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THE OSTROH MERIDIAN: WHERE HISTORY AND
EDUCATION MEET
Mariia VYKRYKACH
Drohobych

History and pedagogy, within the context of the Ostroh Center’s
activities, function as an integrated system in which the development of
social institutions is impossible without a profound rethinking of teaching
methods. Studying this phenomenon allows us to move beyond the mere
recording of chronological data and focus on the process of shaping the
individual as a conscious bearer of Ukrainian culture [3, p. 115]. The
synthesis of the traditional Byzantine heritage and the progressive methods
of the European Renaissance created a unique environment where the
accumulation of knowledge was considered the path to moral improvement
and service to society. The combination of classical education and national
needs transforms the academy’s experience into an inexhaustible source
for understanding the role of education in global historical processes. An
analysis of the institution’s pedagogical structure shows that it was in
Ostroh that an educational model was developed that combined intellectual
freedom with a strong sense of responsibility toward society.

«The Ostroh Meridian» is not merely a geographical landmark on a
map, but a spiritual and unique intellectual space where historical memory
intersects with living science [2, p. 14]. Research into this phenomenon
reveals how, in the 16th century, a unique path of human knowledge
emerged in the Ruthenian lands, capable of combining a deep respect for
the past with the demands of the modern world [7, p. 210]. Within the
walls of the Ostroh Academy, education was not merely a set of dry rules,
but became a tool for preserving cultural identity and strengthening
national consciousness. The connection between the development of the
ideas of the Tangata and the founding of the first university in East Asia
allows us to understand how education can guide national progress over
the centuries. Thanks to this approach, we can view the university as a
center where knowledge was used as the primary resource for uniting
different generations under sharqfl values. It was precisely in this



combination of historical experience and pedagogical innovation that an
educational model was born, one that focuses not only on the transmission
of information but also on the holistic development of the individual.
Studying Ostroh’s legacy today helps us better understand the roots of the
Ukrainian educational tradition and find answers to the contemporary
challenges facing schools and universities.

The creation of an educational environment in the 16th century
required entirely new approaches to the process of knowledge transfer. The
pedagogical system of the Ostroh Academy was based on the concept of
combining the finest achievements of European scholarship with local
cultural traditions [4, p. 56]. The primary instrument of this synthesis was
the introduction of the «seven liberal arts» model, which ensured the
comprehensive intellectual development of students [11, p. 24]. Education
began with the study of the trivium, which included grammar, rhetoric, and
dialectic. These disciplines fostered the ability not only to write
grammatically correctly but also to reason logically, construct arguments,
and engage in public debate. Subsequently, young people moved on to
studying the quadrivium, which included arithmetic, geometry, astronomy,
and music. This division of subjects facilitated a harmonious combination
of the humanities and natural sciences, which was an extremely
progressive step for educational practice at the time. Pedagogy did not
serve merely as a tool for rote memorization of facts, but as a way to
broaden one’s worldview, where each discipline complemented the other
and created a holistic picture of the world.

Language study held a special place in the educational system, which
was a true innovation in the history of Ukrainian education [8, p. 112]. The
concept of a trilingual curriculum called for a deep mastery of Church
Slavonic, Greek, and Latin. This linguistic foundation opened up unlimited
access to ancient philosophy, theological treatises, and contemporary
European scholarly works. At the same time, teachers consciously avoided
blindly copying Western models and adapted European experience to the
needs of the local community. The study of texts by ancient thinkers was
accompanied by thorough analysis 6and discussions, which stimulated the



development of critical thinking in the classrooms. Education evolved into
a constant dialogue between teacher and student, where the independent
search for truth and the ability to ask complex questions were encouraged
[3, p. 302]. The shift away from strict medieval scholasticism toward
humanistic ideals fostered an atmosphere of intellectual freedom. It was
precisely thanks to this approach that the academy was able to nurture a
constellation of outstanding individuals capable of thinking globally and
acting in the interests of cultural revival.

The historical context of that time had a direct influence on the
formation of this educational institution’s pedagogical goals. The
conditions of constant interaction between various cultural and religious
influences required the training not only of educated people but also of
conscious defenders of national identity. Therefore, the study of history
and literature had a distinctly educational character. Through the analysis
of past events and prominent figures, students were instilled with high
moral values, a sense of responsibility, and civic duty [7, p. 312]. Books
were the primary tool of this pedagogical strategy, and the presence of a
powerful printing press transformed the academy into a major center for
educational methods. The publication of educational and theological
literature provided students with necessary materials and contributed to the
standardization of the educational process far beyond the city itself.
Faculty actively involved students in translation and publishing activities,
which allowed them to combine theoretical knowledge with practical
skills. Education in Ostroh thus became an effective mechanism for social
transformation, where education served as the foundation for preserving
cultural heritage and shaping a new elite [12, p. 142].

A fundamental shift in the nature of the interaction between faculty
and students became a key component of the educational process at the
Academy. Instead of the strict authoritarianism that prevailed at the time in
many educational institutions, an atmosphere of mutual respect and
partnership took root here. Teachers saw their primary task not simply in
the mechanical transmission of prepared material, but in stimulating the
independent search for truth. Classe.? often took the form of open dialogue,



allowing students to freely express opinions and ask questions. [3, p. 340].
This approach broke down psychological barriers and fostered the
development of students’ inner freedom. Pedagogy became an art of
understanding human nature, where the teacher’s authority was based on
deep knowledge and moral example, rather than on fear of punishment or
coercion. Thanks to this, the academy became a place where not only
intellectual abilities were formed, but also a strong character capable of
withstanding life’s complex challenges.

Particular attention was paid to moral education, which was
inextricably linked to spiritual development. Humanistic ideas, which were
actively permeating the educational environment, called for the cultivation
of a person of integrity, ready to serve society honestly. History was used
as a powerful tool to demonstrate outstanding examples of courage,
justice, and self-sacrifice [12, p. 198]. By analyzing the actions of
prominent figures from the past, young people learned to make the right
ethical choices in ambiguous situations. The educational institution sought
to send out into the world individuals who are always guided by high
ideals, rather than temporary pragmatic considerations. Responsibility to
society and fidelity to cultural traditions became the main guiding
principles in the lives of graduates. The educational process harmoniously
combined the acquisition of scientific facts with the formation of a clear
system of values, making the education received truly comprehensive and
profound.

Interaction among participants in the educational process extended far
beyond the confines of regular classroom sessions. Collaborative work on
translating texts, preparing publications, and organizing public discussions
fostered a sense of a unified and cohesive intellectual community [5, p.
102]. Faculty and students worked together to address the pressing issues
of contemporary society, which gave the education significant practical
value. Involving young people in real-world affairs allowed them to test
their acquired theoretical knowledge in practice and gain invaluable life
experience even before graduation. Such close cooperation facilitated the
rapid development of essential éeadership qualities in future state,



religious, and cultural figures. The academy’s educational system proved
highly effective precisely because it treated students as full-fledged
participants in the educational process, whom they fully trusted and
sincerely respected.

The practical implementation of educational ideals was most clearly
evident in the institution’s concrete achievements, which took learning
beyond a purely theoretical approach. The printing press became the
central hub of applied pedagogy, transforming the academy into an
influential publishing center where students and faculty worked together to
create intellectual works. Book publishing was more than a technical
process; it was a means of disseminating knowledge and fostering a
unified cultural space. The publication of the first textbooks, grammar
books, and theological works made it possible to provide schools with the
necessary materials, which significantly raised the level of literacy in
society [4, p. 110]. The participation of young people in preparing texts
and translation work fostered a deep understanding of the material and
taught responsibility for every word written. The book served as a bridge
through which the academy’s ideas spread to the most remote corners and
became accessible to a wide range of people.

Equally important evidence of the pedagogical model’s success was
its graduates, who applied their acquired knowledge to the development of
social institutions. Graduates of the institution became renowned
diplomats, military leaders, religious figures, and patrons of the arts,
demonstrating a high level of education and a capacity for strategic
thinking [12, p. 250]. Education in Ostroh not only provided factual
knowledge but also fostered the leadership qualities necessary for
managing complex processes within the state and society. Negotiation
skills, knowledge of foreign languages, and an understanding of historical
processes enabled graduates to successfully represent the interests of the
people on the international stage. Many of them later founded their own
schools and cultural centers, spreading Ostroh’s educational model
throughout the region [5, p. 115]. This demonstrates that the academy’s
pedagogy was aimed at shaping9 an active elite capable of taking



responsibility for the future.

Such practicality underscores the vitality of a system in which
intellectual work always went hand in hand with concrete action. The
printing press’s activities and the students’ successes demonstrated that the
combination of history and pedagogy creates a solid foundation for social
progress [1, p. 380]. Every printed copy and every professional success of
the graduates reinforced the academy’s high status as a European center
[11, p. 54]. It is precisely thanks to these practical achievements that the
Ostroh Meridian is remembered as a symbol of spiritual strength and
cultural revival. The experience of applying knowledge in practice remains
relevant today, reminding us that true education must always be effective
and beneficial to society. The interplay of science, craftsmanship, and
social engagement enabled the institution to leave a lasting legacy that will
not lose its significance even centuries from now.

Conclusions. In concluding these reflections on the integration of
historical experience and educational strategies in the academy’s activities,
it becomes clear that this experience remains alive and relevant to
contemporary society. The main lesson to be drawn from the activities of
this institution lies in understanding education as a holistic process of
shaping a conscious personality. The example of Ostroh demonstrates that
deep knowledge has true value only when it is grounded in strong moral
principles and a sincere desire to serve the common good. Modern schools
and universities have much to learn from this model, particularly regarding
the establishment of mentor-student partnerships built on respect and trust.
The Ostroh tradition continues to thrive in every educational setting where
critical thinking is valued, roots are honored, and a commitment to
continuous improvement is upheld.

Understanding the path we have traveled helps us build new
pedagogical approaches that meet the demands of our time, without losing
touch with our national identity. This vision allows us to educate new
generations capable not only of assimilating ready-made knowledge but
also of independently creating new content. The Academy remains a
source of inspiration for all who beligve in the power of the mind and the



importance of character development. It is at this intersection of the past
and the future that true education is born, capable of positively
transforming lives. Ultimately, historical memory becomes not merely a
collection of facts, but also an effective tool for the development of
contemporary pedagogical thought. The continuity of traditions ensures
that efforts aimed at the education and development of humanity will
always bear fruit in the future.
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BUBUYEHHSA TEMHU «HAIIIOHAJIbHO-BU3BO.JIBHA BIMHA TI1]1
MPOBOJAOM BOI'JAHA XMEJIBHUIIBKOT'O» ¥ 3AKJIAJIAX
3ATAJIBHOI CEPJJTHBOI OCBITHU : METOJAUYHUM ACITEKT

Oxcana JI3BEPUH
M. /Iporoouyu

BuBuenHs icTopii y 3akiajax 3arajbHOi CEpPEIHBbOI OCBITH, Ha HAIly
IYyMKYy, SKICHO crpuse (GOpMyBaHHIO 3arajibHOTO CBITOTJIALY Y4YHIB,
iXHBOI aKTUBHOI 'POMAJIHCHKOI MO3UIIi1, HAllIOHAILHOT CAMOCBIJIOMOCTI Ta
icropuyHoi mam’sTi. Oco0yIMBe MiCLIe Yy MIKUIBHOMY Kypci icTopii YKpainu
nocigae TemMa «HalioHaJIbHO-BU3BOJIBHOI BiMfHU YKPaiHCHKOTO Hapoay
cepeaunn X VII cromitrs mig mporoom bornana XMeabHUIIBKOTO» [4].

[{s1 moxis, KOTpa BBIMILIA B ICTOPIIO AK MiJ Ha3Boro «HamioHanbHO-
BU3BOJIbHA BiiiHA YKpaiHCHKOTO Hapoay 1648-1657 pokiBy», cTana OaHUM 13
HaWBaXXIUBIIIMX €TamiB y OOpOThOl yKpaiHCBKOTO Hapojay 3a CBOOOIY,
COIllaJIbHY CIPABE/JIMBICTh Ta CTBOPEHHS BJIACHOT AEP>KaBHOCTI.

Came ToMy MeTOJUKa 11 BUKJIQJIAHHA y IIKOJI MOTPEOYy€E pEeTeIbHOIO
HAayKOBO-METOAUYHOTO MIiAXOJYy, OPTaHIYHOTO MO€JHAHHSA 1CTOPUYHOI
HAyKH, MEAAroriyHoi MPaKTUKU Ta Cy4aCHUX OCBITHIX TEXHOJIOTIA 3ajy1s
3a0€3MeUYeHHs YCIIIIHOTO KIHIEBOrO PE3YbTaTy.

CrnoBo  «METOJMKa» TMOXOJWTh BlJ  JaBHBOTPELUBKOTO  CJIOBa
«methodikey, mo o3Ha4Yae «IUIAX TOCHIIDKEHHSI» a00 «CHOC1O MI3HAHHSY.
[3] ¥V cyuacHiil mnenmaroriuyHiii Hayli METOJAWMKAa BHUKJIAJAaHHS 1CTOPIi
pO3TJISA€ThCS SIK CUCTEMa MPUHIMMIB, (OpPM, METOMIB Ta 3aco0iB
HABYAHHS, CIPSAMOBAHMX HAa (POPMYBaHHS ICTOPUYHUX 3HAHb, YMIHb 1
HAaBUYOK yYHIB.

CyuacHuii eranm pPO3BUTKY OCBITH BHCYBa€ «HOBI BHUMOTH JIO
ICTOPUYHOT OCBITH, 3yMOBJICHI IIBUAKUMHU COIaIbHO-TIOTITUYHUMHU
3MiHAMH, PO3BUTKOM 1H(MOPMALIMHUX TEXHOJIOTIA Ta HEOOXIIHICTIO
dbopMyBaHHSI aKTUBHOT TPOMAJISTHCHKOT TTO3UIlT MOJIOJOTO MOKOIIHHS |35,
c. 150]. Came ToMy MeTOIMKA BUKJIaJaHHS 1CTOP1i HOCTIMHO OHOBJIKOETHCS
Ta BJOCKOHAJIFOETHCSI.

IIpoiiec OHOBIIEHHS MIKUJIBHOI ICTOPUYHOI OCBITH BiJOyBa€ThCS I
BILJIUBOM SIK 00’ €KTUBHHUX, TaK 1 cy6i§KTHBHI/IX YUHHUKIB. [l0 00’ €KTUBHUX



HaJeXaTh 3arajbHUM CTaH PO3BUTKY CYCHIIBCTBA, PIBEHb PO3BUTKY
1ICTOPUYHOT HAYKH, MOJITUYHI Ta KyJbTypHI mpoiiecu. Jlo cy0’ eKTUBHUX —
«CTaBJICHHS BYUTEJIB Ta Y4YHIB JO HaBYaJbHOI'O MPOIIECYy, iXHI OCBITHI
noTpedu Ta iHTepecu. OCKiIbKH ICTOPHYHA OCBITa € CKJIaJ0BOIO 3arajbHO1
CepeaHbOI OCBITH, TEPEXid B OJHIET OCBITHBOI MapagurMH A0 1HIIOI
0e3MmocepeIHO0 BIUIMBAE HA 3MICT 1 METOAM BHKJIAIaHHS icTOpi» [5, C.
151].

B ocHOBI cCydacHOI METOAMKM BHUKJIQJAHHA ICTOpIi  JICKHUTH
BUKOPUCTAHHS PI3HUX METOAOJIOTITYHUX MiaxoaiB. OJHMM 13 HHUX €
dbopmamiitHuii  miaxia, sAkuid chopMyBaBCS B MeEKaxX MapKCUCTCHKO1
icTopiorpadii Ta MOSCHIOE ICTOPUYHUM PO3BUTOK Yepe3 3MiHY CYCIUIBHO-
EKOHOMIYHUX (hOpMaITIH.

[IpoTe cydacHa icTopu4Ha Hayka JAeAail 4acTille 3BEPTAEThCA O
IUMBUTI3AIIMHOTO MIAXOAY, SKUW pO3TISAace iCTOpio K OaraToMipHHUI
mpoIec B3aeMOJIi Pi3HMX HUBUIBZALIN 1 KynbTyp. Came new miaxin
J03BOJISIE OUIBII MOBHO 3PO3YyMITH ICTOPUYHI MOJIi Ta SIBUINA, Y TOMY
yucil i HarjionanbHO-BU3BOJIBHY BIMHY YKPaiHCHKOTO HAPOY.

BaxnuBuM 3aBIaHHSAM IIKUIBHOTO Kypcy IcTopii YKpaiHu €
dbopMyBaHHSl y IIKOJSPIB ICTOPUYHOTO MHUCIICHHS, YMIHHSI aHAI3yBaTH
ICTOpUYHI MO/, BCTAaHOBJIOBATH NPUYMHHO-HACIIJAKOBI 3B’S3KH Ta
poOUTH BiacH1 BUCHOBKHM [2]. ¥V mpoiieci BUBYEHHS 1CTOPIi Y4YHI MOBUHHI
3aCBOITH PSJI KITIOUOBUX MPUHITUITIB ICTOPUYHOT HAYKH.

Cepen HUX 0COOJIMBE 3HAYEHHS] MAIOTh IPUHIUAN 00’ €KTUBHOCTI, SIKHIA
nependayae HEYINepePKeHE BHUBYEHHS ICTOPUYHUX TNOMAIN, MPUHIIMUI
ICTOpU3MYy, II0 BUMarae po3risiaTh SBUILA y MPOIECl 1X PO3BUTKY, a
TaKOXX NPUHLIMN 0araTONEpCreKTUBHOCTI, SKWW JO3BOJISE aHATI3yBaTH
noJii 3 pi3HUX TOYOK 30DY.

[lepenyciM ciig BU3HAYUTU OCBITHI IUTI BUBYEHHA TeMHU. BoHH
OXOIUTIOIOTh (POPMYBAaHHS B Y4YHIB IUIICHOTO YSBJICHHS MPO MPUYUHHU,
nepedIir Ta HACHIIKKA BIMHM, YCBIJJOMJIEHHSI POJII KO3alTBa SIK MPOBIAHOI
COIIaJIbHOI CHUJIM, PO3YMIHHSI CKJIAJHOCTI MIXHApPOJHUX BiJHOCHUH TOTO
yacy, a TaKoXXK YMIHHSI aHaji3yBaTH ICTOPUYHI JKepela il OLiIHIOBaTU
ICTOpHUYHI MO/IIi 3 PI3HUX MO3HUIIIH.
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OkpiM TpeAMETHUX KOMIIETEHTHOCTEW, BaXJIMBUM € PO3BUTOK
IPOMaSTHChKOI KOMIIETEHTHOCTI, ICTOPUYHOI MaM’ STl Ta BiANOBIIAJIbBHOTO
CTaBJICHHSA JI0 MUHYJIOTO.

Y mKiIBHOMY Kypci icTOpii 3MICT HaBYajJbHOrO MaTepiaiy
CTPYKTYpOBaHO 32 XPOHOJOTIYHHM TMPUHIIMIIOM  BIAMOBIAHO 110
3arajJbHOMPUNHATOI Tepioau3anii icTopii. Y 1bOMY KOHTEKCTI MOl
cepenua XVII cTomiTTs po3riasnarOThCs K YaCTHHA PAHHbOMOJIEPHOI
icropii Ykpainu. Came y 1el mnepioll YKpaiHCbKUW HapoJ PO3TrOpHYB
MaciiTabHy 0opots0y mpotu Biaau Peui IlocmonuToi, 1mo npusBeno 10
BUHUKHEHHS HOBO1 (DOPMHU YKPATHCHKOI JE€PKABHOCTI — | '€ ThMaHIIMHH.

MeToauyHO AOLUIBHO PO3NOYMHATH BUBYEHHS TEMH 3 aKTyasizalli
ONOPHUX 3HAHb YYHIB MPO CTAHOBUIIE YKPATHCHKUX 3€MENb Yy ckiaal Piu
[Tocnonura, coumialibHy CTPYKTYpYy CYCIHUIbCTBA, POJIb KO3alTBa Ta
Hachiaku bepecrteiicbkoi yHii. Takuit miaxig mo3Bojsie «chopMyBaTH
NPUYMHHO-HACIIJIKOBl 3B’SI3KM Ta MIATOTYBaTH IPYHT JJISI PO3YMIHHS
MIMOMHHUX TepelyMoB BIMHU» [4, ¢. 31]. YuuTenb Mae 3BepHYTH yBary Ha
KOMIUIEKC MPUYHH: COIL1aJbHO-€KOHOMIYHI  (ITOKPINAYEHHSI  CEJIsH,
¢diTpBapkoBa cucTema), TMOJMITHYHI (OOMEXEHHsS TpaB KO3allTBa),
HaAlIOHAIBHO-PEIIITiiiHI (YTUCKA MPAaBOCIABHUX), a TaK0X (POpMYyBaHHS
YSIBJIEHHS PO OKPEMIIIHICTh YKPATHCHKOTO HapOIy.

Oco0nuBe Micile B METOIMIII 3aiimae nepcoHamizamis ictopii. [locrats
borgana XMeNbHUIIBKOTO PO3TISAJAETHCA HE JHIE sK Oiorpadis, a sK
icropuyHuid geHoMeH. JlouinbHO TpoaHaIi3yBaTh OOCTaBUHU Hamaagy
YUTUpUHCBbKOTro Tijctapoctu Jlanuna YammmHcekoro Ha xyTip CyOoOTiB,
110 CTaB Oe3MocCepeTHIM MMPUBOIOM JI0 IMOYATKy MOBCcTaHHS [1 — 4].

Takuii ipuiioM J03BOJISE€ MOKA3aTU MOEHAHHS 0COOMCTOr0 YMHHUKA
Ta 3arajJlbHOCYCHIJILHUX MPOIECIB. YUHI MalOTh YCBIJIOMHUTH, 1110 BiffHA HE
OyJa BUIIaJIKOBICTIO, @ BU3piBaJia MPOTSATOM TPUBAJIOTO Yacy.

EdexktuBHUM € mpoOieMHO-TIOIYKOBU MeTona. Hampukian, MoxHa
3alpOIIOHYBaTH Y4YHSAM MpoOjiemHe 3anuTaHHs: «UYu Oyna HarioHanasHO-
BU3BOJIbHA BiilHA JIMII€ KO3albKMUM TOBCTAHHSM, YW  CIHpaBIl
BCEHAPOJIHOI OOpOTHOOK?» Y mpolieci 0OrOBOPEHHS Y4HI aHaI3yIOTh
HiATPUMKY TTOBCTaHHS 3 OOKY CEIAHETRA 1 MilI[aH, MacoBl BUCTYIIA MIPOTH



IUISIXTH, @ TaKOXK CYyNepeYHOCTI M TpariuHi CTOpPIHKW BiHU. BomHouac
BOXJIUBO JOTPUMYBATUCA E€TUYHMX HOPM BHUKJIAJAHHS, YHUKAIOYHU
HATypaJIICTUYHHUX OINKCIB HACUJILCTBA.

BuBuaroun mnoyaTKoBMI eTam BilHM, JOIIJILHO BHKOPHUCTOBYBAaTH
kaprorpadiunuii meton. Awnamiz mepemor 1648 poky (ming YKoBTumu
Bonamu, Kopcynem 1 IlunsBusiMu) nae 3Mory MpOCTEKUTH XiJ BOEHHHUX
MOMiM 1 BU3HAYUTH YMHHUKHU TMEPEMOTHU: COr3 13 KpHMCBHKOro XaHCTBa,
NIITPUMKY HAceJeHHS Ta BIWCHKOBUM TallaHT TreTbMaHa. Bapto
migkpecuTy poiib XaHa Icnam-Tipes III Ta HoraiicbKMX OpJI I IPOBOIOM
Tyraii-0es1, 1110 103BOJIsIE TTOKA3aTH CKIIAIHICTh MDKHAPOIHUX COIO31B.

HactynHuM MeTOAMYHUM KPOKOM € aHali3 JIep>KaBOTBOPUMUX
nporieciB. [Ticnsa 36opiBchkoi kammanii 1649 poky Ta ykiaaeHHs T0TOBOPY
(dbopMyeTbCst HOBa MOJIITUYHA peanbHICTh — [ eThMaHIINUHA.

VY4HiI OBUHHI 3aCBOITH MOHATTS «Jlepkapa Bilicbka 3amopo3bKoroy,
il aaMIHICTPATUBHO-TEPUTOPIATLHUM TMOJIT HA TMOJKKH 1 COTHI, POJb
reThMaHa, CTapIIMHCBKOI pajau, OCOOJMBOCTI TOJITUYHOTO PEKUMY.
BaxnuBo MOpIBHATH BIWCHKOBY JeMoKkparito 3amopo3bkoi Ciul 3
MOCTYIOBUM 3MIITHEHHSIM BJIaJu T'e€TbMaHa. Takuil MOPIBHSUIBHUM aHali3
PO3BUBA€E BMIHHSI 0AYUTH €BOJIIOLIIO MOJITUYHUX 1HCTUTYTIB.

VY meroaullli BapTO IIMPOKO 3aCTOCOBYBAaTH POOOTY 3 ICTOPUYHUMHU
nokymeHTamu [1, ¢. 9]. AHaniz ymMoB 300piBCbKOTO Ta biJIO1EpKIBCHKOTO
JIOTOBOPIB JIO3BOJISIE YUHSIM CAMOCTIMTHO BU3HAUMTH, SIK1 MIOCTYIKHA POOUIIH
CTOPOHM, SIK 3MIHIOBAJUCS KOPAOHM Ta PEECTP, SAKI OOMEKEHHS
HaKJIaJalucsl Ha Ko3allbKy aBTOHOMIit0. Poborta 3 tabmuusamu «byno —
CTaJIo» CHpHsiE€ CUCTEMAaTH3allll 3HAHb.

Busuaroun mnopasky mig bepecteukom 1651 poky, yuyutenbs Mae
MIIKPECIUTH 3HAYEHHsI COIO3HUIILKOTO (PakTopy Ta HemepeadadyBaHICTh
MOJIITUKM KPUMCBKOTO XaHa. BoaHouac MOLUIBHO 3BEpPHYTH YBary Ha
noctath IBana boryHa sk mnpukian BIHCBKOBOI 3BUTATA. METOJIUYHO
€(PEeKTUBHUM € MPUUOM ICTOPUYHOI PEKOHCTPYKIIIi: YUHI MOXYTh YSIBUTH
ce0e yJaCHUKaMHM MO/1i#i 1 00rOBOPUTH MOKJIMBI aJIbTEPHATUBHI PIIIICHHS.

Oxkpemuii OJIOK TeMH MPUCBAYYETHCS MDKHAPOJHUM BIJJHOCHHAM Ta
[TepesicnaBcbkit  pami 1654 p](_)é<y. TyT BaxiIuBO 3a0e3MEUYUTH



OaraTonmepCrneKTUBHUM  MiAXiA. YYHI  MalTh  PO3TJSHYTH  PI3HI
TPaKkTyBaHHsS yroau MDK ['eTbMaHmMHOIO Ta MOCKOBCBKUM IIapCTBOM,
npoaHaIizyBaTh YMOBU bepe3HeBUX cTaTeil, a TakoX 3BEpPHYTH yBary Ha
BIJIMOBY YaCTHMHHU CTapIIMHU, 30kpeMa IBana boryHa, mpucsiraTd napesi.
MeTtoan4Ho AOLIIBHO OpraHizyBatu auckycito: «Hu Oyna IlepesiciaBcbka
paga icTopuuHOl0 HeoOxiaHicTIO?» Takuii popMar po3BUBae KpUTHUYUHE
MUCJICHHS W YMIHHS apTyMEHTYBATH MO3UIIIIO.

ITomii 1654-1657 pokiB, BKIOYHO 3 BigeHchkuM mepemup’siMm 1656
POKY, TMOKa3yHOTh CKJIQAHICTh MIXKHAPOJHOI IIOJITUKHM Ta HaSBHICTb
CyNEepeYHOCTEN MK COIO3HUKAMH. Y UUTENb Ma€ MOSICHUTH, YoMy MoCKBa
ningia Ha cenapatHui mup 13 Piyuto [Tocnonurtoro Ta sIK 1€ BIUIMHYJIO Ha
NO3UI[I0 TeThMaHa. JlOMIJIBHO BUKOPUCTOBYBATH METOJ — aHAII3y
ICTOpUYHUX TApaJIOKCIB, TMOKa3yl4u, SK TE€OMNOJITUYHI IHTEPECU
BILJIMBAIOThH Ha JIOJIIO JICPKaB.

[lin yac BUBYEHHS YCIX LMX MOAINM Yy IIKOJI BaXJIUBO HE JIMIIE
nepeaTtd yuHsaM GakTUYHUM maTepial, aje W copMyBaTU B HUX YMIHHS
OpamoBaT 3 ICTOPUYHUMHU JKEpelamMd. Y4YHI TOBHHHI HaBUYUTHCS
aHaJ13yBaTU JOKYMEHTH, KapTH, UTFOCTpallii Ta 1HII ICTOPUYHI MaTepiaiu.
Ile copusie dopmyBaHHIO iH(OpMaIIliHOI, JOriYHOI Ta aKClOJOTTYHOI
KoMmIieTeHTHocTen [1, ¢.10].

BaxnuBuM ~ METOIUYHMM  KOMIIOHEHTOM €  BHUKOPHMCTAHHS
MDKIIpEAMETHUX 3B’s13K1B. JIiTepaTypHi TBOpH, ICTOPUYHI MICHI, MOPTPETU
reTbMaHa, KapTu Ta UTFOCTpallii CpUsitoTh ((OPMYBAHHIO IIIJIICHOTO 00pa3y
enoxu. 3amy4eHHsa (PparMeHTIB KO3allbKuX JITONHUCIiB abo TBOpiB Tapaca
[IleBueHka [03BOJISIE TMOKAa3aTH BIJOOpaXKEHHS MOMINM y KYJIbTYpHIN
nam’sTi.

EdbexkTuBHUM METOAOM HABUaHHS € BUKOPHUCTAHHS I1HTEPAKTHUBHUX
TexHoJIori#. J[o HUX HajexaTh poOOTa B MallMX TpyHax, MO3KOBHI IITYpM,
METOJ <«3alMM TO3UIIII0», METOJA «Ipec», a TaKoX POJbOBI IrpH.
Hanpuknan, y4Hi MOXYTh BIATBOPUTU JUCKYCIIO MIX  PI3HUMU
1ICTOpUYHUMH JisiyaMu 110710 pimeHHs [lepesciaBcbka pana. e no3possie
rIMOIIIE 3pO3yMITH ICTOPUYHI 0OCTABUHU Ta MOTUBY YYaCHUKIB TOJIH.

O1uiHIOBaHHS 3HaHb Y4YHIB L yae Oyt KoMIieKCHUM. Okpim



TPaguIIMHUX TECTIB, €()EKTUBHUMH € TBOPYl 3aBJaHHS. HAIMCAHHS
ICTOpUYHOTO ece, CTBOpeHHs cxemu «ETanu BiilHW», CKJIaJaHHS
NOPIBHSUIBHOT ~ TAOJMIIl  JOTOBOPIB, MIATOTOBKA MIHIMPOEKTIB PO
CIIOJIBUKHMKIB reThbMaHa. Takuil mijixija 3ade3nedye hopMyBaHHS HE JIUIIE
PENPONYKTUBHUX, a il IPOJYKTUBHUX YMiHb.

VY cywacHid MIKOAl JOIJIBHO BHUKOPUCTOBYBATH 1H(GOpMAIIHHO-
KOMYHIKAI[IiHI TeXHOJOrli. [HTepakTUBHI KapTH, MpE3eHTallii, OHJIANH-
BIKTOPUHU, BIPTyaJibHI My3€i JOMOMararTh MiJBUIIIUTA MOTUBAIlIIO YUYHIB
[5, c. 149]. Ilpore BaxxamuBO 30epiraTu OamaHC MiX BI3yai3alll€l0 Ta
IMOOKHM 3MICTOBHUM aHATI30M.

Metoanka BHWBYEHHS HalioHaJIbHO-BU3BOJIBLHOI BIMHM ITIOBHHHA
BpPaxOBYBaTH BIKOB1 OCOOJIMBOCTI Y4HIB. ¥ 8 KJIaci BaXKJIMBO MOEJHYBATH
EMOIIIHNN BUKJIAJ 13 YITKOIO JIOTIKOIO MOJiA, (opMyBaTH MOHSATIHHUI
armapar, HaB4aTH IpalOBaTH 3 JaTaMHu Ta XpoHoJjorieto. [Ipu npomy ciif
YHUKATH HaJIMIPHOT AeTaji3allli, sKka MOXKe MePEBAHTAKUTH CIIPUMHSATTSI.

[lincymoBytouM, MOXXHA 3a3HAYUTH, M0 €(PEKTUBHE BUBYECHHS
HarionaibHO-BU3BOIBHOL BIMHHU Mif MpoBoaoM bormana XmenbHULIBKOTO
IPYHTYETbCA Ha TO€JHAHHI MPOOJEMHOT0 HABYaHHSA, pPOOOTH 3
JpKepenamMu, KaptorpadiqyHoro aHamizy, JUCKYCIMHMX METOMIB 1
MDKIIPEAMETHUX 3B’ SI3KIB.

Takuit miaxia g03BoJisse chopMyBaTH B YUHIB IIUTICHE OaYEHHS €MOXH,
YCBIJIOMJICHHSI 3HA4Y€HHA JepkaBoTBopuux mporeciB XVII cromTrs Ta
PO3YMIHHS CKJIQJJHOCTI ICTOPUYHOr0 BHOOpy. CaMe METOAUYHO TPaMOTHE
BUKJIAJAHHS 1[1€i TeMu crpuse (OPMYBAHHIO ICTOPUYHO MUCISYOL
0COOHMCTOCTI, 3/1aTHOI KPUTUYHO OI[IHIOBAaTH MHUHYJIE ¥ BIJAMNOBIIAIBHO
OynyBaTu MalOyTHe. Tako)X BHBUCHHS 1€l TEMH Ma€ BEJIMKE BUXOBHE
3HAUYEHHS, OCKUIBKM JIO3BOJISIE YUYHAM YCBIJIOMHUTH BaKJIMBICTh OOpOTHOU
YKPaTHCHKOTO HApOJy 3a CBOOOAY Ta HE3aJICKHICTh, a TAKOX 3PO3yMITH
ICTOpUYHI BUTOKH Cy4acHOI YKPaTHCHKOI I€pKaBHOCTI.
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®OPMYBAHHS IJIEI HAIIII YEPE3 PO3BUTOK MY3UYHUX
HIKIJ Y €BPOIII XIX CTOJIITTSA
Coaomia IUPIB
M. /Iporoouyu

Ha 3mami XVIII-XIX cTomiTh KaTeropis «HaIlis» Maja JBa 3HAUCHHS:
MOJIITUYHA HAaIlld — 3TypTOBaHI TPOMAJSHU Yy BJIACHIN JepKaBi, €THIYHA
HAaIllg — CIUIBHICTD JIFOJIEH 32 KYyJIbTYPOIO Ta ICTOPI€I0, IO MParHe BIACHO1
nepxkaBu. @paHily3pka peBOJIIONIS, I1HAYyCTpiamizaimis Ta ¢imocodis
[IpocBiTHULITBA crnpusuii  (HOPMYBaHHIO  HaIllOHAJIBHOI  CBIJJOMOCTI.
MuctenTBo, pOMaHTU3M 1 QOJIBKIOP YKPITUTIOBAIM MOYYTTS HAlllOHAIBHOT
imeaTryHocTi [11; 15; 20; 21].

XIX  cTomTTda  BiA3HAYaJOCd HAYKOBO-TEXHIYHUM  IPOrPECcOM
(esiekTpHUKa, Tenerpad, 3ajai3Hulll), COUIATBHUMH 3MIHAMU Ta KYJIbTYPHUM
PO3BUTKOM. POMaHTH3M, peati3M 1 IMIIPECIOHI3M Yy JIiTepaTypi, My3ulli Ta
MHUCTEITB1 ((OPMYBaJIM HOBE CBITOCIPUNHATTS, a apXITEKTypa MO€IHyBaIa
Tpaauiii 3 iHHoBauisiMu (Kpumranesuit nanan, Eldenea Bexa). i
MPOIIECH 3aKJIAJId OCHOBY CY4acHOI €BpONENCHhKOI MBLII3aLIi [3].

XIX cromiTrss B €BpoIl CTajlo0 4YacoM TIJIMOOKHX TMOJITUYHUX 1
CycnuibHUX 3MiH. Iliciis HamoJeoHIBCHKMX BIWH 3pocia HallloHajbHA
CaMOCBIZIOMICTh HApOJiB, IO MPOSIBISIACS Yy MPAarHeHHI 0 aBTOHOMIi,
KyJbTYPHOT'O CaMOBHU3HAUYCHHS Ta JepKaBHOCTI. JIMcTomamoBe mMOBCTaHHS
1830-1831 pokiB y Iloawmi Ta peosmtomii «Becan HapomiB» 1848-1849
POKIB OyJIM SICKpaBUMU MPOSIBAMHU HAI[lOHAJbHO-BU3BOJIBHUX MparHexs [ 10
— 15].

JIucronanoBe moBcTaHHsS MPOTH Pocilichbkoi iMmepii po3nodayiocs y
Bapmasi 29 nucromama 1830 poky, oTpumano HIATPUMKY CTYACHTIB 1
pOOITHUKIB, aje yepe3 BHYTPILIHI PO3KOIM Ta BIMNCHKOBY mepeBary Pocii
3aKiHYMJIOCS mopaskoro. llonbcbka AepkaBHICTH Oyna  (aKTHUHO
JKBIJOBaHa, a pemnpecii TpuBasin 10 CiyHeBoro noctanHs 1863 poky [3,
c. 26].

«Becna HapoaiB» oxonwia OUIBIIICTE €BpPOINU: YYACHUKH MPATrHYJIU
JIEMOKpaTii, TPOMAJIHCBKMX IpaB 1 HAIIOHAIBHOTO CYBEPEHITETY.
Yropcbki  peBOJIONINHI sycHnng, Oynu TpUAYILIEHI POCIUCHKUMHU



BiliCbKaMH1, BOJTHOYAC CJIOB’STHCHKI PYXH, 30KpeMa B ABCTPIMCHKIHN iMIepii,
HaOyJau pO3BUTKY Yy Gopmi «OyauTenbCcTBa». BaXIMBUM BHECOK Y
CIIOB’SHCBKY imeHTnuHicTs 3pobunn Iasen Mosed Iadapuk, JTrogoBuT
typ, Byk Kapamkuu ta IBan KykyneBuu-CakuuHcbkuid. Yechki 3emill
CTaJIM LIEHTPOM MPOTECTIB 1 KyJbTYPHOIO MITHECEHHS, 10 3aBEPIINIIOCS
CinoB’stHebkuM KoHTpecoM 1848 poxky [20].

PomanTtusm kinms XVII — nepiioi momoBuaM X1X CTOMITTS BUHHK SIK
peakiis Ha Kpu3y i1eaniB [IpocBITHUIITBA Ta po34apyBaHHs y pe3ybTaTax
Benukoi ¢paHniry3skoi peBodtollii. BiH 30cepeiykyBaBcsi Ha BHYTPIIITHbOMY
CBIT1 JIFOJJMHH, 11 €MOIIISIX, MPIsIX, KOH(DIIIKTAaX Ta MparHeHHi 10 igeany. Y
MY3HI[l POMAHTU3M IMpPOSBIISIBCS 4epe3 00pa3 repos, JIIOOOBHY JIIPHKY,
3BEpHEHHSI J10 TMPUPOJM, JIyXOBHE TIIJIHECEHHS Ta BlIOOpaKeHHs
icTopuuHux nomii [19].

OcobOnuBe Miclle 3ailmMana HallOHabHA MY3UKa: KOMIIO3UTOPHU
BUKOPUCTOBYBAIM (DOJIBKIOp, HAPOJHI MEJIOMIIi, JIETeHAW Ta MOOYTOBI
CIOJKETH, CTBOPIOIOYHM YHIKaJIbHI MY3W4YHI IIKOJHM JJig CBOiX HapoiB. Lle
crpusizio GOpMyBaHHIO HAIlOHAJIBLHOI CAMOCBIOMOCTI Ta MiJKPECIIOBAIIO
IparHeHHs 10 KyJbTYPHOTO BIAPOJKEHHS 1 HE3AJIEKHOCTI. BUHUKIN HOBI
KaHpH, 30KkpeMa Oananau, 1m0 00’ e€qHYyBaJId BOKaJbHI M 1HCTPYMEHTAJIbHI
Tpaauiii [21].

PoMaHTH3M CTUMYJIIOBAB PO3BUTOK HAIIIOHAJBHHUX MIKUI: MOJBCHKOI
(®. llonen, C. Monroniko), yechkoi (b.CmeTana, A.J[Bopkak), yropcbkoi
(®d.Jlict), HopBe3bkoi (E.I'pir). Bin 3akiaB OCHOBU Uil TOHAIBIINX
My3U4HUX HanpamiB XIX CTOMITTS, Takux SAK BEPU3M, IMIIPECIOHI3ZM,
€KCHPECIOHI3M, 1 3T0JIOM — HEOPOMAHTHU3M, 3AIUIIUBIIN TITUOOKHUIN BILUIWB
Ha €BPONEHCHKY My3U4HY KyJabTypy [1 — 5].

[Ticns Tprox moaimiB (1772, 1793, 1795) Ilonbiia nepecrana icHyBaTH
K Jep)kaBa, 1 MOJIbChbKa HalllOHAJIbHA MY3W4Ha ITKojia (opMyBayacs B
yMOBax 0e3/epKaBHOCTi, TICHO TIOB’s3aHa 3 HAILIOHAJIBHOIO 1JEEI0,
OOpOTHOOI0 32 HE3aJIEKHICTH Ta PO3BUTKOM pOMaHTU3MY. My3uka
BijjoOpakaja HalllOHAJbHY CBIJIOMICTb, ICTOPWYHI IOJIi Ta MaTPIOTUYHI
HacTpoi, cTaBajla 3acoOoM 30€peKEeHHsS KYJbTYpHOI 1J€HTUYHOCTI.
BaxnuBy ponb  BiirpaBaiu KO}Z\/I:{IO3I/IT0pI/I, KOHIIEPTHA JiSJIbHICTb,



My3W4YHa KpUTHKa, MY3UYHI TOBapHCTBa Ta HaBYaJIbHI 3aKJIaJH, 30KpemMa
BapmiaBcbkuilt My3U4HUN 1HCTUTYT, /1€ 30UpPATIUCS IHTEIITSHIlIS Ta MOJIOJA
TBOpUicTh [10].

@pigepuk I[llomen OyYB UEHTpabHOIO (ITypor0 MIKOJIU: Yepe3
dopremianHl TBOpW BiH mHepeaaBaB JitoO0B 10 baThkiBiiuHU, ii iCTOpIO,
TpariuHy BTpaTy AEpXKaBHOCTi Ta HAJil0 Ha He3aJeXHe MaibyTHe. Moro
My3WKa BKJIIOYaja HapOAHI TaHIl — Ma3ypKH, MOJIOHE3H, MPEtoIli,
HOKTIODHHM, BajlbCH, €TIOaM — 1 Oyjga mnpoHH3aHa (POJIBKIOPHOIO
MEJIOJIUKOI0, PUTMOM Ta IMOOYTOBUMHM MoTHBamMu. OCOOJHUBO BaXKJIWBI1
Oamanu, 3okpema bamaga Nel cosib MiHOD, /i€ MOETHYIOTHCA JpaMaTHU3M,
¢anTactuka Ta icropuuHi oopasu. Etiom op.10 Nel2 «PeBomromiitHuiiy,
ctBopeHuid y 1831 poui micist JInctonagoBoro noBCTaHHs, CTaB CUMBOJIOM
HallIOHAJIBHOT TpareAli Ta JyXOBHOI'O CIIPOTHUBY [6].

BokanbHa Tpanuilis mikojau moB’sizaHa 31 CtaHiciaBoM MOHIOIIKO,
«6aThKOM IOJBCHKOT HALIOHATBHOI omepm». Moro TBOpH, 30KpeMa orepa
«l"anmpka», KaHTaTH, MECH Ta POMAHCH, TOEJHYBAJIM HAPOJHI MOTHUBH,
noOyTOBI CIOKETU Ta MY3UYHI PUCHU TMOJBCHKOI KYJIbTYPH, B1IOOpaKarOuu
KUTTS HapoAy Ta comianbHl KOHQuikTH. [ mKona 3akiania OCHOBY
NOJICHKOT MY3MYHOI TpaJuIlli 1 3HAYHO BIUIMHYJIA Ha PO3BUTOK
eBpornenchkoi Mmy3uku XIX cromitts [12].

YV XIX cTomiTTi Yecbka My3WYHa KyjlbTypa QopMyBayiacs Tif
BIUIUBOM POMAHTHU3MY Ta HAI[lOHAJbHOI 1/1€1, 10 CIPHUSIO PO3BUTKY
HAlIOHAIBHOT 1JEHTUYHOCTI B YMOBax ABCTPO-YTOPCHKOI IMIEPi.
@DoJIbKIIOPHI MOTHUBH, HAPOJIHI JIETEH/IH, ICTOPUYHI MOJIi1 Ta MOBa JIOPETO
CTaJIi OCHOBOIO JIJII TBOPUOCTI YECHKUX KOMIIO3UTOPIB 1 PO3BUTKY YECHKOI
KOMITO3UTOPCHKOT IIKOJIH [7].

benpxixa CmeraHa BBaXarOTh 3aCHOBHMKOM YEChKO1 OIEpH; HMOTo
«IIpomana HapedeHa» BimoOpakae moOyT 1 Tpaauiii Hapoay. AHTOHIH
JIBOp>kaK pO3BUHYB SIK ONEPHY, TakK 1 CUM(OHIYHY MY3HKY, 30KpeMa orepa
«Pycanka» Tta cumdoHii 3 (POJBKIOPHUMU MOTHUBAMHU, a J€B’sITa CUM(DOHIsS
«3 HoBoro CBiTy» cTana cBiToBuUM 1eaeBpoM. Cumdoniyna noema «Mos
batpkiBnHay CMeETaHM CHUMBOJII3YE HalllOHAJIbHE BIJIPOKEHHS, a ii
npyra yactuHa «BntaBay — HaﬁBinoﬁma [9].



BokanpHa My3uKa, 30KpeMa pOMAaHCH, BOKaJIbHI IIMKJIM Ta XOPOBa
TBOPYICTh, MaJIa BEJIMKE 3HaueHHs. J[Bop>kak cTBOpuB IuKiI «lluranceki
MenoAii», CMeTaHa — YUCIEHHI XOPOBl TBOPHU. [HCTpyMeHTadbHA MYy3HUKa
BKJIIOUAJia KOHIEPTU MJIsI CKPUIIKH, BIOJOHYENI, (popTemiaHo Ta iHIIUX
IHCTPYMEHTIB, 10 MiAKpecToBano npodeciiiHuili piBeHb Y€ChKOT IITKOIHN Ta
TICHUM 3B’ 30K 3 HAI[IOHAJIBHOIO KYJIbTYporo [11].

YV XIX cromitti YropmmHa nepeOyBana B ckiaai ABCTpiHCHKOI
iMIiepii, a MUTAHHS HAIIOHAJIBHOI 1JCHTUYHOCTI Ta HE3aJIEKHOCTI CTajo
HEHTPAJIbHUM 1 y My3ulll. PopMyeThca HalllOHAIbHA MYy3WYHA IIKOJA 3
(b ONBKIOPHUMU MOTHBaMHU, CTHIYHUMU 0COOJIUBOCTSIMU Ta
BIIOOpPAXXEHHSIM ICTOPUYHMX MOJiil, 3 BIUIMBOM aBCTPIMCHKUX 1 YECHKUX
Tpaguuii. HapoJKyeTbesl yHIKQIbHUM KaHpP «BEPOYHKOILI» — MICBKUU
MY3UYHUN (POJTBKIOP 3 0COOIUBUM JTaJ0M 1 PUTMOM.

HaiiBioMimuM KOMIIO3UTOPOM IBOTO TMepioay craB depeni JIicT.
Moro TBOpYiCTh OXOILIIOE OIEPHU, OPATOPii, XOPOBY, iIHCTPYMEHTAIBHY Ta
OyXOBHY My3uKy, noHaa 1200 tBopiB. JlicT moegHye pOMaHTHYHY
E€MOLIMHICTh 13 HaI[lOHAJIBHUM MEJIOCOM YTOpIIUHHU, 30KpemMa y
«YTOPCBKUX Pancomisax», «YTOpcbKikd (aHTazii», CUMQPOHIYHIN Mmoemi
«YTOpUIMHaY Ta HUKI «YTOPCHKI TOPTpEeTH» [22].

OcobnuBo nonynisipHa «Yropchka parncofis» Ne2, ne mepiia yacThuHa
BiloOpa)kae CTWJIb «BEPOYHKOI», a Jpyra — TaHIOBAIbHI Bapiaiii
HapoaHoro cBsTa. HoxkTiopH «Mpii koxaHHs» Ne3 cTaB CBITOBUM
CUMBOJIOM YTOPCBKOI MY3UKH pOMaHTU3MY. «TpaypHUll X11» — pEKBIEM
peBomonii 1848—1849 pokiB, emoIiliHMil TBip CKOPOOTHM Ta HaJii Ha
HE3aJIeXKHICTD [6].

VYV XIX croairti lIBeris maja He3aleKHICTh, ajle HE Jajla BEIMKHX
KOMIIO3UTOPIB CBITOBOI CJlaBH, Xoua 30epirajgucs Oarati My3HYHO-
BUKOHAaBCbKl Ta (onpkiopHi Tpaguuii. OIHUM 13 MpelCTaBHUKIB
mBeacbkoi My3uku OyB Eminp Illerpen (1853-1918), skuii po3BuBaB
IHCTpYMEHTaJIbHY MY3UKY, 30Kpe€Ma CKPHUIIKOBE MHCTELTBO, MPOTE HMOro
TBOPYICTh HE CIIUpaJIacs Ha HallioHAIBHI JpKepena [3 — 5].

Hopgeria micas npuegnands o IlBemii y 1814 poui mepexuBaia
HalllOHAJIbHE BIAPOJDKECHHS, 1 %mxa cTaja 3acoOOM BHUpPaKECHHS



HaIllOHAIBHOT 1ICHTUYHOCTI 4Yepe3 (OIBKIOPHI MOTHUBH. lleHTpanbHOIO
diryporo HopBe3bkoi My3uku crtaB Egsapny I'pir (1843-1907). Horo
TBOPYICTh BIUIMHYJAa Ha €BPOINEUCHKY MY3UKYy Ta (QOpMyBaHHS
HallIOHAJIHHOT IITKOJIH.

HaiiBusznaunim tBopu I'pira — my3uka go apamu [. I6cena «Ilep
[inT», ¢opremianni wminiatropu (0am3bko 150 m’ec, 30Kkpema LUK «3
HapOJIHOTO KUTTA») Ta QopTemiaHHUKd KoHUepT a-moll, skuil craB
CHUMBOJIOM HOPBE3HKOTO POMAHTU3MY 1 MOEJHYBAB (DOJBKIOPHY CHAAIINHY
3 podeciiiHo0 My3HYHOIO KyJIbTypolo. Moro Mysuka BigoGpaskae Jir060B
10 OATHKIBIIWHY, HAIIIOHAJIbHI MOTHBH Ta EMOIIMHUI CBIT KOMIIO3UTOpA.

Y XIX cromitri My3uMKa cTaja IHCTPYMEHTOM HalllETBOPEHHS,
NOEAHYIOUYH MOJITUYHY T4 €THIYHY 1€HTUYHICTb.

PeBonronii Ta comianbHi TMOTPSICIHHSA TMEPETBOPIOBAIA HAPOIHY
CHEpril0 Ha MHCTELbKY TBOpUicTh: my3uka Illomena, Jlicta, Cmeranu
CIyryBaJla KyJIbTypHUM MaHipecToM. PomaHTH3M mnoenHaB (oJIBKIOpP 1
aKajJeMi3M, CTBOPHBIIM BITi3HaBaHy HAI[IOHAJbHY MY3U4YHY MOBY.
[Tonbchka, Yechbka, yropchbka Ta CKaHAMHABCHKI IIKOJIM JEMOHCTPYBaIU
pI3HI NUIAXHA I1HTErpalii JOKaIbHOTO JOCBIAYy Yy CBITOBHUWA KOHTEKCT.
Hamionansna my3uka XIX CTOMITTS goBeia, IO KYJbTypa € OCHOBOIO
JEP>KaBHOCTI M 37aTHA MEPEKUTH IMIEpii, 3aTUIIA0UUCh QyHIAMEHTOM
MalOyTHHOT HE3AJIEKHOCTI.
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BII/IUB BATHBKIBCBKOT'O ITPUKJIAAY HA TOBE/JITHKY
NITEN
Coaomia JOMIHKIB, IOpiii KAJITYAK
M. /Iporoouyu

VY cywyacHHX yMOBax pPO3BUTKY CYCHIILCTBa MpoOJieMa BUXOBAaHHS
HAWMOJIOJIIIMX € HAJ3BUYANHO aKTyalbHOIO. POIMHHE OTOYEHHS, 3-TTIOMIXK
yCiX 1HIIMX COIllaJbHUX I1HCTUTYTIB, 3ailMae ocoOnuBe y QopMyBaHHI
OCOOMCTOCTI JUTWHHU, aJPK€ HaCMpaBil 3allo4aTKOBYeE Tpolec il
comianizaiii, a TaKoX 3aliMae HaOuIbIle Yacy N[00 3A1MCHEHHS
BUXOBHOTO BIUIMBY Y JIOIIKIILHOMY JUTHUHCTBI 30KpeMa. PoauHa 3aknagae
nepin UerIMHU Y MIDHUK (yHIaMEHT OCHOBHUX MOPAJbHUX I[IHHOCTEH,
HOPM MOBE/IHKH, CTaBJIEHHA 10 HABKOJMUIIHBOIO CBITY, MNEPEKOHAHD,
CXWJIBHOCTEW, IHTEPECIB Y LIJIOMY.

Henepeciuny poap Bigirpae y mporeci eaykaiii JAOIIKIJIbHUKA
OaThKIBCHKMI TPUKIIAJA, KOTPUH CMUIMBO MOXHA BBaXKATH OJHUM 13
Halle(EeKTUBHIMIMX 1HCTPYMEHTIB BUXOBHOTO BIUIMBY Ha JUTHUHY.
JIOWMIKITFHUKY HE TUIBKW CIIPUHMaIOTh TpaHChOpMOBaHy 1H(OpMAIIIIO Bl
JOpOCIIUX, aj€ W aKTUBHO KOIIIOIOTh IiXHIO TMOBEIIHKY, CHEeHUupIKy
EeMOLIMHUX PEaKIi 1 XapakTep B3a€EMOCTOCYHKIB 13 OTOYEHHsIM. Binrak
Harepes TMpoJyMaHa TOBEIIHKAa OaThKIB TMEPHIOYEPTroBl BH3HAYAIIBbHI
OCHOBHU (DOPMYBaHHS XapakTepy, YCTAJICHUX 3r0J0M 3BHUYOK 1 CaMOOYTHIX
COIlaJIbBHUX YCTAaHOBOK JIUTHHHU.

AKTyalbHICTh ~ CTaTTi  TOSICHIOETBCSI ~ MOTPEOOI0  TIIMOOKOro
YCBIJIOMJICHHSI MEXaH13MIB BILUIMBY OaThbKIBCHKOT'O MPUKJIALy Ha MOBEAIHKY
Cy4acHOTO JOIIKUIbHMKA 33 YMOBH MAacOBaHOI 1H(QOPMAlIHOI aTaKu
Oe3miul  pI3HOMAHITHUX 30BHIMHIX (¢akTopiB. IIpore came poauHHE
CepeIOBUILC HE3MIHHO 3aJIUIIAETHCA JOMIHAHTHUM, TaKUM, IO MOJICIIOE
MOBEIIHKY MaJlfOKa B MallOyTHHOMY.

Otxe, 3’sCyBaHHS 3HAYEHHS BIUIMBY OaThKIBCHKOTO MPHUKIIAAYy Ha
MOBEIIHKY JITEH 3arajioM € Ba)XJIMBOKO MPOOJEMOI0 B CUCTEMI PO3BUTKY
NeJaroriyHol  HAayKW Ta TMOBCSKACHHOI MPAKTUKUA (PYHKI[IOHYBaHHS
POAMHHOI'O BUXOBAHHS.
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PonvnHe BUXOBaHHS 3aiiMae YU HE HAWUOIIBIIUM CETMEHT Y
MICUXIYHOMY PO3BUTKY 1 CTAHOBJIEHHI OCOOMCTOCTI AUTHUHU JOIIKUIBHOTO
Biky. CimM’s 3aBXIM 3aJUIIATUMETHCS HAWBAXKIUBIIIMM JHKEPEIOM
COIIIaJIHOTO HACJIyBaHHS B TMEPioJi PAHHBOTO BIKY JAUTHHU 3aBISKU
peanizailii MexaH13MiB 1IeHTU(IKAIli Ta HACIIyBaHHS HasBHUX €TaJOHIB
POJNMHHUX B3a€EMHH, SK TMPABWIO, Ha PIBHI MiACBIAOMOCTI. BuOpanuii
CTWJIb TIOBEJIHKM OaThbKiB Hakjlaae CBIA BiAOMTOK Ha (opMyBaHHI
OCOOMCTOCTI JUTHHH, i1 MCUXIYHOMY 3J0pPOB’i, a TaKOX Ha 3araJilbHOMY
MICUXOJIOTTYHOMY KJIIMaTi POJIMHH, 1110 TEK JOCUTH BAXJIUBO JIJIs HET.

3a cmoBamu B. O. CyxomnuHcbkoro: «CiM’s — mepiie pKepeno, 3
SKOT'O ITOYMHAETHCS BEJHMKA pika TMOYYTTIB 1 IepekoHaHp» [5, c.1].
[IpobnemMu poawHU, BHKJIWKAHI HEOOXIJHICTIO CHIILHOIO BHUXOBAaHHS
JOIIKITbHUKA, € HUHI HAWOUIbII aKTyaJlbHUMH, IMO3asK OKpeMi OaTbKu
3arajJiloM HE YCBIJIOMJIIOIOTH IIIKOJM, 3aroJisTHOI HUMM BJIACHUM JITSIM
yepe3 HeaJeKBaTHUN MPOLEC «BUXOBAHHS», Yepe3 BJIIACHUN HETAaTUBHUI
MpUKJIaJ, 4Yepe3 aOCOJIOTHY HETOTOBHICTh BUXOBYBATHM CBOIX HAIAJIKIB.
3pelToro, He 3aliBUM OyJie HaraJyBaHHs, PO T€, M0 «METOK POJUHHOIO
BUXOBaHHSA € (OPMYBaHHSI SKOCTEM 1 BIACTUBOCTEM OCOOUCTOCTI, SIKi
JOTIOMAraroTh TITHO J0JaTH TPYAHOIIl M MEpEenoHH, 0 TPaIUIsIOThCA Ha
KUTTEBOMY NUIAXY» [5, ¢.1].

CyuacHa ciMeiiHa ONIIKIJIbHA MEAarorika, sk Hayka mpo OaTbKIBCTBO
Ta BUXOBAaHHS JTOIIKUIbHUKA XapaKTepU3yETHCS BEJIUKOIO
PI3HOMAHITHICTIO Ta CKIAQJHICTIO MiAXOMdIB, KOTPl YMOKJIUBIIIOIOThH
MOBHOILIIHHE YCBIJJOMJIEHHSI IIbOT'O BaXKJIMBOTO ACTIEKTY CIMEMHOTO JKHUTTSI.
JIOCHIAHUKY CHPABEIMBO MEPEKOHYIOTh, 10 CEPEell PO3MAITTS] BUXOBHUX
CTpaTerid, mnapagurM 1 CHUCTEM HEOOXIJHO BHUOpaTU MPABUIBHO
THCTpYMEHTap1H 3aJ1s1 CIPUSHHS TPABUWJIBHOTO TICUXOJIOTTYHOTO PO3BUTKY
MaJItoKiB, a TaKO CIPOTHO3YBaTH 0odai MOOIKHO OYiKyBaHI pe3yJbTaTH.
Ha cporomHi Bkpail BaXJIWBUM € PIiBeHb ajamnTailii OaTbKiB 10
1HIMBITYaJIbHUX MOTPEO, CXUILHOCTEN Ta 1HTEpeCiB AUTUHHU. BiH mopasy
CTa€ Jeqall akTyajdbHIIUM. HOBITHI TOCIIIPKEHHS! aKIEHTYIOTh yBary Ha
BKJIMBOCTI MIAX0y, KOTpUI OU BpaxoByBaB 0€3MOCEPEIHI BUMOTH 1100
KOHKPETHUX €TalliB PO3BUTKY AUTHEY, 8 He 00OMeKyBaBCsl BUKOPUCTAHHSAM



TPaAUIIMHUX BUXOBHMX TIIpakTUK. BigTak Ha dYaci IMIUIEMEHTaIlis
IHIMBIIyaJIbHUX CTpaTerii BUXOBaHHA Ta 3acCTOCYBaHHS HayKOBO
OOIPYHTOBAHOTO CTHUJIFO OaThKIBCHKOI'O BHUXOBaHHS, KOTPUM MOJKHA
nudepeHITIoBaTH B 3aJIEKHOCTI Bij HasiBHUX [4, ¢. 7].

PosrasiHemo O1bI AeTanbHO CTHIIL OAThKIBCHKOTO BUXOBAaHHS, KOTPI
BILJIMBAIOTh HA NMCUXO(DI3UYHUN PO3BUTOK JUTHHHU.

1. ABTopuTapHHMii CTHUJIb OaThKIBCTBA Mepeadadae OJHOCTOPOHHIM
PEXUM CHIJIKYBaHHs, HasBHICTb CYBOPUX MpaBWI JJig JUTHUHHU, KOTPUX
HEOOXiZHO 0e3aJbTepPHATHBHO JJOTPUMYBATHCS. IX He TJIymMadaTb, He
MOSICHIOIOTh, HE OOroBOPIOIOTh. baThku — «aBTOpUTETHI (IrypH, IiXHs
MOBE/IIHKA 3/1€0LTBIIOTO TUPEKTUBHA M TPYHTYETHCS HAa BKa3iBKaxX 1 CUII, &
JUIsT  JAUTUHU  BCTAHOBJIOIOTHCS CyBOpl oOMexeHHs. baTbku, 110
JOTPUMYIOTHCSL I[LOTO CTUJIIO, MOPYIIYIOTh OCOOMCTHI MPOCTIP IUTHHH,
NPUTHIYYIOTh CHJIOIO, BHUPINIYIOTh 3a JWTUHY, IO 1H Kpaiie, He
I[IKaBJIATHCA OCOOMCTOI JAYMKOK TUTHHHU, HE BHU3HAIOThH ii mpaBa. Yci
pIlICHHS IPUMMalOTh 0AaThKHU, SIKI BBAXKAIOTh, 110 TUTHHA Mail’Ke B yChOMY
MOBWHHA MIIKOPSATUCS iXHINA BOIi, aBTOpUTeTY [2, €. 3]. I[lomumnku 6aThKiB
y BHUXOBaHHI JUTWHHU, SIK TPABUJIO, BUKIUKAIOTh TOKAPAaHHS IUTHHU.
ABTOpHUTapHi 0aTbKM IUICKAIOTh BHUCOKI OYIKYBaHHS, BHMAararTh
BUKOHAHHS  TOYHUX  IHCTPYKLIM, a IXHI JITH  JOPOCIIIIAIOThH
COPOM’SI3IUBUMHM, COIIAIbHO HEMPUCTOCOBAHHWMHM, JI€3a/1allTOBAHUMH,
O€31HIIIaTUBHUMU, HECAMOCTIMHUMU, HEPIITYIUMH ToI1IO [4, C. §].

2. T'inepomika (HaaMipHa OIlIKa) Mpomnarye HaAMIpPHY TypOOTy,
3amo0iraHHs aKTUBHOCTI, OakaHHAM CcaMOMYy BHUKOHYBAaTH OOOB’S3KHU
autuHUA. HaaMipHa omika NiaMiHSE TIOMHJIKOBO JIFOOOB Ta  OITIKY,
MEPEIIKO/KAa€ BHYTPIIIHIA aBTOHOMIi, IPHUILEIUIIOE BCEI03BOJICHICTD,
3QJIEKHICTh SIK PUCY XapakTepy, NpUTamMaHHa IJis MIi3HIX JITeH, KOTpi
BUMAararTh Oe3alessliifHoro BUKOHAHHS BCIX MPOXaHb 1 MPUMX, KOTpi
BUPOCTAIOTh ETOICHTPUYHUMHU €roiCcTamMHu, HE 3JaTHUMH JI0 BISYHOCTI
p1IHUM OaThKaM, ajie CXMIIbHI J10 HEBPO3iB [2, ¢. 3].

3. Jlo3BuIbHMI CTUIIb 0AaTHKIBCTBA 3a0X0UYy€E MOOJIAKIUBICTh OATHKIB,
TEIJIOTY, 0€3M0oCepPeIHICTh, TYPOOTIIMBICTh 1 MiHIMAIII3M B OYIKYBaHHSIX, a
TaKOXX OOMEXKEHICTb Yy HpaBI/Inax2 é‘IOBeJIiHKI/I IIIOJ0 CBOIX JITE€H, IO



MPOBOKYE BIJICYTHICTh MUCITUILIIHM, a TaKOX HaJAMIpHY CBOOOIy, KOTpa
3a0X0YYy€ MOSIBY HETaTUBHUX 3BUYOK, KYJBTHUBYE BHCOKY CaMOOIIHKY 1
OPUCTOMHI  COIllalbHI  HABUYKUM Y  TO€JHAHHI 13  HAJIMIPHOIO
IMITYJIbCUBHICTIO,  3ailBOI0  BUMOIVIMBICTIO, €rOi3MOM Ta TIOBHOIO
BIJICYTHICTIO MEXaHI3MIB caMoperyJiii [4, c. 9].

4. baiigyxxuil cTuiib OaThKIBCTBA 3a3BUYall J103BOJISIE IM TPUMAETHCS
OCTOPOHbB JITeH, BUKOHYBAaTH iX 3a0araHku, He OpaTd ydacTi y iXHbOMY
KUTT1, OOMEKYBATH CIIJIKYBAaHHS Ta PIBEHb OUIKYBaHb, a «JIUTHUHA B TaKii
CIM’i HaJeXuTh cama €001, OaTbKM HE BCTAHOBJIOIOTH il OYIb-SIKHUX
obmexeHb. Takl dITH CXWIbHI JO HECIYXHSHOCTI Ta arpecHMBHOCTI,
NOBOJSATHCS HEAJEKBATHO Ta IMITYJbCUBHO, CTPaXAalOTh OCOOJIMBO
BXKUMU JedeKTaMu MOPAJIbHOI CBIJOMOCT1, BOHH OPEXJIMBI ¥ KOPCTOKI,
JOCUTh BAXKKO MIAAAIOThCA MepeBUXOBaHHIO. He3maTHicTh cimM’i
KOHTPOJIIOBATH MOBEIIHKY JTUTUHU MOK€ MPU3BECTU 10 BXOJKEHHS 11 70
acoIllaJIbHUX TPYyI, OCKUIbKU y Hei He chOopMyBaIHCS TCUXOJOTIUHI
MEXaHi3MM, HEOOXiJH1 Uil CaMOCTiMHOI, BIAMOBIJAIbHOI MOBEIIHKH Y
CyCIUIBCTBI» [2, . 3].

OkpiM BOTO, TaKi JITU «MOXYTh MaTH MPOOJIEMHU 3 KOHTPOJIEM CBOIX
eMOII1id, MEHIII €()EKTUBHI CTpATErli MOAOJIAHHS TPYIHOIIB, MOXYTh MaTH
npoOJieMH 3 HAaBYAHHSM, a TaK0X TPYJIHOII 3 TATPUMKOI a00 PO3BUTKOM
CoIllaIbHUX BiHOCHHY [4, cT.10].

5. HemnocnigoBHu#, 3MillaHUNA CTWIb BHUXOBAHHS JEMOHCTPYE
«HEY3TrOJKEHICTh 1 CYINEpPEUJIMBICTh YCTAHOBOK OAaThbKiB Ha MPOIIEC
BUXOBaHHS, MOCTIHY HenependadyBaHICTh peakiii OarbkiB. Lleil cTuib
XapakTepu3yeTbCcsl THUM, M0 Yy OaThbKIB HE BUCTAa4a€ BUTPUMKH,
CaMOBJIAJIAaHHS JJIsSI 3/I1IMCHEHHS TMOCJII0BHOT BUXOBHOI TaKTHUKHU B CIM’i.
BunukaroTh pi3ki €MOIlIMHI Tepenaad y BiJHOCHHAX 13 MITBbMH — Bij
MOKapaHH4, CJi3, JJAMKK A0 JJaCKaBUX MPOSBIB, 10 MPU3BOAUTH 10 BTpaTU
OaTbKIBCHKOTO BIUIMBY Ha JiTedl. JlUTMHA cTae HEKEPOBAHOIO,
HernepeA0aueHO0, BOHA 3HEBaXKae TYMKOO CTapIIuX i 0aTeKiB» [2, ¢. 3].

Ha Hamy aymky, OaThbKiBCHKMH MNpPUKIA[ € UM HE HAWUCHUIIBHIIINM 1
HaWOUIbII BU3HAYAJIbHUM UYMHHUKOM (OpMYBaHHS MOBEIIHKUA JUTHHH,
apKe caMe B KOJII CIM’1 JUTHHA Bréedome BUUTHCSI MOJEIIOBATH BapiaHTHU



B3a€EMOJIi 3 HABKOJMIIHIM CBITOM, JW(EpEHIIOBaTd MPaBUIBHY 1
HEMpaBWIbHY  MOBEAIHKY, OyayBaTu  MinHI ¥ OE3KOpPHUCIUBI
B3a€EMOCTOCYHKM 3 IHIIUMHU JIoApMHU. HaBiTh 3a yMOBH OTpUMaHHS
JUTUHOIO BEJIMYE3HOI0 MAacHBY pI3HOMaHITHOI i1H@opmalii 3 1HIIKUX
moKkepen (IIKoja, OJHOJNITKH, 3aco0M MacoBoi 1H(opMaillii, corianbHi
MEpeXi TOIIO), caMe MOBEJIHKA OaThKIB 3aJMIIAETHCS JJII HEi TOJTOBHUM
OpIEHTUPOM, HATIMHUM MPUKIAAOM JJIsI HACT1TyBaHHS.

BBaxkxaemo, 1o HaiOUIbl €(PEKTUBHUM € HE JIMIIE MpPaBUIbHE
BUXOBaHHS BepOaJbHUMM 3aco0aMM, aje M, HacamIepea, OCOOMCTHI
OpuKIaa Jopociux. kim0 OaTbKW CHUCTEMATHUYHO JIEMOHCTPYHOTH Y
BJJACHUX CTOCYHKaX YM Yy CTOCYHKax 3 OTOYEHHSAM IIOBary,
BIINOBIIAJIBHICTh, YECHICTh, IIMPICTh, OE3MOCEPEAHICTh 1 BMIHHS
BUPINTYBAaTH KOHQIIKTH OyIb-IKO1 CKJIaJHOCTI 0€3 BUKOPUCTAHHS 3JIOCTI,
arpecii, B3a€MHUX 00pa3, BOPOKOTO CTaBJICHHS, TO IIIJIKOM 3p0O3yMLIO, 1110
JUTAHA  YCIIIIHO  3aCBOiTh  MOAIOHY  MOJENb  TMOBEIIHKH 1
BUKOPUCTOBYBaTUME 1i y MOAAIBIIOMY J0pOCiIoMy >XUTTi. HaTomicTh
BIJICYTHICTh BHEBHEHOCTI, LLIECOPSIMOBAHOCTI, a00 MiHIMAJIbHUU MPOSB
CYIEpEYHOCTI MK CJIOBaMH 1 JISIMH JOPOCIUX MOMEHTAaJILHO I1030aBJIsi€
JOBIpU 3 OOKY JITE€W Ta CTBOPIOE OJIArOJATHUMN IPYHT AJisl GOPMYBAHHS Y
JTUTAHU  HEMPABUJIBHUX  TOBEIIHKOBUX  YCTAHOBOK,  HEBJIACTUBOI1
BHYTPIIIHBOT MOTHBAIli, BUKJIINKAE YHUCIECHHI CYMHIBH B KOMIETEHTHOCTI
CTapIIuX POJIUYIB.

Takoxx, Ha Ham MNOrJA, BaXIUBO OOOB’AI3KOBO BpPaXOBYBaTU
1HIMBITyaJIbHI BIKOBl Ta TMCHUXOJOTTYHI OCOOJIMBOCTI AUTHUHH, QJ)Ke HE
1ICHY€ YHIBEPCAJIbHOTO CTUJIFO BUXOBAHHS, IKUM OW migxoauB BciM. KoxkHa
TUTAHA TOTpeOye MIATPUMKH, PO3YMIHHS Ta E€MOI[IMHOTO KOHTAaKTy 3
Oarbkamu. CaMe uepe3 TaKOTo POy B3a€EMUHU (POPMYETHCS 11 BIEBHEHICTh
y co0i, emoIliifHa CTallIbHICTh Ta 3JaTHICTh JO COIaJdbHOI ajanTari,
HaBITh y CHOTOJIHIIIHIX HECHPUSATIMBUX YMOBAX >KUTTEIISIIBHOCTI HAIIIOTO
CyCHUIbCTRBA.

Y  pesynapTari MPOBEACHOTO  JETaJbHOrO  aHadi3y HayKOBO-
NEJaroriYHuX JKEPEI MOXKEMO BIEBHEHO CTBEP/KYBAaTH, IO POJHMHA €
MPOBITHUM 1HCTUTYTOM nepBHHHo'iSiouianisaui'i TATUHU, Y MEXKaX SKOTO



dbopmMyI0ThCs 6a30B1 MOpPAJIbHI IIIHHOCT1, HOPMH MOBCSKACHHOI TTOBEIIHKH
Ta MOTEHI[IAHI MOJIEl B3a€EMOJIil 3 HABKOJHUIIHIM CBITOM. BaTbKiBChKUI
NpUKIAJ BHUCTYNA€ OJHMM 13 HAWCWIBHIIIMX YHWHHUKIB BIUIMBYy Ha
dbopMyBaHHS MOBEAIHKH JUTHHHU, OCKIJIBKH CaMe 4epe3 HacCIiyBaHHS Ta
11eHTU(DIKaLI0 TITH 3aCBOIOIOTH COLIATIBHO MPUITHATI 200 X HENPUUHSITHI
MO/I€JTi TIOBEI1HKH.

AHamni3 HayKOBUX IIJIXOMAIB JO BHPIMICHHS BKa3aHoi MpoOieMu
CBIIYUTH, IO MPOIEC MOIIYKY BJIACTUBOrO CTWJIKO CIMEMHOTO BUXOBAaHHS
Ma€ CyTTEBE 3HAYEHHS JJIsl HOBHOIIHHOTO PO3BUTKY OCOOUCTOCTI TUTHUHHU.
ABTOpUTapHUM, TINEPONIKYBaJbHUMN, JO3BUIBHUN, Oalmgyxuii  Ta
HETMOCIJOBHUN CTUJIl 3arajioM MO-pPI3HOMY BIUIMBAIOTh HAa E€MOIIMHUI
CTaH, CaMOOIIHKY, piBE€Hb CaMOCTIMHOCTI Ta COIlaJbHY aJanTallito
auTuHd. HaiOinpm CHOPUSATAMBUM 11 TapMOHIAHOTO PO3BUTKY €
MOEHAHHS CIPABEIMBOI BUMOTJMBOCTI Ta HEMOMITHOI MIATPUMKH, IO
3abe3neuye (HoOpMyBaHHS BiANOBIIAJIBHOCTI, BIIEBHEHOCTI Ta COLIAIBHOT
3p170CTI.

OkpemMo MIIKpEeCIuMO, M0 Cy4YacHI yMOBH PO3BUTKY CYCHLIbCTBA
YCKIIQIHIOIOTh MPOLEC BUXOBAHHS 4Yepe3 HaA3BUYAWHO MOTY>XHUW BILIMB
30BHIIIHIX (PAKTOpIB, OJIHAK CIM’Sl Ta POJMHA 3AJUIIAOTHCS OCHOBHHUM
cepenoBuilieM (opMyBaHHS TapMOHIMHOI OCOOMCTOCTI JAUTHHU, TOMY
AKICTh OaTBhKIBCBKOTO TIPUKIQAY Ma€ BHUpIMIAJbHE 3HAYEHHS IS
CTAHOBJICHHS i1 MOBEIHKOBUX Ta MOPAJILHUX OPIEHTHUPIB.

OTtxe, OaTbKIBCHKUN MPUKIAJ € KIIOYOBUM YMHHUKOM (OPMYBaHHS
MOBEAIHKK JITEH 1 BU3HAYA€ iXHIH MOJAJIBIIUNA OCOOUCTICHUN PO3BUTOK,
COIlaJIbHY aJanTallilo Ta 34aTHICTh JI0 MOOYJ0BU TapMOHIMHUX B3aEMUH Y
CYCIUJIBCTBI.
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SBEPEKEHHS IICUXOJOI'TYHOI'O 310POB’A
JOUIKIJIbHUKIB B YMOBAX BIVMHU
Anacracis KOBAJIBYYK, Mapra BOUTIB
M. [Iporoou4
[IcuxonoriyHe 310poB’sS — 1€ CTaH BHYTPILIIHBOTO OJIAronoxyyys, 1o
JI03BOJISIE  JIFOAMHI peadi3oByBaTH CBIM TMOTEHIIaJ, J0JIATU CTPECH,
NPOJYKTUBHO TpaIfoBaTH Ta OyJIyBaTH TapMOHIWHI CTOCYHKH. BoHO
0a3yeTbCsd Ha MNPUUHATTI ceOe, eMOINHIA CTIHKOCTI, THYYKOCTI Ta
3aTHOCT1 aJanTyBaTHCSA JO 3MiH, a HE JIMIIEe Ha BiJICYTHOCTI XBOPOO.
Skmo ncuxiyHe 370poB’st POKYyCyeTbcsi Ha (DYHKIIOHYBaHHI MO3KY Ta
BIJICYTHOCTI XBOpOO (TOOTO, TYT OCHOBHMM € MEAMYHHMI acmleKkT), TO
MICUXOJIOT1YHE — HAa TapMOHII OCOOHMCTOCTi, CAMOPO3BUTKY Ta MYIICBHIN
piBHOBa31l (FOJIOBHUM € OCOOMCTICHMN acHeKT). 3apa3 BXE €
3araJIbHOBIJIOMOIO TEHJICHIIIS, 1110 KOXKHE HOBE IIOKOJIIHHS B CEHCl
30€peKEHHS BJIACHOT'O 370POB’ s MPOSBIIsi€ ceOe TipIe, HDK MomepeaHe. A
dbopMyBaHHSI IEPBUHHUX OCHOB 3J0POBOTO CIOCOOY KUTTS BiI0YBAETHCS
caMeé B JIOWIKUIbHOMY Bili. | OUIBHIICTE MITEH AOWIKUIHLHOTO BIKY
IpPOBOASATH CBIM JAEHHUI yac y 3akiaaax qomkuibHO1 ocBitd (310). Came
BuxoBateni Ta iHmn npamiBHuka 310 € Ti, XTO pa3oMm 13 OaTbKamu Ta
IHIIUMU pOAMYAMHU CTOATH OUIST BUTOKIB 30€pekKEHHS 370pOB’S HOBHUX
MOKOJI1Hb.
3 1Hmoro 00Ky, pOCIMChKO-yKpaiHChKa BiiiHA, BIMCHKOBI MOJIi 1 BCeE,
0 3 I[MM IIOB’SI3aHO, MAa€ CBIM HEraTMUBHUM BIUIMB MPAKTUYHO Ha BCi
CTOPOHM >KUTTSA YKpaiHLiB. SIK TMOKazaau AOCHIKEHHS, 3arajoM [0
VYkpaini 75% niteil 3a3HalM BIUIUBY BOEHHUX i, 110 MPOSABISETHCS Y
MNOPYILICHHSX CHY, MaMm’siTi, EMOIIMHOI PEryJidilii, [0 HacaMIlepel MOXKe
MPU3BOAUTH JO COIIIAJIbHOI Ta TICHXIYHOI Je3ajanTallii, a B TSKKUX
BUMAJAKaX — JI0 TNCUXIYHUX po3iamiB [12]. ToMmy MeTow Hamioro
JOCIHIJKEHHSI — TMpOaHaji3yBaTH Ta Yy3arajlbHUTH CYYaCHUM JOCBIJ
30€pEKEHHSI TICUXOJIOTIYHOTO 3J0pPOB’Sl AITE€H MOUIKIJIBHOIO BIKY 13
BpaxyBaHHSM BIUTMBY YNHHUKA BIHHHU.
Cran  pgocmimkenHs  npobOrmemu. Cama  Tema  30epeKeHHS
TICUXOJIOTIYHOTO 37I0pPOB’ST  HE € 5 d10BOIO. [IcuxomoriyHuM  acreKTam



PO3BUTKY OCOOMCTOCTI, y TOMY YHCJI1 JAiTeH, MPUCBIYEHO YMMAJIO YBaru B
VYkpaini Ta 3a kopaoHoM. Hampuknazn, y Jporoouipkomy aep:kaBHOMY
nenaroriudomy yHiBepcureTi (JIJITY) imeni IBana ®panka BigoMi mpaiii:
Bionetu I'opoaucekoi, mpucBsAUYEHI cMixoTeparii K e(eKTUBHOMY 3ac00y
30€peKEHHs TMCUXIYHOTO 37I0pOB’sl AiTe AomkiibHOrO BiKy [2]; FOpis
Kamiuaka [10], sskuil Takok € TOJOBHUM PEAAKTOPOM 301pHUKA HAYKOBUX
npaib  «CydacHl TEHJEHIII CTBOPEHHS 370POB’sI30epeKyBaIbHOTO
cepelloBHINla Yy 3akjagax oOcCBITH», 1o Buaaerbes y JJITY; Pycnanm
KaxHoBelb mpo 30€peKeHHsSI MCUXOJOTIYHOTO 3J0pOB’Sl YUHIB CTapIIOi
IIKOJIM B yMOBax BiiiHU [11] Ta 6arato iH.

Bigoma mnpukaszka: «Y 3I0pOBOMY TuUIl — 3J0POBHM AyX», TOOTO
MICUXOJIOTTYHI Ta (P1310JIOTIYHI CKJIAJ0BI 3J0POB’S B3a€MOIMOB’sI3aHI, IO
0COOJIMBO BIJUYBA€THCSA Y JAOUIKUIBHOMY BIll sIK 0a30BOMYy eTami
(13UYHOr0, MCUXOJOTIYHOTO Ta COIIaJbHOTO CTAaHOBJICHHS OCOOMCTOCTI
muTuHU. [luTaHHIO 30€pekEeHHSI TMCHUXOJOTTYHOTO 3JI0pOB’S  HiTEH
JOILIKIIBHOTO BIKY 13 BpaxXyBaHHSM BIUIMBY YMHHUKA BIHHHU TaKOX
HPUCBSIYEHO OaraTto pexkoMmeHnaiii Bia mpaktukis ([1], [6-7], [14-15] Ta
iH.), 30kpeMa 1ncuxosioriB 3JI0. buibmiicte 3 I1UX peKOMEHJAIN
0a3yroThca Ha myosikaiisax CeiTiianu Poii3 — BiIoMOi YKpaiHChKOI AUTSYOT
Ta CIMEMHOI NMCHUXOJOTHUHI 3 MoHaa 20-piYHUM CTa)Xe€M, MUCbMEHHUIIl Ta
excrieptkn FOHICE® (utsiuoro ¢gonmy OOH) B VkpaiHi, aBTOpKH
OCBITHIX TIPOEKTIB 1Jig OaThKiB, MEJIAroriB, MEAUKIB 1 rcuxosoris ([16-
18]). YHactuna pexomenpaamii camoi C. Poi3 cTBOpeH! 13 BpaxyBaHHSIM
nocsiny I3painto, ITiBaiunoi Ipnanaii, CIIA Ta nesikux 1HIIUX KpaiH.

I HaBmaku: JOCBIJ caMUX YKpaiHIIB IIOJO >KUTTS B YMOBaxX BIMHHU,
30KpeMa B IUIaHl 30€peKEeHHS ICUXOJIOTTYHOTO 30pPOB’S JOMIKLJIBHSAT,
BHUBYAETHCS 3apyOiKHUMU PaxiBUAMU. TakoX BUBYAETHCS BILUIUB TPUBAJIO1
POCIHCHKO-YKpPaiHCHKOT BIiTHM Ha MITeH 1HIKMX (HEOOOB’SI3KOBO — CYCI/IHIX)
kpain. Hampukian, Bimome mociipkeHHs «Sk momkinpHATa B JIMTBI
CIpUKMAIOTh BiliHYy B YKpaiHi: aHaJli3 IXHIX MAJIIOHKIB» [21], Mo aHami3zye
BIUIUB POCIMCHKOTO BTOPTHEHHA B YKpaiHy Ha IMCUXOEMOIIMHUN CTaH
nite 4-6 pokKiB, Kl MPOXUBatOTH y JIMTBI. ABTOpM mpoaHai3yBaiu
MaJIOHKA Ta oruTaad 113 6aTBKiB3% 5 mutauux caakax BiuapHroca, mo0



3pO3YMITH, K JITH CIPUHMAIOTh BOEHHI TIOA1T Yepe3 CUMBOJIH, KOJIbLOPH Ta
CIOKETH. Y po0oTax AOLIKIIBHAT TepeBaxaiu oOpa3u 30poi, BUOYXIB,
3pYMHOBAaHUX OYJAMHKIB, COJIJIaTiB Ta JIIOJEH, 10 THHYTh. MaJtoHKU
BiI0Opakajayu KOHKPETHE PO3YMiHHS BIMHU SIK pyWHIBHOI Ta HEOE3MEUHOI
nismpHOCTI. AHami3 GpopMu Ta 3MICTy MaJIFOHKIB MOKa3aB, 110 MOJii BIHHU
CIIPaBIIIM TJIMOOKE BPaXKEHHS HA JUTOBCHKHMX AITEH (JIMIIE ACSAKI 13 HUX,
MO>XKJIUBO, € MEpeceNeHIMHU 3 YKpaiHu), BUKIMKAIOYM HEraTUBHI €MOIIii,
cTpax 1 TpuBory 3a Oesneky. Ilpumuomy muimre Onu3pko 50% OaTbkiB
PO3MOBJISUTH 31 CBOIMM JITbMHU TIPO BiiHY B YKpaiHi, a maiike 38% OaThKiB
313HAJIMCS, 110 IM Ba)XKKO 3HAWTU MPaBWIbHI CJIOBAa Ta METOJU JJIsI TaAKUX
Oecia. Take MOCTIKEHHS aKIIEHTY€ yBary Ha BaXKJIMBOCTI BUKOPHUCTAHHS
aprrepamnii (MaltOBaHHS, TpHU) SK I1HCTPYMEHTY JUIsl BUPAXKEHHS
OPUXOBAHMX TOYYTTIB Ta CTPaxiB JUTUHU. ABTOPU MIJKPECIIOIOThH
HEOOXIJIHICTb BIJIKPUTOTO Ta aJanTOBAHOIO JI0 BIKY CIIJIKYBaHHS,
OCKUIbKH (BOEHHUM) JOCBIJl Y paHHbOMY BIIll € KPUTUUYHUM (PaAKTOPOM JIJIsI
H0JIAJIBIIION0 PO3BUTKY ocobucTocTi [21].

Sk mokazye mpakTUKa Ta TEOPETHYHI TOCIIKEHHS, 30€peKeHHS
MICUXOJIOTIYHOTO 3JI0POB’Sl JOIIKUIBHAT IMiJI 4Yac BiMHM 0a3yeThbCd Ha
KOMIUIEKCHOMY MiJXO/i1, /i€ KIOUOBY POJib BIJIIIPAa€ €MOIliliHA MiATPUMKA
JOPOCIIOr0, CTBOPEHHST OE3MEYHOr0 CEPEeIOBUINA Ta JOTPUMAHHS 3BUYHUX
JUISl TATUHU PUTMIB KUTTA. OCTaHHE YaCTO MAETHCA BAXKKO, OCOOJIMBO IS
ODKEHI[IB Ta TMEPECENICHI[IB, TOMY BTpaTa ICHUXOJIOTIYHOTO 3J0pOB’d y
JTOIIKUIBHAT 1]l Yac BIMHM NPOSIBISETHCS YEPe3 pi3Ki 3MIHU B MOBEIHIII,
eMOIIMHOMY CTaHi Ta (PI3UYHOMY camonouyTTi. HalOuibin XapakTepHi
O3HAKH MCUXOJOTTYHOT TPaBMH B JITE€H TOMIKIILHOTO BIKY HACTYITHI.

1. IToBeaiHKOBUI perpec — MOBEPHEHHS JO MOBEIHKHU, XapaKTEPHOI
JUIT MEHIIIOTO BIKY: CMOKTAHHSI TaJbIlsl, MEHII BHUpaXeHAa MW OUIBII
«IUTSYa» MOBa (CIOCIOKAHHsSI, IIETEJISIBJICHHS TOINO); BTpaTra BXKe
3100yTHUX HABUYOK, HAMPUKJIIAJ, OXalHOCTI a00 CaMOCTIMHOCTI (1[0 MOXKe
1HO/II IPOSABJISITUCS B MUMOBIJILBHOMY HETPUMAaHHI cedi, EHype3i, 0COOIUBO
nig yac neHHoro cHy B 3J10); mocTiliHa «IpUIIILICHICTE» 10 JOPOCIUX,
norpeba OyTM Ha pykax abo MOpydY 13 BUXOBATEIbKOI UM POAUYAMH,
0COOJIMBO 13 MaMOIO0.
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2. D131070T14HI TOPYIICHHS: MPOOJIEMH 31 CHOM, 30KpeMa TPYyAHOIIII 13
3aCMHAHHSM, 4YacTli MNPOOYJKEHHs, HIYHI >Kaxu, Ilad yB1 CHIi; 3MIHU
arieTUTy: TOBHa BigMoBa Bijg ki abo0, HaBHmakd, HEKOHTPOJIbOBAHE
3aiJaHHs CTPECY.

3. Comarnyni cuMmnTomu («comaTH3allisn» — II¢ IEePETBOPCHHS
EMOIIIMHUX TICPEKUBAHb HA TUICCHI CKaprH): IMOsBa 3alKaHHS, TMKaBKH,
YacTi CKapru Ha 00JI1 B )KUBOTI1 YU I0JIOB1 0€3 MEIUYHUX MPUYKH.

4. EMo1iliH1 Ta KOTHITUBHI 3MiHU: I1JABUIIIEHA TPUBOXKHICTD, ITOCTIIHA
HACTOPOXKEHICTh Ta CTpax Ty4YHUX 3BYKIB, HETUIIOBA AarpeCUBHICTD,
IpaTiBIuBICTh a00, HaBIaKW, HaJMIpHA IIAaCHBHICTh 1 3aMKHEHICTb,
TPYAHOIII 3 KOHIIEHTPAII€I0 YBAaru Ta MOTIPUIEHHS IaM’siTi, BIATBOPEHHS
TpaBMAaTUYHUX TOAIN B irpax abo mamoHkaxX. [[MTHHA cTae MacUBHOIO 1
MOBYa3HOI, OOIThCA 3BYKIB 4YHM 300pa)k€Hb, IO HAraayoTh PO
TpaBMaTU4HI MOJil, HE PO3yMi€ MPUUYUHU MOJli, a TOMY JlyMae, 110 Le 1i
IPOBHHA TOIIIO.

JiTaMm, SKI TEpEeXWIM TICUXOJOTIYHY TpaBMYy, JOCUTh BaXKKO
3pO3yMITH, 110 3 HUMH cTajocs. lle moB’s3aHO Hacammepen 3 IXHIMHU
BIKOBUMM OCOOJIMBOCTSMH: iM HE BHUCTAYa€ COIIaJbHOI, (P1310J0T1YHOI Ta
MCUXOJIOTIYHOI ~ 3piiocTi.  SIK  3a3Ha4aloTh  aBTOPU  JOBIJHHUKA
«IIcuxonoriuaa jomoMora JiTAM B yMoOBaxX BOeHHOro ctaHy» ([15])
OPOSIBJISIIOTBCS  MEBHI  BIKOBI  BIAMIHHOCTI B HAsBHOCTI  O3HAK
MICUXOJIOTIYHOI TpaBMHU B JiTeH JOMIKIJIBHOTO BIKY. YK€ KUIbKamiCS4HI
HEMOBJISITA IEBHUM YMHOM pPEaryroTh Ha TpariyHi NOAli, siki BiIOyBatOThCs
HaBKOJIO HUX. BOHM 371aTH1 «IIepeXOIUIIoBaTH» €MOIlii 0aThKiB, BITUyBaTH
iX cTpax, TpPUBOrY, pO3TyOJEHICTh, €MOLIIHY HecTaOUIbHICTh. Taka
JUTAHA TOTpeOy€e TMOCTIMHOTO TMepeOyBaHHS MOpsiA 13 JIOPOCIHM,
Halikpaie 3 maTip’to. [lepeOyBaHHS TUTUHM MEPIIOTO POKY KUTTA, SKa
pa3oM 13 OaTbKaMu [epeXuja BHUMYILICHE TIEPECENICHHs, Y YMOBax
SCENBHOT TPYIH IUTSYOTO Calouka HebaxaHe.

YuMm crapiia AUTHHA, TO OOJIIOYINIE BOHA MEPEKUBAE TPABMIBHY
MO/A1I0, TUM BUPA3HIII MPOSIBU HACIHIJKIB TAKOTO TPaBMyBaHHS. Y NITEH
PAaHHBOTO JOUIKUIBHOTO BIKY TUIBKM MOYMHAIOTH (HOPMYBATUCS HABUUKU
MOBJICHHS, 1 MAJIFOKHM HE 3J1aTHI pOngBiCTI/I, 10 M 00JIsTYe, MOSICHUTH CBO1



BIIUYTTS, OMHCATU TEPEKHUBAHHSI, TOMY OaTbKHM 1 BUXOBaTeJl MOBHHHI
3BEpTaTU OCOOJMBY yBary Ha HeBepOaibHI (HEMOBHI) 3acoOu
MaHipeCTyBaHHS JTUTUHOK CBOiX MpoOJeM, HaAMIpHY 30YJIUBICTh
JTUTHUHU, TPUBOXKHICTH TOl0. Ha kajib, CTOCOBHO TaKMX MAJICHBKUX JITECH
HEMOXJIMBO OJHO3HAYHO CTBEP/KYBaTH, Y € Ta 4YM I1HINA TMOBEIHKA
IPSIMAM HACIIIJIKOM TPaBMYyBaHHSI.

JiITh MOJOAIIOrO JOMIKUTRHOTO BiKY BXK€ 3JaTHI 3amaM sAaTaTh
NEBHUM YWHOM OMNMCATH JOPOCIUM TpaBMiBHI mojii. BoHM 3raayiortsb
Bi3yaJbHI Bpa)XKEHHS, 3BYKH, 3amaxu, (Pi3udHl BIAUYTTA Ta EMOIIil
(HampuKJIaa, MICAs TOro, SK JyCHyJa TOBITpsiHA KyjbKa Ha IUTSYOMY
CBSITI y TPYIIl, 3BEPTAEThCA 10 BuxoBarenbku: «llnsics, musics (mpsubcst —
XOBamcs), mac oyaer oym, Oym!».) Tomo. Y miteit mporo BIKy, Ydi OaTbKU
BOIOIOTh Ha (POHTI, CIOCTEPIraeThbcsl MIABUILECHA TPHUBOXKHICTh. Xo0dYa
MaJlOKd 1€ HE PO3YyMilOTh, YOMYy OaTbka HEMa€ 3 HUMH, aji€é BOHHU
BIJIUYBalOTh MOT0 BIJACYTHICTh, SIK BTpaTy, a MOCTIAHY TpPUBOrY MaTepi
TJIyMadaTb, SIK HasBHICTh HE3po3yminoi HebOesmeku. Jlo Toro x marepi,
XBIJIIOIOYNUCH 32 JKUTTA YOJIOBIKIB, YaCcTO ITIOYMHAIOTH BIIJANATHCS BIJ
TUTUHU, 3ariau0mtoBaTucs B cebe. lle TUIbKM TIOTIpIIy€E CHUTYyalilo,
OCKUIbKH, HE PO3YMIIOUM YOMY HEMa€ TaTra 1 YOMy Mama Taka CyMHa 1
4acTo Iiaye, AUTUHA TOYMHAE 3BUHYBauyBaTH ceOe y TOMY, 1110 CTanI0Cs.

Hitu Big 4,5 no 6,5 pokiB (cepelHiil Ta cTapuiMii JOWIKIIBHUN BIK)
3laTHI BX€ HE MPOCTO BIIUYBAaTH 1 3rajlyBaTh TPaBMIBHI MOJli, ane U
OCMUCITIOBATH Ta IIMOOKO nepekuBaTu ix. Came Taki IITH MOXKYTh TpaTH
B IFpH, 10 MOBTOPIOKOTHCS (HAB A3JIMBI ITPOBI CIOXKETH), BIATBOPIOIOYU
CBOIO TpaBMy B irpax y BIlilHy, OOCTpUIM, JiKapHIO, OOMOOCXOBHIIE.
[lecTupiyHuii XJIOMYUK, YUl 0ATHKO 3arMHYB Ha ()POHTI, MOCTIHHO IpaBCs
3 ITpalIKOBUMU COJIIaTUKaMU B OaThKIB MOXOPOH. A KOJIM IITH 3HAWIIIN
3arubyoro roayba, cmpoOyBaB oOpraHizyBaTH MOro TIOXOBaHHS 3
OJIHOTPYMHHUKAMH, PO3MOJUIMBIINA POJl Ta MPU3HAYMBIIN THUX, XTO Oyne
CTpUISITA caitoT 13 pymHullb. [llokoBaHa BHUXOBaTelbKa MEpepBalia Ipy-
MOXOPOHHU, ajie MM BUKJIMKajla HEPBOBUM 3pUB y JIUTHHH, SKa Modayia
IJIaKaTh, KpU4aTd 1 TymaTh HOraMH. 3aCHOKOIBCA XJIOMYMK JIMIIE TOJI,
KOJIH BUXOBATEINbKa NOKAsaNa, /e BoHa «T0XO0Basla» rojiyba i Jomomoria



TUTHHI TPUKPACUTH «MOTHIIKY». TaKkoX IJis iTe# TaKOTO BiKy XapaKTepHi
Midoorizaiisi MUHYJIONO Ta PO3MOBIAI 3 eJeMeHTaMu HocTaibrii [15,
¢.25-30].

CyMmHO, 3BU4aiiHO, ajie IPU Cy4YacHii YKpaiHChKIN J1IHCHOCTI O1KaHHS
HE JOIOMOXKE, a JOINOMOXKE CHUIbHA KOMIUIEKCHA IISUIBHICTD SIK
BUXOBATENIB, TICUXOJIOTIB, IOMIYHUKIB BUXOBATE/A Ta 1HIINX MPAIiBHUKIB
310, Tak i OaThKiB/poAu4iB 13 30€pEKEHHS IMCUXOJOTIYHOTO 3J0POB’S
TOMKIIBHAT. OCKUIBKM JITH LBOTO BIKY B1JI0Opa)kaloTh CTaH OaThKIB Ta
OTOUYCHHS, HAWBAXJIUBIIIMM KPOKOM € CaMOPEryJisiIis I0pOCiIOoro — B
QXJIMBO HE TUIBKM 1 HE CTUIBKA CTPUMYBAaTH CBOI €MOIIii, OCOOJHBO
HETaTWBHI, & 3HaTH, KOJIU 1 SIK 1X MPOSABIATU Y TPUCYTHOCT1 AUTUHU. Y MITH
pearyBaTd Ha IOBEJIHKY JOIIKUIBHUKA: OyJb-fika peakilis IUTUHU B
HEHOPMAJIbHUX YMOBaXx (B yMOBAaX BIMHH) — 1€ € HOPMAJIbHA PEAKIIIs.

OCHOBHI 3aXO0JIl TICUXOJIOT1YHO1 MIATPUMKH MOUIKIILHUKIB 13 OOKY
0aThKiB Ta BUXOBATEJIB MU y3araJIbHUJIU y 1’ SITh TPYI:

1.000B’s13K0BE CIIKYBaHHS Ta J030BaHa W HeoOXxigHa iH(opmarlis
(mpo mo 1 CckuUbkK cruikyemocs). [losicHIOUTEe OUTHHI CHUTYaIlio
3pO3yMIJIOK0 MOBOIO, POOJIIUM aKIEHT Ha Oe3menl («MU y CXOBHIIIL, 00 TyT
oesneunoy). Ilicas emizomiB OOWOBUX 1 4M TMepeOyBaHHS B YKPUTTI
HEOOX1JIHO MOYMHATH 31 CJIIB MpO T€, L0 3arpo3a MUHYyJa («3apa3 MU B
oesmerri»). CkaxiTh, IO e OyJIO Ba)XKO, ajie AUTHHA BIIOpajacs 1 HE
NUIIAOTECS. Y BUIMAAKY poOOTH BHUXOBATEeIs 11 CJIOBa TOBHWHHI
CTOCYBaTHCSl K BCI€i Ipynu, TaK 1 KOHKPETHOI AUTHUHU UM OITEH, IO €
HaMEHII 3aXUIIEHUMHU 3 TOYKH 30pYy ICUXOJIOTIYHOTO 3A0pOB’s. Takox
3aCMOKIMIMBI ~ ClIoOBa Ta KOHKPETHI BKa3IBKM HEOOXIAHI Tmepen
BIJIMPABJIECHHSM B YKpUTTs. BuxoBareni ta iHui npauiBauku 310 noBuHHI
YITKO 3HATH CBOI J1i Ta IO CKa3aTH, KOJIM HacTac HeOe3MIeKa.

Yepes nesikuil yac, KOJIM 1l KpUTUYHI CUTYaIlli B)Ke MUHYJIHU, Ba>KJIMBO
iX 00roBOpIOBaTH, POOJISYN AKIICHT HE JIMIIE HAa TOYYTTIX Ta €MOIIisX, a i
Ha JI51X, SIK1 JIOTIOMOIJIM BHopatucs 13 Hebe3nekoro. Lle 1o3Bosisie He uiie
YHUKHYTH CTaHy «(parmeHramii nam’ati» (KoJU JUTHHA TepecTae
nam’siTaTy MOCJIAOBHICTh Ta BCIO TOBHOTY MOJiHl miJ yac HeOe3nekn), a i
YITKIIIE€ YCBIJOMUTH MPABUIIbHICTh 4(6130'1'x Iii Ha MallOyTHE, 30KpeMa i y



npumitieni 310. Takox BaxiauBo GUIBTpyBaTH 1H(OpMaIlitO, sKa
HAJXOJUTh 13 HOBUH, PO3MOB 13 CyciJamu, TeiedhOHHUX PO3MOB Ta iH.,
OJIOKYIOYH Ty, III0 MOKE MOPYIITYBAaTHU MCUXOJIOTIYHY piBHOBAry JIUTHHH, i
BOJIHOYAC AKIICHTYBAaTH yBary Ha MO3UTHUBHIN MOBI SIK OCHOBHOMY 3ac00y
JIFOJICBKOTO CIIJIKYBaHHS.

2. Sk cminkyemocs: CoiikyBaHHS Mae OyTH YECHHM Ta BIIKPUTHM,
CIOKIMHMUM TOHOM, 0O IWUTHHA YacTo (0COOJIMBO Yy XOJ1 HEOE3MEeUHHX
CUTyalllil) pearye HE TaKk Ha 3MICT CJiB, K Ha IHTOHAII0 Ta BHUpPa3
obmuuusa gopocioro. Curyailito, HeXall HaBITh BKpaill KPUTUYHY, CIiJ
MOSICHIOBATH JIOCTYITHOIO Ta MPOCTOIO0 MOBOIO, HE BJAIOUHCH JI0 KAXJIUBUX
noApOOUITh, ajie i He TOBOPSIYM HEMPaBAH, HE MPUMEHIITYIOYN HEOE3MEKHU.
BaxxnuBo mocCTiiiHO 3aneBHUTH JUTUHY: «S1 mopyd, st 3po06iro Bce, mob Tu
OyB/Oyma y Oe3meri», XBaJIuTH AWTHUHY, TOBOPHUTH, o ii Jrooute. He
3a0yBaTu, 10 cMmixoTepamis — e(eKTUBHUNM 3acid 30epexkeHHs
IICUXOJIOTIYHOTO 370pOB’A JITE€Hd JOWIKIIBHOTO BIKY. Y OyAb-SKOMY
BUMAAKY CIHIJIKYBaHHS TIOBUHHO BCEJISITH HAJiI0, YIEBHEHICTh Ta
3aXMIIEHICTh TOMIKIJIbHUKA.

3. CHoinkyBaHHS TIJICHIIOETHCS (PI3UYHUMU/TIIECHUMUA KOHTAKTaMHU,
Kl TIOBMHHI TPAaKTUKyBaTH SIK 1 OaTbku YW 1HII poaudi (o0iiimMu,
MOIUTYHKH, TIOTJaXyBaHHS, PO3TUpPaHHS pPYK, HIT, CIHHH, YyXaHHS,
CIIUJIBHUI COH TOIIO) MOCTIMHO, TaK 1 BUuXoBaresi (001iiMHU OHIEI0 PYKOIO,
TPUMaHHS 3a PYKYy, CHUIbHI ITpHU, YWTAHHS TOLIO) UIOHANMEHIIE Yy
KPUTUYHUX ISl TICUXOJIOTIYHOTO 3J0pPOB’S JIOWIKUIBHUKA CHUTYAIIsIX.
3ajiex)XHO BIJT KOKHOT JUTUHM, HEOOXIAHO cTapaTucs MiAI0paTu HE TUIbKU
CJIOBA, aje ¥ JOTUKH, SIK1 1[I0 TUTUHY 3aCTIOKOSITh.

4. Tlpu MOXKJIMBOCTI Hamaraiitecs 30epiratd 3BUYHUN PEXKUM THSA
(con, ixka, irpu), sk y ciMm’i, Tak 1 B 310, mo mae AWUTHHI BIAYYTTS
OyJIeHHOCT1, CTaOUIbHOCTI, a He HeOe3Meku B XKHUTTI. BaxnauBo rpatucs,
KapTyBaTH Ta 30epiraTd €JIEMEHTH JWTHUHCTBA, HE3BAXKAIOYM Ha
obctaBuHM. baTbkam/ponnyam TakoX CHiJ] HOCTapaTUCS IMOBEPHYTH Ti
€JIEMEHTH >KUTTEIISUIBHOCTI, $KI OyJu paHillle CIMEHHOI0 TPAJAUIIEID
(cnuIpHI MOXOJW HAa MPUPONY, Y KiHOTEATp, POJAMHHI CBSTA, ITPU TOIIO)
HACKUIbKU 1€ MOJIMBO, a TaKOX ) FANPOBAIDKYBATH HOBI Tpaauuii (1o



MOXKJIMBOCTI — Kpallli 3a TOINEpe/IHl) Ta pUTyaln (CIUIbHI ITPH, CITIBH,
MOJIMTBM, 4YWTaHHA, (i3uuHi BOpaBu Touo). CHuUlbHI Al JOMOMOXYTh
JTUTHHI BITYYTH €IHICTH 1 CHIIY, a ce0€ SIK YaCTUHOM IIi€l cuin. Takox
JOPOCIUM, OCOOJMMBO OaTbkaMm, CIia mHoadaTh mOpo cede: mod MaTu
BHYTPIIIHI cuiik 30epiraTd CHokKii, A0atu mpo Oe3mnexy, 00JalToByBaTH
noOyTt Tomio. IloTpiOHO He 3a0yBaTW NPO BIACHUM COH, BIAMOYMHOK,
BYaCHE Ta TOBHOLIIHHE XapuyyBaHHS, MCHUXOJOTIYHE PO3BAHTAXKEHHS. Y
pa3l moTpeOu HE HEXTYBaTH IMOKJIMKATH JIONIOMOTY, 3BEPHYTHUCS O
creniaicTa.

5. Tlonpu BaXJMBICTh BCiX IHIIMX 3aXOJ1B, 4YaCTO Ha MEpIIEC MiCIe
BUXOIUTHh poOOTa 13 eMOIIMU JUTHHU. TyT ¢axiBIll BUIUISIOTH ILTY
HU3KY JIIiA: BiJ BUBUIBHEHHS arpecii uepe3 akTUBHI Irpu, OUTTS MOIYIIKH,
pBaHHs manepy abo «CTaKaHYMK KPUKY» (HE JISIKAalOYM OTOYEHHS, TUTHHA
KPUYUTH Y CHEIIATIBHO MiATOTOBJICHUH 1 4aCTO PO3MaIbOBAHUI TTAIIepOBUI
YM IUIACTUKOBUW CTaKaHYMK, YSBISIOUM, IO «3alaKOBYE» TYAU CBOIO
3]1ICTh) 4M O€33BYYHUM KPHUK /0 LIJION0 KOMIUIEKCY 3aXOJiB 13 irpamu
(uepe3 rpy MiTH ONpalbOBYIOTh TpPaBMAaTHYHUN JIOCB1J, TOMY HE
3a00pOHSNTE «ITpH Y BIMHY», alie CIPSIMOBYMUTE 1X y O1K mepemMoru a00pa),
apTTepanie€ro (MaJllOBaHHS CTpPaxiB, JIIUIEHHS, 30KpeMa 13 IUIACTUIIIHY,
BIIPABHU 3 BOJIOIO Ta IMICKOM JIJII BUPAKEHHSI IPUXOBAHUX MEPECKUBAHDb YU
3BIJIbHEHHSI TICUXOJIOT1YHOI HAMPYTH Ta 1H.), PI3HOMaHITHUMU METOJIUKaMHU
IUXadbHUX BIOpaB: BIJ CKIATHUX (30KpeMa, 13 3aCTOCYBaHHSIM
CHELialbHUX KapTOK) A0 MPOCTUX (HANPHKIAI, «3AYyTH KYJIbKY» a0o
«MOJMYXaTH HA Tapsyud 4ail»), sIKli JIONMOMAararoTh 3aCHOKOITH HEPBOBY
CUCTEMY JIUTUHU y KPUTUYHUX cUTyalisix. HalnmpocTimow Ta niapy4yHoro
(ToOTO Takow, SIKy MOXHA 3aCTOCYBaTH BCIOJIM) BIIPABOIO € BIIpaBa
«3a3eMJICHHS» — 3 METOI0 BHUUTH 13 CTpaxy Ta MOBEPHYTH IUTHHY [0
peanbHO1 JIMCHOCTI, MOMPOCITh TUTUHY Ha3BaTH S5 MPEIMETIB, 5K BOHA
0auuTh, 4 — AKl MOXE MOYYTH, 3 — JI0 AKUX MOXKE JOTOPKHyTUCA. Takux
J1A Ta 3aX0JIB 3apa3 BIJIOMO OaraTo, ajie BCiX iX 00’€IHYy€ 03Bl JUTHUHI
OosiTuCs, TIakaTu a0o0 3nMuTUCA. {15 1bOro MOTPIOHO «JIOPOCTH» CAMOMY
I0pociioMy, MO0 JaTh 03B JAUTHHI (HaBITH PiJHIN) Ha emoImli (AK 1
3pEIITO0 caMOMy c001 — aJie Ha BOg.€ CBIi 4ac 1 cBoe Mictie). CxoBaTucs



TUTHHI B1J] CTPECY J0MOMara€ CTBOPEHHS «0e3MEeYHOr0 MICI»: ySBHOTO
a00 (HI3MYHOTO — KyTOYKa, HAMETY TOIIIO.

BucHoBku. JlomkiapHUN BiK BII3HAYAETHCS CBOEI 3HAYYIIICTIO Ta
BIUIUBOM Ha BCE€ MOJAIBIIE XKUTTS, TOMY IICUXOJIOTIYHE 3JI0pOB’S MITECH
Mae OyTH Ha MIiJBUIICHOMY KOHTPOJIIO B JOpOCIMX. YCl Hii Ta 3aXoau
MICUXOJIOTTYHOI MIATPUMKH JOMIKUIBHUKIB MU Y3araJIbHWIH B I1’ATh TPYII,
13 CTOpOHHU OaThKIB Ta BUXOBATEJIB MOTPIOHO Il i M 3aX0JM 3aCBOITH Ta
BUKOHYBATH.
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METHODIK DER BEHANDLUNG DES THEMAS «URSACHEN
UND FOLGEN DER LUBLINGER UNION VON 1569 FUR DIE
UKRAINISCHEN GEBIETE» IM GESCHICHTSUNTERRICHT
DER SEKUNDARSTUFE
Julija KUKHAR
Drohobytsch

Zusammenfassung. Der Artikel ist den methodischen Aspekten der
Darstellung der Schlsselereignisse der Mitte des 16. Jahrhunderts im Kurs
der Geschichte der Ukraine gewidmet. Es werden innovative Ansétze zur
Bildung historischer Kompetenz der Schuler betrachtet, Ursache-
Wirkungs-Zusammenhange der Lubliner Union analysiert sowie ihr
Einfluss auf die Entwicklung der ukrainischen Gesellschaft untersucht.
Besonderes Augenmerk wird auf die Arbeit mit historischen Quellen und
die Entwicklung kritischen Denkens durch die Betrachtung aus
verschiedenen Perspektiven gelegt.

Das Problem der Vermittlung des Themas der Lubliner Union von
1569 in der modernen Schule bleibt aufgrund der Vielschichtigkeit des
historischen Phdnomens eines der schwierigsten. Es handelt sich nicht nur
um einen Akt der Vereinigung zweier Staaten, sondern um einen
Transformationspunkt der ukrainischen Gebiete, der ihre Entwicklung fir
zwei Jahrhunderte bestimmte. In der sowjetischen Historiographie wurde
die Union ausschlieBlich als «polnische Expansion» und «Verstarkung der
nationalen Unterdrickung» interpretiert. Die moderne
Unterrichtsmethodik verlangt hingegen einen ausgewogenen Ansatz, bei
dem sowohl die Risiken der Polonisierung als auch die positiven Aspekte
der Einbindung der ukrainischen Elite in den europdischen Rechtsraum
beriicksichtigt werden.

Ziel des Artikels ist es, ein effektives methodisches Modell zur
Untersuchung der Ursachen und Folgen der Lubliner Union zu begriinden,
das zur Bildung einer objektiven Sicht auf die Vergangenheit bei den
Schulern beitréagt.

Methodisch sinnvoll ist es, mit der Aktualisierung des Wissens tber
den Zustand des Grol¥flirstentums A_Gitauen und der Krone Polens in der



Mitte des 16. Jahrhunderts zu beginnen. Den Schilern sollte die
Krewo-Union sowie die Grinde fir die schrittweise Anndherung der
Staaten in Erinnerung gerufen werden.

Eine effektive Methode in dieser Phase ist die «historische
Prognose«. Der Lehrer stellt die Frage : «Mit welchen Bedrohungen
sah sich das GroRfirstentum Litauen in der Mitte des 16. Jahrhunderts
konfrontiert, und warum konnte es diese nicht allein Gberwinden?».

Dies fuhrt die Schiiler zur Erkenntnis, dass die Hauptursache der
Union im erschdpfenden Livlédndischen Krieg mit dem Moskauer
Zarentum lag.

In der Unterrichtsmethodik ist es wichtig, die Ursachen in
Gruppen zu unterteilen. Hierzu wird empfohlen, die Methode
«Cluster» oder «Fishbone» zu verwenden.

Aulenpolitische Ursachen

» Aggression des Moskauer Zarentums. Wie V. F. Verstiuk
feststellt, brachten die Niederlagen der litauischen Truppen das
Flrstentum an den Rand des Uberlebens [7, S. 92].

» Notwendigkeit der Koordinierung der Kréfte zur Verteidigung
gegen tatarische Uberfélle.

Innenpolitische und soziale Ursachen :

» Bestreben des mittleren und kleinen Adels des Grof3flirstentums
Litauen, die gleichen Rechte («goldene Freiheiten») zu erhalten, wie
sie der polnische Adel besal. Dies ist ein Schllsselpunkt zum
Verstandnis der sozialen Basis der Union.

« Wunsch der polnischen Magnaten, neue Gebiete im Osten zu
erwerben (Expansion auf ukrainische Schwarzerdebdden).

Methodischer Hinweis : Zur besseren Aneignung des Materials
sollte Gruppenarbeit organisiert werden : «polnische Seite»,
«litauische Magnaten», «ukrainischer Adel». Jede Gruppe soll
argumentieren, warum die Union flr sie vorteilhaft oder nachteilig ist.
Dies fordert die Fahigkeit, Geschichte durch das Prisma der Interessen
bestimmter sozialer Schichten zu betrachten [3, S. 140].
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Der Prozess der Unterzeichnung der Union war dramatisch. Fir
Achtkléssler ist es besonders interessant, vom Abzug der litauischen
Gesandten im Marz 1569 sowie von den entschlossenen Handlungen des
Konigs Sigismund 1. August zu horen.

In dieser Phase ist die Arbeit mit der Primérquelle obligatorisch.

«Wir, Sigismund August, erkldaren ... dass das Wolhynische Land,
Podlachien und das Kiewer Gebiet der Krone als Gleiche unter Gleichen
angeschlossen werden...» (adaptiert aus dem Text des Unionsaktes).

Aufgabe fiir die Schiiler : Analysieren Sie die Phrase «Gleiche unter
Gleichen«. Waren die Bedingungen tatsachlich gleich? Welche Privilegien
behielt der ukrainische Adel (Erhaltung des Litauischen Statuts, der
Amtssprache) ? Eine solche Quellenanalyse nach der Methodik von O.
Pometun fordert die Entwicklung des kritischen Denkens [3, S. 215].

Folgen der Lubliner Union fir die ukrainischen Gebiete. Dies ist der
zentrale Teil der Unterrichtsstunde, der einen systematischen Ansatz
erfordert. Es ist sinnvoll, die Folgen in drei Vektoren zu unterteilen.

Die ukrainischen Gebiete wurden nahezu vollstandig innerhalb eines
Staates — der Adelsrepublik Polen-Litauen — vereint. Es wurden 6
Woiwodschaften geschaffen : Ruthenien, Belz, Wolhynien, Podolien,
Bractaw und Kiew.

Methodischer Ansatz : Arbeit mit einer Konturenkarte. Die Schiler
sollen die Grenzen der neuen Woiwodschaften markieren und die Gebiete
hervorheben, die unter die Herrschaft der Krone (bergingen.
N. Jakowenko betont, dass gerade dieser Umstand zur Konsolidierung des
ukrainischen Ethnos innerhalb eines administrativen Systems beitrug [5, S.
156].

Soziodkonomische Folgen :

* Verbreitung der Gutsherrschaft (Folwark-System).

» Leibeigenschaft der Bauern (Artikel Heinrichs von Valois und das
Dritte Litauische Statut von 1588).

« Schnelles Wachstum der Stadte und des magnatischen
Grundbesitzes.
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Fur den Lehrer ist es wichtig, den Begriff «Latifundium» zu
erklaren. Am Beispiel der Familien Ostroskyj oder Wyschneweckyj
kann gezeigt werden, wie «Staaten im Staat» entstanden.

ReligiGs-kulturelle Folgen — dies ist der widersprichlichste Block.
Einerseits — aktive Offensive des Katholizismus und jesuitische
Expansion. Andererseits erhielt die ukrainische Kultur Zugang zu
westeuropéaischen Bildungsmodellen.

S. Plohij stellt fest, dass die Union eine «Herausforderung» schuf,
auf die die ukrainische Gesellschaft mit der Grindung von
Bruderschaften, der Entwicklung des Buchdrucks wund der
polemischen Literatur reagierte [6, S. 112].

Zum Abschluss des Themas sollte der Lehrer eine Diskussion
organisieren: «Die Lubliner Union — Tragddie oder Schritt nach
Europa?».

Hierzu wird die Methode «Press» verwendet :

1. Ich denke, dass... (Position).

2. Weil... (Argument).

3. Zum Beispiel... (historische Tatsache).

4. Also... (Schlussfolgerung).

Ein solcher Ansatz ermdglicht es, einseitige Bewertungen zu
vermeiden. Es sollte betont werden, dass gerade im Inneren der
Adelsrepublik Polen-Litauen das ukrainische Kosakentum entstand —
eine Kraft, die spater zum Hauptgegner dieses Staates werden sollte.

Moderner Unterricht kommt ohne multimediale Unterstitzung
nicht aus. Empfohlen wird :

» Analyse des Gemaldes «Lubliner Union» von Jan Matejko. Die
Schiler sollen auf dem Bild den Konig, Vertreter des Klerus und des
Adels finden und ihre Positionen erklaren.

« Verwendung interaktiver Tests (z. B. in Kahoot oder
LearningApps) zur Festigung von Chronologie und Terminologie
(Adel, Sejm, Woiwodschaft, Folwark).

Schlussfolgerungen. Die Lubliner Union von 1569 ist ein
Wendepunkt, der nicht nur als chkene Aufzahlung von Daten



untersucht werden kann. Die Methodik der Vermittlung dieses Themas in
der Sekundarschule sollte basieren auf :

1. dem Prinzip der Multiperspektivitdt (Beriicksichtigung der
Interessen verschiedener Stande und Volker);

2. aktiver Arbeit mit Quellen (Analyse rechtlicher Akte);

3. Visualisierung und Kartographie.

Die Anwendung der vorgeschlagenen Methoden ermdglicht es den
Schilern, nicht nur das Datum 1. Juli 1569 auswendig zu lernen, sondern
die tiefgreifenden Prozesse zu verstehen, die zur Bildung der ukrainischen
Nation in der frihneuzeitlichen Epoche fihrten. Die Union wurde zu einer
Herausforderung, die die ukrainische Elite zur Selbstidentifikation zwang,
was schlieBlich zur Blite des Kosakenstaates fiihrte.

LISTE DER VERWENDETEN QUELLEN UND LITERATUR
1.Bachanow K. O. Organisation der Lernaktivitat der Schiler im
Geschichtsunterricht : Lehrerhandbuch. Charkiw: Osnova, 2012. 208 S.
2.Brechunenko W. Die Lubliner Union von 1569 : Ursachen, Inhalt,
Folgen. Kyjiw : Nasch Tschas, 2019. 80 S.

3. Hruschewskyj M. S. Geschichte der Ukraine-Rus ’: in 11 Bénden, 12
Bichern. Kyjiw : Naukowa Dumka, 1995. Bd. 6. 680 S.

4.Jakowenko N. M. Abriss der Geschichte der mittelalterlichen und
frihneuzeitlichen Ukraine. Kyjiw : Krytyka, 2006. 584 S.

5.Kalichak U. Yu., Kalichak Yu. L. The problems of formation of the
healthy modus vivendi of students of higher education establishments in
the sphere of health protection. Human health : realities and prospects.
Monographic series. Volume 3. Health and Nutrition, edited by Nadia
Skotna. Drohobycz : Posvit, 2018. P. 204 — 214,

6. Kalichak Yu. L. Neue Mdglichkeiten zur Integration des ukrainischen
Vorschulsystems in den européischen Bildungsraum. Wissenschaftliche
Zeitschrift der Nationalen Padagogischen Universitat M. P. Dragomanov.
Reihe Nr. 5. P4ddagogische Wissenschaften: Realitdten und Perspektiven.
Sonderausgabe. Band 1. Kiew : Helvetica Verlag, 2022. S. 105 — 110.
7.Kalichak Yu. L. Ukrainisches Historisches Biro in Prag als Zentrum fir
die Herausbildung des Nationalt%%wusstseins von Ukrainern in der



Emigration. Jugend und Markt. Nummer 8 (139). Drohobych : Kolo, 2016.
S. 37 - 44.

8.Kalichak Yu. L. The Historical and Pedagogical Legacy of Arkady
Petrovych Zhyvotko : An Example of Service to the Nation. Public
history: selected issues: Collective monograph. Riga, Latvia : «Baltija
Publishing», 2024. P. 382 — 405.

9.Kalichak Yu. L. Voraussetzungen fir die WVerwirklichung der
Perspektiven der Ukraine in der internationalen Gemeinschaft
Zivilisationeller Fortschritt im vorschulischen Bildungssystem. The
International Community and Ukraine in the Processes of Economic and
Civilizational Progress: Current Economic-Technological, Resource,
Institutional, Security and Socio-Humanitarian Problems : Scientific
monograph. Riga, Latvia : Baltija Publishing, 2024. S. 511 — 530.

10. Plohij S. Tor Europas. Geschichte der Ukraine von den
Skythenkriegen bis zur Unabhangigkeit. Charkiw : Klub Simejnoho
Doswillya, 2016. 496 S.

11. Pometun O. I., Freiman H. O. Methodik des Geschichtsunterrichts in
der Schule : Praxisleitfaden. Kyjiw : Heneza, 2006. 328 S.

12. Popil M. 1., Kalichak Yu. L. Arbeit mit hochbegabten Kindern.
Methodische Materialien flr praktische Kurse. Drohobych : Verlag der
Staatlichen Padagogischen Universitdt Drohobych «lvan Franko», 2017,
174 S.

13. Posatsky O. V., Kalichak Yu. L. The psychological culture of the
preschool teacher. Moderne Dimensionen der Psychologie und Padagogik
: Sammlung von Abstracts wissenschaftlicher Arbeiten der Teilnehmer der
internationalen wissenschaftlich-praktischen Konferenz (Lemberg, 21 —
22. Mai, 2021). Lemberg : NGO «Lemberg Padagogische Gemeinschaft»,
2021, S. 14 - 22.

14. Posatskyi O. V., Kalichak Yu. L. Psychologische Aspekte der
beruflichen Tatigkeit eines Lehrers. Perspektiven und Innovationen der
Wissenschaft. Reihe ,,Paddagogik®. 2022. Nr. 10. (15). 2022. S. 14 — 24,

15. Schtschupak 1. Ja. Geschichte der Ukraine : Lehrbuch fiur die 8.
Klasse. Kyjiw : Orion, 2021. 240 8.51



16. Subtelnyj O. Ukraine : Geschichte. Kyjiw : Lybid, 2006. 714 S.

17. Verstiuk W. F., Horobez W. M., Tolochko O. P. Ukraine und
Russland in historischer Retrospektive : in 3 Banden. Kyjiw : Naukowa
Dumka, 2004. Bd. 1. 504 S.

18. Zhivchyn O. M., Kalichak Yu. L. Psychologische Merkmale der
Ausbildung beruflicher Kompetenz eines Individuums. The XIX
International Scientific and Practical Conference «Modern problems in
science», May 17 — 20, 2022, Vancouver, Canada. P. 700 — 705.

52



POJIb KO3AIIBKOI CIIAIIIIMHU Y BUXOBAHHI
MNATPIOTU3MY TA HAIIIOHAJBHOI CBIIOMOCTI
YKPAIHIIIB
Cepriii JABUHIIEB

M. /Iporoouyu

Ictopyura mam’sTh € HEBI €EMHUM €JIEMEHTOM HaIllOHAJbHOI
CBIJIOMOCTI ¥ MaTpioTU3My. Y KOXKHOI Halii 3B’S30K MK MHUHYJIUM 1
MaiiOyTHIM BU3HAYAETHCS caMe yepe3 iICTOpUYHy nam siTh. | 1151 Toro, 1moo
1T B MalOyTHE, BapTO PO3YMITH MICII€ 1 pOJib CBOIO HAPOJYy B CBITOBIi
icTOpii, MaTH IIJTICHY KapTUHY HOTO MUHYJIOTO.

CyyacHl yMOBHU KUTTA YKPaiHIIIB CYMPOBOKYIOTHCS OOpOTHOOIO 3a
BOJIIO Ta HE3AJEXKHICTh CBO€I JI€p’KaBU, TOMY IIOCTA€ MUTAHHS W00
BUXOBAaHHA B CYYaCHOIO IIOKOJIIHHS BIAYYTTS MOPUHAJIEKHOCTI [0
yKpaiHChKO1 HaIlli Ta (opMyBaHHsS B HHOI'O HAI[IOHAJIBHOI CBIJIOMOCTI Ta
IIEHTUYHOCTI. 3Ha4YHY yBary BapTO MNPUIUIUTH BUXOBAHHIO B YKpAiHIIIB
mo00Bl 70 pigHOT 3emii U ¢dopmyBaHHIO maTpiotusmy. Crnpusitu
dbopMyBaHHIO B YKpaiHIIB HAI[IOHAJBHOI CBIJOMOCTI Ta TPOMAISHCHKOI
NO3UIlli MOTPIOHO Yepe3 BHUBYEHHS ICTOPUYHUX (PAKTIB MPO TepoivyHy
O00poTHOY YKpaiHCHKOTO HapoJy MPOTITOM BCi€i CBO€I icTopii. Takoxk
NOTPIOHO TpOoaHaTi3yBaTH ISUIBHICTh BU3HAYHUX IIOCTATeM 1 BaXKJIMBI
nojaii B YKpalHCBKIM 1icTOopli, iX poab y (OpMyBaHHI YKpaiHCHKOI
neprkaBHocTi [1, c. 15].

CopaBxHIM (EHOMEHOM MNaTPIOTU3MY MOKHA BBAXKATH 3aMOPO3bKUX
ko3akiB. Ko3aipka 100a € OlHUM 3 KIIFOUOBHUX IEPIOJIIB ICTOPIi YKpaiHu,
M0 CYTTEBO BIUIMHYJB Ha (QOPMYBAaHHS YKpPaiHChKOI HalllOHAIBHOT
cBigomocTti. CaMe KO3alTBO CTaJl0 ICTOPUYHHMM CEpPEJIOBHUIIEM, €
chopMyBaIuCs YSABJICHHS YKPAiHIIB MPO CBOOONY, PIBHICTh Ta XKUTTA Y
BJIACHIH He3asexkHii nepxkasi [2, c. 70].

IcHye mpumylieHHs, 1Mo 3Ha4YHa YacTWHA YKPAiHIIB Ma€ MOBEPXHEBE
YSIBIICHHSI TIPO KO3alTBO. BOHM 3HAIOTh KO3aKiB JIMIIE K JIFOAEH, SIK1
OwKcsl 3 BOpOraMH Ta 3axXHUINAIA CBOIO 3eMJI0. AJjie KO3alTBO Oyjo He
Juiie BIACHKOBHMM, a W TMOJITHYHUM, JIEP)KaBHUM, COIaJbHUM,
KyJIbTYpHO- ICTOPUYHUM (beHOMeHO%/é[:;, c. 45].



Ko3anrBo BUHUKIIO B pe3yJbTaTi 00POTHOM OCIIOTO 3eMJIEPOOCHKOTO
HACEJICHHS 3 CTEMOBUMMM KodiBHMKamu. Taki ¢opmyBaHHS , siKi Oyiu
CXOXXMMHU JI0 KO3alTBa 3a PUCAMM BHYTPIIIHBOI'O YCTPOIO, COIliaJbHUM
CTAHOBUIIIEM Ta TOCHOJAAPCHKUMHU 1 BIMCHKOBUMH 3aHATTSIMU, Oylud B
Momnnosi, Yropmwuni, TpancunbBanii, bonrapii, Xopsarii. Ane came
YKpaTHCHKOMY KO3alITBY BJIaJIOCS YTBOPUTH BJIACHY JiepkaBy [4, c. 79].

VYKpaiHChKiI KO3aKU MPOCHABUIUCA SIK CUMBOJ OOpOTHOU 3a CBOOOY,
HE3aJICKHICTh Ta T1JHICTh CBOr0 HAapoAy. BoHU BijirpaBaiu BaXxIuBY poib
B 3aXHCTl YKpaiHCBKUX 3eMeNb Bif BoporiB. Ko3aku ykpinuian oOOpoHY
MICT Ta MICT€UOK, CTBOPUJIM OOOPOHHY CHUCTEMY, siKa MPOICHYyBaJIa MOHAJ
TpU CTONITTSA. BHACHIIOK HAI[lOHATBHO-BU3BOJIBHOI BIMHU I11Ji MPOBOJIOM
borgjana XMenbHULIBKOTO KO3aKaM BAAJIOCS MO30aBUTH MOJAKIB BIaJu B
VYkpaini. HaBite Oysia cTBOpeHa Ko3alpKa Jepxana - Bilicbko 3anopo3bke.
borman XMeapHUIIBKMM TIJIHAB Jep>KaBHICTh 3amopizbkoi Ciul Ha BUITUN
piBeHb. Ilicias 1pOTrO MOHAA CTO POKIB KO3AITBO BiJICTOIOBAJIO BJIACHY
JepkaBy BIJ TMocsraHb 3 00Ky MockoBchkoro mapcrBa. Came Taki
npukiaagu OopoThOM Ko03akiB 3a CBOOOMYy, TIAHICTH Ta HE3AJIECKHICTh
VYkpainu GopMyIOoTh B yKpaiHIIB OaxKaHHs 30€piraTu BJIACHY HaIllOHAIbHY
1IEHTUYHICTD Ta TPAJMIIII.

Ko3zanro BTUII0Ba)IO B c001 HApoAHY Mpito mpo Bosito. Kozaku Oynu
COIIIAJILHUM 17IeajioM, JI0 SIKOTO TparHyJiM 3akpinadeHi censHu. HaBiTh
ICHyBaB HapOJHUH pyX , aKui y 16-17 cT. Ha3UBaNM « MOKO3aYEHHSAMY , a
MI3HIIIE BIH CTaB PYXOM « IIyKadiB KO3allTBa» , TOOTO JIOJIEH, Kl XOTUIH
BITHOBJICHHS CTAaTyCy Ko3aka [5, c. 27].

Benuke 3HaueHHs Mae Ko3allbKa MEJArorika, sik Mpolec BHUXOBaHHS
YKpaiHI[IB Ha TEpOIYHMX Ta MATPIOTUYHUX 3acajaax kozanrea. [ns i
BTUICHHS B CYYaCHMX yMOBaX BaXJIMUBO TIOTJIMOJIIOBATH 3HAHHS
M1POCTAOYOr0 MOKOJIHHS PO KO3aITBO Ta MOT0 1CTOPit0, HAIIOHATIBLHO-
BU3BOJILHUM pyX, BOKJIMBHUX MOCTATEH B 1CTOPil Ko3alTBa Takux sk [leTpo
Caraitnaunnii, bornan Xmeneaunpkuii, Iletpo opomrenko, IBan Ma3zena
Ta 1HIIUX, X JISUIbHICTh, YCIIXK KO3alTBa B OOPOTHO1 MPOTH 3arapOHUKIB.
Taki BUAM OCBITHBOI [ISJIBHOCTI MOXHA IIPOBOJMTH Ha MIKUIBHUX
KOH(epeHIisix, Mpe3eHTalisX, ng(z'[ropI/IHax, BUCTAaBKax. Y mpoleci



HaBYaHHA B y4HIB (QOpPMYe€ThCS  HaIllOHAJbHa  CBIAOMICTH  Ta
CaMOCBI1JIOMICTb.

Kozanpki Tpaauiii BuxoBaHHS chOpMyBaIM 17e€all TapMOHIWHOI
0COOMCTOCTI — MY>KHBOTO BOiHA, CBIJIOMOTO TPOMAJISSHUHA Ta JyXOBHOI
moavHd. BoHM MoKa3yroTh MparHeHHs Hallii 0 CBOOOAM, N€MOKPATU3MY
Ta He3aleHOCTI. OCHOBHUMM MPUHIMIIAMU KO3aIlbKOT0 BUXOBaHHS Oyiu
OPUHIMIIA ~ JEMOKpaTii, HalllOHalli3My, TyMaHi3My, JyXOBHOCTI Ta
¢izmuHoTO BUXOBaHHA [3, c. 47].

Ko3zampka cucrema BUXOBaHHs mependaydae (GopmyBaHHS B MOJIOJI
MEBHUX SKOCTEH, TAKUX SIK TOTOBHICTh OOPOTHCS 3a BOJIO, YECTh 1 CJIaBY
VYkpaiHu; rOTOBHICTh JAOMOMOITH PiHUM, MOOpaTUMaM MOMpPH HEOE3MEKY;
HEHAaBUCTh JO BOPOTiB, Oa)xaHHS 3BUIBHUTH PIAHY 3EMJIO0 BIiJ
3aBOMOBHUKIB; 3aXHUCT P1IHOI MOBH, KyJIbTYpH, IIpaBa OyTH TOCIOJapEM Ha
cBoid 3emui. [IpoBiAHUME 1€IMH KO3aLbKOTO PyXy OYyJIM HE3aJIEKHICTh 1
cB0OO/a YKpaiHu, HEMOPYUIHICTh MPaB HAPOAY 1 JIOJMHHU, BJIaJla HAPOIY.
BoHu € HallBaXJIMBIIIMMU B HAIl[lOHAJIBHIA CUCTEMI BUXOBaHHA. Tomy mif
yac BHUXOBHOIO TIPOIECY CJiJi BUKOPHUCTOBYBAaTH KO3alTBO Ta MOro
MPOBIAHUX JI59iB, 30KpeMa I'€TbMaHIB Ta OTaMaHIB, SIK MPUKJIAJI JIFOOOBI1
10 baTbKiBIIMHM, MY>KHOCTI, BIAMOBIAAIbHOCTI. Taki sikocTi GopMyIOTh B
yKpaiHI[IB TTOBAry J0 CBOI'0 ICTOPUYHOI0 MUHYJIOTO, TIparHeHHs 30epiraTtu
BJIACHI TPAAMINi Ta BiMOBIAAIBHICTD 3a JIOJIIO CBOET ICPIKABH.

OxkpiM BUXOBaHHS J00JECTi, y KO3aKIB ICHYBajJu W€ H CHUCTEMH
(G13UMYHOTO BHUXOBAHHS, BIMCHKOBOTO BHINIKOIY PI3HUX THUIIIB (BOJOAIHHS
JYKOM, 11a0JIet0, CIIMCOM, BMIHHS 13IUTH Ha KOH1). Y CIYOBHUX 1 KO3alIbKHX
IIKOJIaX HaBYAJIMCh IUIaBaTH Ha BOJAI Ta Mia BOAOK. TakoX KO3aKu
BU3HAUYAIMCS CBO€O BUTpuBaiicTio. Ciyxba Ko3akoM BHUMaraia
BUTPUBAJIOCTI JO CIEKH 1 TOJIOAY, MO TMoraHoi moroau. lle Takox moxke
NOCIYXKUTHU TPUKIAIOM Jia cydacHoi mogoxi. Il enemeHTH MoxxHa
BKJIIOUUTH B Cy4YacHy OCBITYy uepe3 TpEHYBaHHsS, 3MaraHHs Ha CHITY,
BUTPUBAJICTh, BINCHKOBO-CIIOPTUBHI IrpH, TPAJUIIINHI KO3albKl BIPAaBU
[7, c. 115]. Onmniero 3 HaiBigOMIMUX TakuxX mporpaM € rpa «Cokim» («
Jlxypa») Ha 3acajgax Ko3albkux Tpaauliii. BoHa cTana yHiKaJbHOIO
CUCTEMOIO, W0 TMO€gHAaIa B co§5i5 CIIOPTUBHE BUXOBAaHHS, PO3BUTOK



HaIllOHAIBHOT CBIAOMOCTI 1 (OpMyBaHHS TPOMAASHCHKUX sSKOCTeH. Ilifm
4yac mporpaMu y4dHi OepyTh y4yacTh y BIMCHKOBUX 3MaraHHsX. Takox Tmif
yac Ipyd YYaCHUKH BHUBYAIOTH 1CTOPIIO KO3aIlTBa 1 MOro 3BHYAl. YUYaCHUKHU
rpu 00’ €IHYIOThCSI B KYpPEH1 ¥ TaKk HABUAIOTHCS JIATH 3JarojKEHO Ta B
KOMaH/i. TakuM YHUHOM, I'pa JOMOMOXE HE TUIbKHM 3MIIHUTH (Hi3UYHE
3I0pOB'Ss MOJIO/I Ta MOTJIMOWTH 3HAHHA CBOEI ICTOPIi Ta 3BUYAiB, a U
pPO3BHHE KOMaHIHUI AyX 1 JIiaepchKi axocti [4, c. 80].

Y BHUXOBHOMY TMpOILIECI BaXJIMWBOK CKJIAJOBOI0 € BUKOPHUCTAHHS
doapkiaopy. B ykpaiHcbkomy (OJBKIIOPl € 0arato HapOJHUX KO3aIlbKUX
IyM, TIepeKasiB, TeépOiuHUX MICEeHb, JETeH/I, 10 BMIIIAITh B cOO1 icTOpii
mpo O0opoThOy 3a BOJIIO Ta MOABWMTH Ko3akiB. lle MokHa moOaymTh Ha
npuKIIaal KuTTs gerengapHoro Isana Cipka. Hapoxa yBiOpaB 3 HbOrO BCl
HaWKpallll SKOCT1 AWIIJIOMara Ta MOJIKOBOJIS 1 BKJAaB iX B CBOI JIETCHIH,
nicHi Ta Aymu. [Bana Cipka 8 pa3ziB miapsj oOuMpaayd KOIIOBUM OTaMaHOM.
Bin OyB jereHjapHuM IMOJKOBOJIIIEM, SKUM HE TIPOTpaB Hi OJHIET OUTBU (3
55 oOutB 52 pa3u 1nepemaraB BOpora, pemrTa OWTB 3aKIHYMJIKCH
nepeMup M), TOMY BIH Ha3aBXK/IM 3aJIUIIATHCA B HApOAH1A nam’aTi. lymu
npo baliny BuiiHeBenbKoro, MOXOJM KO3allbKOr0 BiliCbKa MPOTH
3arapOHUKIB CTBOPWJIM 00pa3 CMUIMBOIO, BIJJIAHOTO CBOIA 3€MIIl,
ieanpHOro reposi. Uepes BUBYEHHSI TaKWX TePOIYHUX TMOCTaTEW yKpaiHIll
YCBIIOMJIIOIOTh ICTOPUYHUIN PO3BUTOK Hallli, 0 (opMye B HUX TOPAICTH
3a BJIaCHY 1CTOpIito Ta AepxkaBy [2, c. 59].

Ko3ampka emnoxa xapakTepHa He Jjaumie OOpoThOOK KO3aKiB 3a
cBO0OOZy, @ M BJIAcCHOK KYJIbTYpHOIO crnaauuHor. Ko3aku BUSBUIHCS
CXWJIBHUMH 10 CTBOPEHHS BJIACHOTO TBOPYOI'O CEPEIOBUINA M XYTOMKHIX
iHHOCTEH. J[0 11€1 KyIbTypHu MOKHA BITHECTH KO3aI[bK1 TyMH, JIITOIKCH,
micHi, TaHui, 1koHW. Ile raMOOKO 3akapOyBasiocss B  YKpaiHCHKIN
MEHTaJbHOCTI Ta BIUIMHYJIO HA 1X HaIllOHAJIbHY 1IEHTUYHICTbD.

BHecok ko3anTBa B pO3BUTOK YKPaiHChKOI KYJbTYpH JIHMCHO BpaKae.
3HAYHOTO TOMITOBXY 1€l mpouec HAaOyB 1MmiJg 4Yac KyJbTYpHO-
HaIllOHAJIBHOTO TIJHECEHHS B KiHII 16 cT.-mepiioi mojioBuHM 17 CT.
OnHuM 3 HaMBaXJIMBIMIMX MOTO HACHIAKIB CTaJO YCBIJIOMJICHHSI CBOIX
ICTOPUYHUX TPaJUILii , sike Oyi0 CHRAMOBAHE HA BHXOBAHH: NaTPIOTUZMY



Ha 3pa3kax MuHysnoro. CamMe Ko3albKe€ BUXOBaHHS YTBEPKYBajo B
YKpaiHIiX 17€adyd 4YecTi, BIPHOCTI, TigHOCTI Ta mgodsecti. Ilim wyac
HalllOHAILHO-BU3BOJBHOIO PYXY TakKi 171ei CTPIMKO MOIIUPIOBAIUCH CEPET
YKpaiHCHKOTO HacelieHHs. ToMy MoOKHa CTBEp/KyBaTH, 110 caMme ifaei
KO03aI[bKOT'0 BUXOBAaHHA € OJHUM 3 HAaWBaroMimmx YMHHUKIB HAI[lOHAIbHOI
CBIZIOMOCTI yKpaiHiis [8, c. 7].

3anopoxii Oynu ayxe BipyrouuMu JoabMHu. OJHIEIO 3 TOJIOBHUX
el ko3amTBa Oyjo yTBEpUKEHHsI mpaBociiaBHO1 Bipu. Ilicimsa toro, sik
KO3aKH BJIAIITOBYBAJIMCh HA HOBOMY MICIIi, BOHU MOYMHAIN HTYKATH MICIIE
1 17151 ciopypkeHHs 1epkBu. Ha 3amopiszpkiit Cidl cTporo Jo0TpUMYyBaIUCh
MopaibHUX 3anoBiei Cesatoro [Iucanns, a iX NOPYILICHHS KapaJiocs.

VY Ko03akiB NyXOBHE XHUTTS BHU3HAYAIOCS KOJEKCOM 4YECTi, y SIKHI
Bxoawia o0oB g0 bora, 6opoTb0a 3a BCTAaHOBJICHHS MPaBOCIaB’s Ta
MPOTH BCTAHOBJICHHSI KATOJULM3MY. TakoX TyAW BXOAWIM MOXEPTBU HA
OyIIBHUIITBO IIEPKOB, MOHACTHUPIB, OOPOTHOA 3a HE3AJEKHICTh Ta BOJIIO
Hapoay, 30€peKeHHS TPAIuIIii 1 KyJIbTypH, BIPHICTh Ta MOOPATUMCTBO. Y
CydacHiil OCBITI IIeW MPUKIA[ MOXKHA BUKOPUCTATH HJisg (GOpMYyBaHHS B
YKpPAiHCBhKOT MOJIOJII TMEBHUX MOPAJIbHUX SIKOCTEW 1 HaBiTh BIIACHOTO
MOpPaJIBLHOTO KOJEKCY [2, ¢. 56].

TakuM YHWHOM, KO3allbka CHAJIMHA € BaXJIWBOK YaCTHUHOIO
YKPaiHCBKO1 1CTOpIi 1 KYJIbTYpPH Ta BIAIrpae BEIUKY poJib y POpMyBaHHI B
YKpaiHIIB HaI[lOHAJIBHOI CBIIOMOCTI Ta maTtpiotusMy. Kozaku 3amuimumnum
3HAYHUU KYJIbTypHUH, TYXOBHUM CIAJIOK, @ TaKOX OCOOJIMBY CHCTEMY
BUXOBaHHs. BoHa moeqnyBana (pizuuHe BUXOBAHHSA, TYXOBHUN PO3BHUTOK,
MOpaJbHI LIIHHOCTI Ta TPOMAJITHCHKY BIJIOBIAAIbHICTD.

CyTTeBe 3HAyY€HHS B TNATPIOTUYHOMY BHUXOBAaHHI Ma€ KoO3allbKa
nemarorika. BaxkiauBoro 11 CKIIQIOBOIO € BUXOBAHHSA TaKUX SIKOCTEH K
TOTOBHICT, OOpOTHCA 3a PiAHY 3€MJI0, 3aXMINATH piIHYy MOBY Ta
KyapTypy. Kozampka mejgarorika Takox mnepegdadae ¢hizuyHe BUXOBAHHS
Ta PO3BUTOK BUTPUBAJIOCTI B Pi3HUX yMoBax. J[yXOBHI Tpaauilii COpUsIU
BUXOBAHHIO B KO3aKiB MOpPaJbHOCTI, B3a€EMHOI moBaru, yecHocTti. Came
MO€HAHHS BIMCHKOBUX HAaBHYOK Ta JYXOBHHUX I[IHHOCTEH chopMyBaiio
171ean ko3aka. Taka cucTeMa MorJjia g(})opMyBaTH rapMOHIMHY OCOOUCTICTb,



rOTOBY 3aXHMILATU CBOIO 3€MJII0. Y CYUYacHIii OCBITI TaKe BUXOBaHHS MOXHA
3MiiCHIOBAaTH OaraThbMa MeTogaMu. BUBUEHHS 1CTOPil KO3alTBa, KIFOUOBHUX
il mepioJiiB, MPOBIAHUX OCIO Ta iX AISUTLHOCTI HampsiMy GOPMY€E B MOJIOII
PO3YMiHHS 10JI0 OOpoThOM 3a cBoOOAy. Ilim Yac BHBYEHHS IIepiOay
KO3a44MHHU TOTPIOHO BUKOPHUCTOBYBATH KO3aKiB SIK MPHUKJIAT MYXHOCTI,
BIJIMOBIAILHOCTI, Y€CHOCTI, BIPHOCTI Ta JIF000B1 0 baThKIBIIMHU, IO
HaBYa€ MOJIOJb MOBa31 10 CBOTO ICTOPUYHOIO MUHYJIOrO Ta (popMye B HEl
Taki X MOpaJbHI SAKOCTI. BaxnuBy posib Moxke 3irpatu rpa «CokuDy
(«dxypa»), 3 [OOMOMOrolw SIKOI y4HI (PI3UYHO 3arapTOBYIOTHCH,
HABYAIOTHCS [ISITMK B KOMaHAl 1 B HHMX (OPMYETbCS HalllOHAJIbHA
imeHTnuHIicTh. He BapTo 3a0yBaTm 1 PO BUBUYCHHS KO3aIbKHX JICTCH]I,
MiCeHb Ta IyM, B KU Hapo chopMyBaB 00pa3 11€aIbHOT0 KO3aKa.

Tomy, Ko3allbka CHAJIIMHA € BAXKIUBUM JHKEPEIOM BUXOBHHUX
I[IHHOCTEH, IO CHOPUSIIOTH (POPMYBAHHIO HAI[IOHAJIBHOI CBIJOMOCTI Ta
naTpioTU3My B YKPAiHIIIB.
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INPABOIMOPYHIEHHSA Y HIKIJIBHOMY CEPEJOBMUIIII:
MNPUYUHU, HACJIAKU TA IJIAXW BUPIIIEHHSA
Baagucaas JIIXTAPEBCBKHH, I0piii KAJITUAK
M. /Iporoouyu

[IIkimbHE CcepemoBHINE — II€ HE JHUIIe MPOCTIp IS 3A00yTTH
aKaJeMIYHMX 3HaHb, a M CKIaJHa CHUCTEMa COILaJbHOI ajamTaiii, ae
JUTAHA BIEPIIE CTUKAETHCA 3 HEOOXITHICTIO JOTPUMAHHS YITKHUX
MpaBOBUX Ta €TUYHUX HOpPM. [IpoTe OCTaHHIM YacoM CIOCTEPIra€ThbCs
«TPUBOXKHA TEHICHIIS J0 3pPOCTaHHS KIJILKOCTI MPaBOMNOPYIICHL CEPE
YUYHIB: BiJ JApPIOHOTO XYJIraHCTBa Ta MPOSIBIB OYJIIHTY A0 CEPHO3HILINX
IHIMJICHTIB, IO NOTPeOYIOTh BTPYYaHHS MPABOOXOPOHHUX OpPraHiB.
AKTyanbpHICTh IIi€i TTPOOIEMH 3yMOBJICHA THM, IO MEXa MK JUTSIAMHU
MyCTOIIaMU Ta TPOTUIIPABHOIO JII€I0 YACTO € PO3MUTOIO, a HACIJIKU TaKUX
BUMHKIB MOXYTh 3aJUIIUTH CJIJ HAa BCbOMY MalOyTHbOMY >KHUTTI
migmitka» [1, c. 115].

[IpyumHN TPOTUIIPABHOI TOBEMIHKKA YYHIB € OaraTorpaHHUMHU Ta
3a3BUYal  KPUIOTbCA Yy  TMOEJHAHHI  COLIAJIBHUX, CIMEMHUX Ta
ncuxoyoriynux ¢axkropis. HecnpustnuBuili kiiMaT y pOJWHI, BILUIUB
IHTEpHET-CHIILHOT, Oa)KaHHS CAMOCTBEPJIUTHCS 4Yepe3 arpeciro abo x
OaHajbHAa TIpaBOBAa HErPAMOTHICTh CTAlOTh THUMH MPUYUHAMH, IO
MITOBXAIOTh JUTHUHY Ha NUISIX MOPYIICHHS MpaBWil. BaxiIWBO po3yMiTH,
110 33 KO)KHUM TaKHWM BHUIIaJIKOM CTOITh HE JIMIIIE BUHA OKPEMOTO yUHs, a i
CHUCTEMHI MPOTaJIMHUA Y BUXOBHOMY IPOLIEC] Ta MPEBEHTUBHINA po0oTI [1, c.
116].

EdexTtuBHEe po3B’A3aHHS MPOOJEMU MPABOMOPYIIEHh Y  IIKOJI
BUMAara€ KOMIUJIEKCHOTO MIAXOAy, /1€ KapalibHa (PYHKIIS BIIXOAUTH Ha
ApPYTUM TUIaH, TIOCTYMHAIOUKMCh MICIIEM pAaHHBOMY BHUSIBJICHHIO Ta
niaTpuMili. JIuie KOHCoiaamis 3yCuib MeIaroriB, MCUX0JI0TiB, 0aThKIB Ta
IOPUCTIB JIO3BOJIMTH CTBOPUTH O€3IeUHE OCBITHE cepenouie [1, c. 122].

[IpaBoBa BIJMOBIJATBHICTh YUYHIB € 0araTOpiBHEBOIO CUCTEMOIO, JI€
MEXKa MK aAMIHICTpAaTUBHUM MPOCTYNKOM Ta KPUMIHAIBHUM 3JI0YHMHOM
BU3HAYAETHCS TKKICTIO BUMHKY Ta BIKOM MOPYIIHHMKA. AJIMIHICTpaTUBHA
BIJIMOBIATILHICTh,  3a3BUYaM, cg8cy€TLc;1 i, 10 TOPYIIYIOTh



IPOMAJICBKUN TOPsIAOK ab0 TMpaBWiia CIIBXHUTTS, ajié HE HECYTh BHCOKOI
cycnuibHOi HeOe3neku. 3okpema, Koaekc Ykpainu npo aamiHiCTpaTUBHI
npaBonopyiieHHs (KYnAII) 4iTko periaMeHTye nmokapaHHs 3a BXKMBaHHS
aJIKOTOJII0 YW TOSIBY y HETBEpe3oMy cTaHl B mmikojii (ct. 178), npiOHe
XYJITaHCTBO, SIK-OT HEIEH3ypHa Jalka 4Yu MPUHU3IMBE CTaBJICHHS 10
orouyrounx (cT. 173), Ta MOMIMPEHHS HempaBauBHX 4yToK (cT. 173-1).
OcobnuBe Micue nocigae ctarts 173-4, 1m0 cTOCy€eTbesl OYJIHTY: 3aKOH
nependadae cyBopi mTpadu abo rpoMajachki poOOTH HE JIMIIE s
arpecopiB, a ¥ Jisl iXHIX 0aThbKiB (AKII0 MIITITKY Bix 14 mo 16 pokiB), a
TaKOXX BIJMOBIJATBHICTh [JII KEPIBHUIITBA IIKOJM 3a IPUXOBYBAHHS
(dakTiB 1bKyBaHHS [2].

Kpuminanbna BianoBiganbHicTh (3ri1HO 3 KKY) € 3Hauno cyBopimum
IHCTpPYMEHTOM BIUIMBY 1 HacTae y MoBHOMY 00csa31 3 16 pokiB, mpoTte 3a
HU3KY 3JIOYMHIB MIAJIITKKA BIANOBIAAIOTH yke 3 14-piudoro Biky. lle
CTOCYEThCS 3JIOYMHIB MPOTU KUTTSA Ta 30POB’s, SIK-OT YMHUCHI BOMBCTBA
(ct. 115 —119), cnpuurHEHHS TUIECHUX YIIKOJKEHb PI3HOTO CTYIEHS
TsKKOCTI (cT. 121 —125), mo6oiB Ta katyBanHs (cT. 126 — 127), a Takox
norpo3 youBcTBoM (cT. 129). OxkpeMuM OJI0KOM CTOATH MAaHOBI 3JIOYMHM:
kpanikku (ct. 185), rpadexi (ct. 186), po36oi (ct. 187) Ta BuMaraHHs
rpouieit abo peueit (ct. 189). HaBiTh yMHCHE NICyBaHHS MIKIJILHOTO MaiiHa,
HaIpuKiIaa, MeOJIiB Ui KOMIT FOTepiB, miananae mja aito crarti 194 KKY,
AKIIO 3aBJaH1 30MTKU € CyTTEBUMH [3].

3aKOHOJIJaBCTBO TAaKOX CYBOPO pearye Ha Mii, 10 JA€30praHi3yrTh
po0OTy 3akiiaay uM 3arpoxyrorh Oesmnemi. Crtarts 296 KKY Busznauae
XYyJIraHCTBO SIK 3yXBalle MOpPYILICHHS MopsAnky, a crarrsa 259 KKY
nependavae cepiio3He MOKapaHHs 3a 3aB1JIOMO HEIMPaBAWBI MOB1OMJICHHS
PO MiHYBaHHS — T€, IO YYHI YaCTO BBAXKAIOTh HEBIAAIUM KapToM. OKpim
IIOT'0, HE3aKOHHUU 001r HapkoTuuHuX pedoBuH (cT. 307, 309) Tsarue 3a
co0010 KpUMiHAJIbHE TIepEeCilyBaHHs HE3aJeKHO Bl HaBYaJbHUX YCIIIXIB
nopyuHrka. Baxmauso po3ymitu: xoua crartsi 105 KKY nossonsie cyny
3aCTOCOBYBATH JI0 HEIMOBHOJIITHIX 3aXOJAW BUXOBHOI'O XapaKTEpy 3aMiCTh
1n030aBJIE€HHS BOJII, ()aKT CKOEHHS 3JI0YMHY 3aJIMIlA€ HEBIJIBOPOTHUM CI1J
y Olorpadii TUTUHH, OOMEXYIOUH 611 MaiOyTH1 mpodeciitHi MOKIUBOCTI



[3].

B  ykpaiHCbkOMYy @OpaBOBOMY TMOJi  CTaTyC JUTHHU  YITKO
pPO3MEKOBAaHMI 32 BIKOBUM KpuTepiemM: ocobu g0 14 pokis
KJIacU(PIKyIOThCS SIK MajodiTHI, a 3 14 10 18 pOKIB — K HEMOBHOJITHI.
[Torpu mommpenHe ceper MOJIO I MEPEeKOHAaHH, 10 10 18 poKiB 3a BCi iXHI
OPOBUHU  BIANOBIAAIOTH  BUKIIOYHO OaTbKW, 3aKOH BCTAHOBIIIOE
NEPCOHANIbHY BIJIMOBIAAIBHICTh MIJIITKIB 3HAYHO paHimie. 3aJeKHO BiJ
XapakTepy BUMHKY, JUTHHA MOXKE OyTU MPUTITHYTA 10 aMIHICTPATUBHOI
YU KPUMIHAJIBHOI BIJIMOBIJIAJIBHOCTI BXKe 3 16 pOKiB, a y BUITaJIKaX TSKKHX
3JI04MHIB — 13 14 [4].

Okpemy yBary ciij OpUIUIMTA UUBUIBHIN BIANOBIJAIBHOCTI, KOTpa
Ma€ Ha METI BIJIIIKOyBaHHS 3aBJAaHUX MAallHOBUX YW MOPAJIbHUX 30UTKIB.
TyT nmie mpuUHUOMO TOCTYHOBOI'O MEPEXOJY BIAMOBIAAIBHOCTI. 3TIIHO 31
crarrero 1178 IuBuibHOTO KOACKCY YKpaiHW, 3a i MaJoiTHIX Oci0 (110
14 pokiB) mOBHY (piHAHCOBY BIAMOBIJAIBHICTE HECYTh OaThbKU a0o
OMiKYHH, SKIIO BOHU HE JOBEIYTh, IO IIKOJA BUHUKIIA HE Yepe3 IXHE
HEHAJIC’)KHE BUXOBaHHS [4].

Cutyalisi 3MIHIOETbCS, KOJW JUTHHI BHUIIOBHIOETHCS 14 pOKiB.
HenoBHomniTHi y Bimi Big 14 1o 18 pokiB camMOCTIMHO BIANOBIJAIOTH 3a
3aMoJlisiHY IIKOAY BJIACHUM MaiiHOM abo 3apoOitkoMm. IlpoTte 3akoH
nepeabavae MeXaHi3M «cyOcuaiapHOi (I0JaTKOBOi) BiAMOBIAAIBHOCTI:
AKIIO y MIJJIITKA HEJOCTATHRO PECYPCIB I TOKPUTTS 30MTKIB, 000B'A30K
BUIUIATH Jisirae Ha 1iedl 0atbkiB. OCTaHHI MOXYTh OYTH 3BLIBHEHI BiJ
IILOTO TATAps JIMIIE y BUMAAKY, SKIIO B CYJOBOMY MOPSIKY IOBEAYThH
BIJICYTHICTh CBO€i BUHU Yy (OpMYBaHHI MPOTUNIPABHOI MOBEIIHKH JUTHHHU.
Takuil MiaXi CTUMYJIIOE€ POJAMHY JI0 aKTUBHOTO 3aJIyUYCHHS Y BUXOBHHI
IpOIIEC Ta MPaBOBY OCBITY Moo ai» [5, c. 80].

JIist y4HS cepellHIX Ta CTapUIuX KJAaciB JyMKa KOMIIaHIi € 3HayHO
BaroMilio 3a cJioBa BYUTEeds 4u OarTbkiB. DOEHOMEH «TPyHOBOTO
MUCJICHHSI» TPU3BOJUTH JO TOTO, IO 1HAMBIAYyaJlbHA BIAMOBIIAIBHICTH
PO3MUBAETHCS: IUTUHA MOKE BUMHUTH T€, HA 1110 HIKOJIU O HE HaBaXXuiacs
HaoAuHIl. OKpIM peaJbHUX «IOTAaHUX KOMIIaHINW», BEIWYE3HUN BILIUB
MaloTh COIllaJbHI MEpEeXKI. «POMaIgJél/IBaHi}I KpUMIHAIBHOI CYyOKYJIBTYpH,



necTpykTuBHI «4eneHki» B TikTok abo kiGepOymiHT CTalOTh HOBUMHU
OpUYMHAMHM  TPABONOPYIIEHb. J[UTHMHA KOMIIOE arpecuBHI MOAENI
MOBEJIIHKM, COPUNUMAIOYM iX SIK O3HAKy YCHIIIHOCTI YM KPYTOCTI» [5, C.
87].

Ponuna 3anumiaetbest  GyHAAMEHTOM, Ha sAKOMYy OyayeThCs
MPaBOCBIJIOMICTh JUTHUHU. [IpaBOmopylieHHS YacTO CTalOTh HACHIAKOM
JIBOX KpaWHOINIIB. 3 0HOT0 OOKY — BIJICYTHICTh KOHTPOJIIO, KOJIU AUTHHA
MOYYBAETHCSI TTOKMHYTOIO 1 IIYKA€ yBard 4yepe3 Tl YW 1HIINI BYUHKHU. 3
1HIIOTO OOKY — «aBTOPUTAPHUM CTUJIbL BUXOBAHHS, /€ MOCTIMHUN THUCK 1
G13uyH1 TOKapaHHS MPOBOKYIOTh BHYTPILIHIM MPOTECT, SIKUM 3roJoM
BUOyXa€ y BUIJIAI arpecii Ha BUMTENIB YU OJHOKJIACHUKIB. [lcuxonoru
HAroJIOMIYIOTh: SKIIO JUTHHA OauWTh HACHIIBCTBO SK CIOCIO BUPIMICHHS
KOH(IIIKTIB y CiM’i, BOHA HEMHUHYy4YE MEpPEHECE If0 MOJEIb y MIKIIbHE
cepeaoBuie» [5, c. 92].

EdextuBHa OopoTh0a 3 TMpaBOMOPYIIEHHSIMU B IIKOJI BHMAarae
nepexoay BiJl KapaJbHOT MOJENl O MPOCBITHUIILKOI. 3aMiCTh TOTO, 1100
aunie «(pIKCyBaTH MPOCTYNKHU, 3aKJIaad OCBITH MalTh BIPOBAKYyBaTU
IHCTPYMEHTH, SIKl JONOMAararoTh JAUTHHI YCBIJIOMUTH HACJIJKHA CBOIX Mdii
Ta 3MIHUTH TPAEKTOPIIO MOBEIIHKU» |5, . 246].

«Memiaiisi — 11e Cy4yacCHMMl METOJl BHUPIIIEHHS CIOPiB, /e CTOPOHU
KOH(IIKTY (y4H1, BUMTeNll ab0 OaTbKW) 3a JOMOMOIOI HEUTPAIbHOTO
nocepe/IHMKa HaMmararoThCsi 3HAWTHU cChuibHE pimeHHs» [5, c¢. 251].
['osoBHa mepeBara UBOro MIAXOAY TMOJISITAE B TOMY, IO BiH JI03BOJISIE
pO3B’si3aTU CHUTYAIlll0 Ha PAaHHbOMY €Talll, HE JOBOJASYM ii IO BUKIHKY
noutinii un cyay. BopoBajKeHHsI TaKOTO MiAXO0Jy B IIKOJaX BUYUTH JITEH
HE MPOCTO «KMUPUTHUCS», a OpaTH Ha ceOe BIAMOBIIAIBHICTD 3a 3aIOIISHY
MIKOAY Ta CaMOCTIMHO TMPOMOHYBaTHM MLUIAXW ii BIAIKOAyBaHHS. [le
nepeTBOPIOe KOH(IIKT 13 MPUBOY JJIs TOKApaHHA HA YPOK «COIajJbHOT
BIIITOB1AJILHOCTIY.

«PoJib MIKIIBHOTO TMCUXO0JIOTa Yy 3aM00IraHHI 3JI0YMHIB € KPUTHYHOIO.
I[le He mnOpocToO TPOBEICHHS TECTIB Ha PIBEHb arpecUBHOCTI YU
TPUBOKHOCTI, @ CUCTEMHA KOpPEKI[IHA poOoTa. BaxxiMBo BIpOBa)KyBaTH
TPEHIHTH 3 PO3BUTKY eMOHiﬁHOFé)s IHTEJIEKTY, J€ MIJIITKH BYaThCA



OMaHOBYBAaTH HABUYKU CaMOKOHTpoJt0. [Icuxomor mMae cratu Jjisi AUTUHU
JIOBIPEHOI0 0CO0010, 0 SIKOi MOKHA 3BEPHYTHUCS paHillle, HIK BHYTPIIIHS
Harpyra nepepocTe B MpaBonopyumeHHs» |3, c. 253].

[IpaBoBa TpaMOTHICTh YYHIB HE MOBHHHA OOMEXYBAaTHUCS CYXUM
BUBUCHHSM TMaparpadiB Ha ypokax MpaBo3HaBcTBa. HaledexTuBHIION0
dbopMoOI0 € IHTEpAKTHBHA MPOCBITA, & CaM€ 3yCTpidl 3 IOpUCTaAMH, KOTP1 Ha
peaTbHMX Kelcax TIOsACHIOITh, J€ 3aKIHIYE€ThCS CBOOOJa CioBa 1
MOYMHAETLCS CTATTA Mpo OyiiHr. JIuTHHA Mae YiTKO PO3YyMITH, IO
«HEBJAMUWA >KapT» MNP0 3aMiHyBaHHSA IIKOJH a00  «BHUIAJKOBEY
MOIIKO/PKEHHSI 4YY>KOr0 MaiHa TATHE 3a CO0O0I0 HE JIMIIE JOoraHy BIJ
JTUPEKTOpa, a 1 IIJIKOM peayibHI IOPUANYHI HACTIAKM JJ1s Hei Ta (IHAHCOBI1
BTpaTtu s i1 poauHu. «CTBOpeHHs atMocdepu HEBIIBOPOTHOCTI
NPaBOBUX HACIHIJKIB y TOEIHAHHI 3 TOBarol J0 MpaB OCOOUCTOCTI €
KJIIOUEM JI0 CTaOLILHOI AUCHUILTIHKY [5, c. 267].

OxkpiM oueBUAHUX KOH(DIIIKTIB, Y Cy4acHIH IIKOJII ICHYIOTh MPUXOBaHI
dbopMU MIPOTUTIPABHOT MOBEIIHKU, SKI YAaCTO 3aJUIIAIOTHCS 1032 YBarorw
NeJaroris, aje MalOTh PyHHIBHUN BIUIMB Ha 0e3neKy cepenoBuina. OaHIer0
3 Takux 1pobreM € (QOopMyBaHHS «IIKUIBHUX MIKpomadiily —
HepOpMaIbHUX YTPyINOBaHb, W10 BHUOYAOBYIOTh JKOPCTKY 1€papXir0
BcepeauHi kinaciB. «Ha BiaMiHY BiJ 3BHYAHOTO XyJIraHCTBa, Taka
TSJIBHICTh Ma€ O3HaKu opra”izoBaHocTi. lle cTBoproe cucremy
€KOHOMIYHOTO HACUJIbCTBA, JI€ YKEePTBa OOIThCS CKAPKUTHUCS YEepe3 CTpax
MOMCTH, a arpecopy BIIUYBAaIOTh MOBHY O€3KapHICTh 4epe3 KOJEKTHUBHY
nopyky» [35, c. 277].

Okpemuili  mjuact  MHpaBoNOpylIeHb  QopmyeTbca y  cdepi
IHTEJIEKTyalIbHOI Ta MPUBATHOI OE3MEKH. 3JlaM aKayHTIB OJHOKJIACHUKIB,
HECAHKIIOHOBAaHUM JOCTYIl 10 OCOOMCTHX JINCTYBaHb Ta TMOJAJIBIINI
MaHTaX cTaiu OyaeHHIcTio. [T TKH TOMUIIKOBO BBaXKatOTh aHOHIMHICTh
y Mepexki TrapaHTi€o Oe3neku, MNpore IMdpoBa eKcrnepTusa JErko
imeHTudikye mnopymHuka. Taki Ali KBAMQIKYIOTbCS SIK <IOPYILICHHS
TaeMHUIl JIUCTyBaHHs (cT. 163 KKYVY), mo TsrHe 3a co00r0 KpuMiHAJIbHY

BIJIMOBIJATILHICTG, PO SIKY Y4YHI 3a3BUYail HABITh HE 3JI0TaAyOThCI» |3, C.

288].
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Haperri, cepito3Horo mpoOjJeMor0 € «BIpTyajdbHE MOCOOHMIITBO» —
JTOKYMEHTYBaHHS MPaBOIOPYIICHh Ha BiACO 3apajau «Xaumy». 3 Mmo3uii
npaBa, JUTHHA, KOTpa 3HIMA€ HACWUIA Ha Teae(OH 3aMiCTh TOro, 1100
HaJaTH JIOMOMOTY a00 MOKJIHUKATH JOPOCIUX, IMEpecTae OyTH IIPOCTO
CBIIKOM. 3a TMEBHHUX OOCTaBUH II€¢ MOXE TpaKTyBaTHCs fAK «dopma
MOPAJIbHOI MIATPUMKH 3JI0YMHY abo 3anuiieHHs B HeoOesmemi» (cT. 135
KKY). IlomwmpenHss Takux BiICO B MEPEXi JHIIEe OOTSIKYE MPOBUHY,
NEPETBOPIOIOYM CBIJIKAa HAa «AaKTMBHOI'O Y4YaCHHUKA MPHUHIKECHHS YeCTi Ta
TITHOCTI O0COOU, MO0 3HAYHO PO3UIMPIOE KOJO 0CI0, MPUTATHYTUX [10
IOPUANYHOI BiJITIOB1aJIbHOCTI 3a OJWH 1 TOM caMuii IHITUASHT» [5, . 294].

[TincymMOByIOUM BUIIE BUKIIAICHE, XOUEMO 3aKIEHTYBaTH yBary Ha
ToMy (DaKTi, 110 MPABOMOPYIICHHS Y MIKUITLHOMY CEPEOBHII MepecTanu
OyTH CyTO BHYTPIIIHHOIO MPOOJIEMOI0 CUCTEMH OCBITH, ITEPETBOPUBIINCH
Ha CKJIQIHUN CyCHUIbHUN BUKIUK. Tpanchopmaiiis TpaauuitHux ¢dopm
HiJJTITKOBOT arpecii y 1nudpoBi 3J0YMHU Ta OpraHi3oBaHi ilepapxidHi
CTPYKTYpH BUMArae BiJl JOPOCIUX HE JIMIIE MUIBHOCTI, a W TJIUOOKOTO
PO3YMIHHS CydacHHUX IIpaBOoBUX peanid. KoxeH «IHUMAEHT — Bij
KiOepIIaHTaxy J0 «IIKUIbHOI Madii» — € CUTHAJIOM MPO CUCTEMHUH 3011 y
KOMYHIKaIli MK TUTUHOIO, POJUHOIO Ta MIKOJ010» [6, c. 210].

Hacninkuy irHopyBaHHs IIUX MPOIIECIB MalOTh HE3BOPOTHHM XapakTep.
JIs mpaBOMOpPYIIHUKA 1€ HE MPOCTO «3ayBAKEHHSA Yy MIOJACHHUKY», a
fopuauyHa (ikcauis NPOTUIIPABHOI [ii, 10 HAa3aBXAM 3aJUIIA€E CIIJ Y
Olorpadii Ta OOMEXye >XKUTTEBI NMEPCHEKTUBHU. [ moTepmiamx — «Iie
pyHHaIis 6a30BOro MovyyTTs O€3MEKH, 110 MOXKE MPU3BECTH 0 TPUBAIHUX
NCUXIYHUX PpO3JadiB Ta CoIiajgbHOI Je3azanTaiiii. HeBiIBOPOTHICTH
IOPUJIMYHOI BIAMOBIIAJIBHOCTI Ma€ YCBIIOMIIIOBATHUCS MIJUIITKAMUA HE SIK
3AISIKYBaHHS, a SK JIOTIYHUW pPE3yJabTaT TMOPYIIEHHS CYCIUIBHOTO
noroBopy» [6, c. 211].

[nsixu BUpilieHHS MpPOOJEeMH JIeKaTh Yy IUIOLIMHI MNEPEXOAy BIJ
GbOopMaIbHOTO KOHTPOJIKO JI0 PO30yJA0BH IPAaBOCBIJIOMOI  CHIJIBLHOTH.
[IpiopuTeToM Mae cTaTu BOPOBAIKEHHS TPOTrpaM BiJIHOBHOTO MPABOCYAs
Ta IWIKIIBHOI MeAdialii, siki BYaTh MIT€d KOHCTPYKTUBHO PO3B’s3yBaTH
KOH(QIIKTH Ta Opatu Bi)IHOBiI[aHBIéi'QQTB 3a CBOi BUMHKHM 0€3 3a1ydeHHS



«KapajJbHOI MaIMHU» JIepKaBM Ha paHHIX eTamax. TUTbKH uepe3
«TO€IHAHHS MPABOBOi OCBITHU, AKTUBHOI y4acTi OaThKiB Ta mpodeciitHol
IICUXOJIOTTYHOI MIATPUMKH MOXXHAa CTBOPHUTH CEpEJIOBHIIE, /e IoBara 0o
3aKOHY Ta IpaB iHIIOI JIFOJIUHU € IPUPOTHUM BUOOPOM KOXKHOTO YUHS» [6,
c. 212].

JIumie MakcUMajabHO 3TypTOBaHa IMO3MINS CYCHIIBLCTBA, B KOTPOMY
IKOJIa cTajla O eKCIePUMEHTATBLHOIO TEPUTOPIEI0 HYJIHOBOI TOJIEPAHTHOCTI
710 HACWJUISL Ta MPABOBOTO HITLII3MY, J03BOJUTHh MiHIMI3yBaTH KUIbKICTh
npaBonopyiieHb. ['0J0BHA MeTa «ITPEBEHTUBHOI POOOTH MOJISITA€E B TOMY,
00 KOXKEH MIJJIITOK YiTKO PO3yMIB: HOro cBOOO/A 3aKIHUYETHCS TaM, JIe
MOYMHAIOTHCS TIPaBa 1HIIOI 0COOH, a 3a KOKHUM <GKapTIBIMBUMY» BUMHKOM
CTOSITh LIIKOM pealibH1 IpaBoBi HacHiaKu» [6, c. 213].
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UNIA BRZESKA W 1596 ROKU :
GENEZA, KONFRONTACJA I PRZEL.OM KULTUROWY
W HISTORII UKRAINY
Wiktoria LUTCZYN
Drohobycz

Pod koniec XVI wieku ziemie ukrainskie w obrgbie Rzeczypospolite;
Obojga Narodow znalazly si¢ w epicentrum globalnych przemian
cywilizacyjnych. Cerkiew prawostawna, ktora przez wieki stanowita
fundament tozsamosci narodu ruskiego, przezywala gleboki kryzys,
wywotany zarowno czynnikami zewngtrznymi, jak 1 wewnetrznymi [7, S.
92].

Upadek Konstantynopola pod presja Imperium Osmanskiego
pozbawit ukrainskie prawostawie silnej ochrony zewnetrznej, a
wewnetrzna hierarchia cierpiala z powodu ingerencji $wieckich panow
feudalnych 1 dotkliwego niedoboru wyksztatconej kadry [7, S. 111].

Prawo patronatu pozwalato magnatom mianowa¢ osoby §wieckie na
stanowiska duchowne, co doprowadzitlo do moralnego upadku
duchowienstwa. Jednoczesnie Kosciol katolicki, odnowiony po Soborze
Trydenckim, oraz aktywna dzialalnos¢ kolegiow jezuickich wywarly silng
presj¢ intelektualng na tradycyjng kulture ruska, przyciagajac dzieci
szlachty do wysokiej jakosci edukacji europejskie [7, S. 221].

Unia Brzeska z 1596 roku byta probg wyrwania si¢ z izolacji przez
czes¢ ukrainskiego duchowienstwa. Gtowng ideg unii, zawarta w «33
artykutach», byt sojusz z Rzymem pod warunkiem pelnego zachowania
obrzadku wschodniego, jezyka cerkiewnostowianskiego, kalendarza
julianskiego oraz prawa duchowienstwa do zawierania malzenstw [7, S.
301].

Jednak realizacja tej idei, zamiast upragnionego pokoju, przyniosta
bezprecedensowg konfrontacje religijng, ktéra faktycznie podzielita nardd
ukrainski na dwa obozy [7, S. 132].

Schizma religijna i chaos prawny

Pierwsza 1 najbolesniejsza konsekwencja unii byt upadek prawny.
Krol Zygmunt 111, bedac gorliwym 6]§at01ikiem, uznat unitow za jedynych



prawowitych przedstawicieli «wiary rosyjskiej». To automatycznie
postawito prawostawnych, ktorzy odmowili przyjecia unii, w sytuacji poza
prawem. Rozpoczeta sie wyczerpujaca walka o majagtek koscielny:
koscioty, klasztory i ziemie masowo przechodzilty w rece unitow, czemu
czgsto towarzyszyly gwaltowne konflikty w duzych miastach [1 — 6].

Jednak to wlasnie ta presja wywotata nieoczekiwang reakcje —
konsolidacj¢ prawostawnej burzuazji. Powstaty bractwa, co stato sie
zjawiskiem unikatowym w Owczesnej Europie. Te organizacje spoleczne,
uzyskawszy prawo stauropegii, przejely funkcje kontrolne nad hierarchia:
kontrolowaty moralnos¢ duchowienstwa, dbaly o opieke spoteczng oraz
tworzyty sie¢ szkot i1 drukarni. Schizma religijna zmusita spoleczenstwo
ukrainskie do samoorganizacji, ktadac podwaliny pod przyszta demokracje
ukrainskich instytucji i kontrole spoteczng [8 — 11].

Przelom kulturowy i edukacyjny: rywalizacja intelektow

Unia Brzeska stata si¢ prawdziwg silg napedowa ukrainskiej edukacji 1
druku ksigzek. Konkurencja ze swiatem katolickim 1 unickim wymagata
od prawostawnych nowej jakosci wiedzy. Do obrony wiary nie
wystarczaly juz same odwotania do tradycji; potrzebne byty solidne
argumenty teologiczne, znajomos¢ greki 1 faciny, biegla znajomos¢ logiki i
retoryki [14 — 16].

W tym okresie rozkwitta literatura polemiczna. Dziela Hypatiusza
Potiosa, Melecjusza Smotryckiego 1 Iwana Wyszenskiego staty si¢
intelektualnymi bestsellerami tamtych czasow. Polemisci dyskutowali o
pochodzeniu Ducha Swietego (Filioque) i autorytecie Papieza, ale
jednoczesnie poruszali kwestie sprawiedliwosci spotecznej, godnosci
narodowej i naturalnego prawa ludu do przeciwstawiania si¢ tyranii.
Dyskusja ta wyniosta jezyk ukrainski na nowy poziom, przyblizajac go do
zywych zrodel ludowych. To wlasnie w tym konteksScie powstata
Akademia Ostrogska, a pdzniej Kolegium Kijowsko-Mohylanskie [7, S.
192].

Metropolita Piotr Mohyla wprowadzit reforme, ktérg mozna by
nazwa¢ «pozytywng odpowiedziag na uni¢». Kreatywnie zapozyczyt
najlepsze zachodnie wzorce edukacgéne | jezuickie metody nauczania, aby



wzmocni¢ prawostawie od wewnatrz [7, S. 27].

Doprowadzilo to do powstania «prawostawnego baroku» w
architekturze, literaturze i sztuce — unikalnej syntezy ducha bizantyjskiego
1 zachodnioeuropejskiej formy, ktora stata si¢ symbolem kultury
ukrainskiej XVII wieku [7, S. 392].

Upolitycznienie religii i czynnik kozacki

Na poczatku XVII wieku konflikt religijny stat si¢ glownym
instrumentem wielkiej polityki. Kozacy zaczgli okresla¢ si¢ mianem
«rycerzy prawostawia». Hetman Piotr Konaszewicz-Sagajdaczny wykonat
strategiczny ruch, wilaczajac calg armi¢ zaporoska do Bractwa
Kijowskiego, co uczynitlo Kozakéw petnoprawnymi uczestnikami spraw
koscielnych [12, S. 9].

W 1620 roku, pod ostong kozackich szabli, potajemnie przywrocono
hierarchi¢ prawostawng. Byt to punkt zwrotny: unia nie zdotala catkowicie
wchiong¢ Kosciota wschodniego, a prawostawie otrzymato nowe wsparcie
militarne. Od tego czasu walka o wiar¢ stala si¢ ideologicznym sztandarem
powstan kozackich, ktére ostatecznie doprowadzity do szeroko
zakrojonych wydarzen pod wodza Chmielnickiego [13, S. 2].

Wewnetrzna ewolucja Kosciola Zjednoczeniowego i ksztaltowanie
si¢ nowej tozsamosci

Poczatkowy etap istnienia Kosciola zwigzkowego naznaczony byt
kryzysem legitymizacji, ale w XVII wieku sytuacja ulegla zmianie dzieki
reformom metropolity Jozefa Welamina z Rutskiego. Zrozumiat on, ze bez
silnego zaplecza intelektualnego unia jest skazana na porazke [5 — 7].

Kluczowym instrumentem byl Zakon Bazyliandw, zreorganizowany
wedtug modelu zachodniego, ale z zachowaniem wschodniego statutu.
Bazylianie skupili si¢ na edukacji i drukarstwie, tworzac szkoty, ktore
skutecznie konkurowaty z jezuitami [11].

Kosciot unicki zaczal petié role «pomostu kulturowegoy», oferujac
elitarnej integracji z przestrzenig europejska bez catkowitego odrzucenia
tradycji. Ksztalcenie duchowienstwa w seminariach papieskich w Rzymie i
Pradze pozwolito na uformowanie warstwy wyksztalconych kaplanow,
biegle wiladajacych tacing, ale poglgugujqcych si¢ jezykiem cerkiewno-



stowianskim. Z czasem, w regionach o najsilniejszej polonizacji, to
wlasdnie unickos¢ stat si¢ twierdzg podtrzymujacg «ruskosé» [16].

Zachowanie obrzadku bizantyjskiego, ikonostasow 1 kalendarza
julianskiego pozwalalo wiernym utrzyma¢ wi¢z z korzeniami,
jednoczesnie zyskujac ochrong prawng poprzez jedno$¢ z Rzymem [7, S.
111].

Dziatalno$¢ wydawnicza osrodkéw zwigzkowych, zwlaszcza Lawry
Poczajowskiej, czesto postugiwata sie «jezykiem prostymy, co przyczynito
sie¢ do upowszechnienia piSmiennictwa. Zwigzek przestat byc
kompromisem czysto teologicznym, a stat si¢ zywym Kosciotem, ktory
zsyntetyzowal duchowo$¢ Wschodu z zachodnig racjonalno$cig. Dato to
poczatek unikalnemu typowi spoteczno-kulturowemu ukrainskiego
grekokatolika, ktorego tozsamo$¢ opierala si¢ na przynaleznosci do
uniwersalnego chrzescijanstwa przy jednoczesnym zachowaniu tozsamosci
narodowej [7, S. 292].

Whioski: Paradoksy dramatu historycznego

Podsumowujac, mozna stwierdzi¢, ze Unia Brzeska z 1596 roku byta
najbardziej kontrowersyjnym, a zarazem najbardziej inspirujgcym
wydarzeniem we wczesnonowozytne] historii Ukrainy. Doprowadzita do
roztamu, ktory kosztowal naréd wiele konfliktow, ale jednoczesnie
wyrwala ukrainskg kulture ze stagnacji.

Dzigki unii 1 walce z nig Ukraina zyskata system edukacyjny na
poziomie europejskim w osobie Akademii Mohylanskiej, silnej tradycji
literackiej polemistéw, 1 przeksztatcita Kozakow w site polityczng o
wyraznych podstawach ideologicznych. Powstala syntetyczna kultura,
ktora zjednoczyta Wschod 1 Zachod, uczac Ukraincow obrony swoich
przekonan i szukania kompromiséw w wielobiegunowym Swiecie.

Unia Brzeska nauczyta UkraincoOw debaty, obrony swoich przekonan i
szukania kompromisOw w wielobiegunowym $swiecie. Byt to dramat, ktory
uksztattowal fundamenty wspotczesnego narodu ukrainskiego, narodu,
ktory stoi na pograniczu dwoch swiatow 1 czerpie to, co najlepsze z obu.
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BESONDERHEITEN DES UNTERRICHTS ZUM THEMA
«WIENER KONGRESS» IN WEITERFUHRENDEN SCHULEN
Iwan MALETYTSCH
Drogobitsch

Das Studium des Themas «Wiener Kongress» im Kurs der
Weltgeschichte fur die 9. Klassen weiterfiihrender Schulen wird von den
Schilern traditionell als eine komplexe Masse territorialer Veranderungen
und dynastischer Restaurationen wahrgenommen. In den heutigen
Bildungsrealitédten, in denen Fragen der globalen Sicherheit und des
Volkerrechts aufllerordentlich akut sind, bedarf der Unterricht dieses
Themas jedoch einer grundlegenden Uberpriifung. Die padagogische
Aufgabe besteht nicht nur darin, das faktische Material zu vermitteln,
sondern auch darin, bei den Schilern ein Verstandnis fiir die Mechanismen
kollektiver Verantwortung und die «Kunst des Kompromisses» in der
internationalen Politik zu entwickeln.

Das Wiener System, das auf den Ruinen der Napoleonischen Kriege
entstand, war der erste Versuch in der Geschichte, einen bewussten
Mechanismus der kollektiven Sicherheit zu schaffen. Fir den Lehrer ist es
wichtig, darauf hinzuweisen, dass diese Periode nicht einfach ein
«Rickfall» in die alte Ordnung war. Wie Paul Schroeder in seinem
grundlegenden Werk «The Transformation of European Politics» feststellt,
wurde der Wiener Kongress zum Wendepunkt, an dem Konkurrenz und
Krieg als Hauptinstrumente der Politik diplomatischer Schlichtung und
gegenseitigen Garantien weichen mussten. Gerade dieser Aspekt der
«Transformation der Spielregeln» ist entscheidend fur die Entwicklung der
politischen Kompetenz des modernen Schulers.

Beim Unterricht ist es wichtig, die rein militdrischen Siege der
Sechsten Koalition von dem diplomatischen Aufbau zu unterscheiden, der
in Wien begann. Die Schiiler missen verstehen, dass ein langer Frieden
(der sogenannte «lange Friede» des 19. Jahrhunderts) nicht durch die
Kapitulation Frankreichs, sondern durch die Integration der besiegten Seite
in ein neues Beziehungssystem ermdglicht wurde. Die Rolle von Charles-
Maurice de Talleyrand, der es ve%and, das Prinzip der Legitimitat zu



nutzen, um Frankreich den Status eines GrolBmachts zurtickzugeben, ist ein
ideales Beispiel fir eine schulische Diskussion Uber die Macht der
«weichen Gewalt» und diplomatischen Geschicklichkeit.

Der p&dagogische Wert der Bezugnahme auf E. Sateos Werk «Guide
to Diplomatic Practice» besteht darin, dass er es dem Lehrer erméglicht,
den Prozess der Professionalisierung der internationalen Beziehungen zu
erklaren.

Bis 1815 war die Diplomatie chaotisch, voller protokollarischer
Streitigkeiten Uber die Vorherrschaft. Die Wiener Verordnung etablierte
eine klare Hierarchie

(Botschafter, Nuntien, Geschaftstrager), die der Diplomatie laut Sateo
«eine definierte rechtliche Form» verlieh.

Auf die lektionen koénnen als Ubergang von der «rechtskraft» zur
«kraft des rechts» dargestellt werden, was ein eckpfeiler der
blrgererziehung ist.

Besondere aufmerksamkeit in der lehrmethodik sollte der atmosphare
des kongresses gewidmet werden, die von david king in seinem werk
«wien 1814» detailliert beschrieben wird. der begriff «tanzender kongress»
ist nicht nur eine anschauliche metapher zur anregung der schiler, sondern
auch eine demonstration eines neuen typs diplomatischer kommunikation.
die realen entscheidungen, die in salons und auf béllen reiften, zeigen den
schilern die menschliche dimension der grof3en politik. die verwendung
von ausziigen aus kings werk ermoglicht es dem lehrer, die arbeit mit
primérquellen zu organisieren, bei der die schiler analysieren, wie
personliche sympathien oder antipathien der monarchen die staatsgrenzen
beeinflussten.

Dies ermdglicht auch die erdrterung ethischer aspekte der damaligen
politik. hilde spiel nennt wien, unter berufung auf augenzeugenberichte,
einen «markt, auf dem voélker gehandelt werden». die diskussion dieser
these im unterricht hilft den schilern, den kritischen mangel des wiener
systems zu verstehen — die missachtung der nationalen selbstbestimmung
zugunsten eines geopolitischen gleichgewichts. dies fihrt zum verstéandnis
der ursachen zukunftiger revolution%\ von 1848 und fordert eine kritische



haltung gegeniber allen systemen, die die rechte der vélker ignorieren.

Das zentrale, aber am schwierigsten zu erklarende konzept ist das
«gleichgewicht der kréfte». um es zu erlautern, ist es ratsam, sich auf die
analyse von alan sked und charles webster zu stiitzen. der schiler muss
erkennen, dass das «gerechte gleichgewicht» (just equilibrium) nach lord
castlereagh nicht die gleichheit der territorien bedeutet, sondern die
schaffung eines systems von gegengewichten und absperrungen. die
starkung preuRens am rhein oder die schaffung des vereinigten konigreichs
der niederlande waren keine zufélligen entscheidungen, sondern ein
bewusstes bauen von «barrieren» gegen potenzielle aggressionen.

Anhand der von webster gesammelten dokumente kann der lehrer
zeigen, wie die britische diplomatie versuchte, das zentrum europas (die
deutsche union) zu einem «verteidigungszentrum» zu machen — zu
schwach fir einen angriff, aber stark genug zur verteidigung. dies fordert
bei den schiilern ein systemisches denken: sie beginnen, die karte europas
nicht als eine ansammlung von farbfeldern, sondern als eine komplexe
technische sicherheitskonstruktion zu sehen.

Methodische grundlagen und herausforderungen des unterrichts zum
thema «wiener kongress»: analyse der lehrpldne im lichte der modernen
historiographie die methodik des unterrichts zum wiener kongress in
weiterfiihrenden schulen erfordert einen Ubergang vom beschreibenden
ansatz zu einem problemorientierten analytischen, der es den schilern
ermoglicht, nicht nur daten auswendig zu lernen, sondern auch die logik
des historischen prozesses zu verstehen. die grofite herausforderung fir
den pé&dagogen besteht darin, das veraltete stereotyp Uber das wiener
system als rein reaktiondres instrument zur «restauration des
absolutismus» zu berwinden, das oft in schulbtichern vorherrscht. anhand
moderner forschungen, insbesondere von harold nicholsons werk «the
congress of vienna», kann der lehrer den schilern ein komplexeres bild
vermitteln, in dem das streben nach stabilitdt die neigung zur einfachen
rickkehr an die vorrevolutiondren verhaltnisse Ubertraf, da nicholson
Uberzeugend belegt, dass die teilnehmer des kongresses eine seltene
fahigkeit zur einheit zum zwecke dz%r verhinderung eines neuen globalen



krieges zeigten [3, s. 112].

Im kontext des lehrplans ermdglicht dies die einfiihrung einer
«multiperspektivischen» methodik, bei der die schiler ereignisse aus der
perspektive verschiedener staaten analysieren und dabei dokumente
verwenden, die in den von mark jarrett herausgegebenen sammlungen «the
congress of vienna and its legacy» gesammelt wurden.

Garrett betont, dass wien einen préazedenzfall fir die
«konferenzdiplomatie» schuf, der zum vorldufer des volkerbundes und der
vereinten nationen wurde, und gerade diese verbindung zur moderne sollte
zur methodischen achse der lektion werden [1, s. 205]. ein wichtiges
element des unterrichts ist die analyse des konzepts «territoriale
entschadigung», das die schiler oft als ungerechte aufteilung der welt
empfinden. mit hilfe von alan skeds werk «europe’s balance of power»
kann der padagoge jedoch die rationalitdt dieser entscheidungen als
versuch erkléren, ein system zu schaffen, in dem kein staat stark genug
wadre, um zu dominieren, aber jeder daran interessiert ware, den status quo
beizubehalten [6, s. 88].

Methodologisch gerechtfertigt ist die Anwendung des «historischen
Empathie»-Ansatzes, bei dem Schuler durch die Analyse von
Tagebucheintragen und Zeugenaussagen, die in Hiltner Spil vorgestellt
werden, versuchen, die Motivation von Monarchen und Diplomaten zu
verstehen. Dies ermdglicht es, vom trockenen Faktumwandel zum
lebendigen Verstandnis der Geschichte Uberzugehen [7, S. 94]. Dartber
hinaus sollte das Studium des Themas auch die Arbeit mit Karten
umfassen, nicht als statische Illustrationen, sondern als dynamische
Instrumente  der geopolitischen  Modellierung, bei denen jede
Grenzénderung durch die Linse des Konzepts der «Barrierestaaten»
begriindet wird, tber das Paul Schroeder ausftihrlich schreibt und dessen

Wichtigkeit fir die Schaffung eines lebensfahigen européischen
Zentrums zur Verhinderung zukinftiger Konflikte hervorhebt [5, S. 594].

Der Lehrer sollte auch auf die Rolle kleiner Staaten und nationaler
Bewegungen achten, deren Interessen ignoriert wurden, was den Boden fiir
eine Diskussion tber die ethischen _%renzen der Diplomatie und den Preis



des Friedens bereitet. Die Anwendung der Methode des kritischen
Denkens bei der Analyse von Entscheidungen bezlglich Polen oder
Sachsen ermdglicht es den Schulern, die inneren Widerspriiche des Wiener
Systems zu erkennen, die spater zu seiner Krise flhrten.

Somit sollte die methodische Grundlage des Unterrichts auf einer
Synthese aus klassischer diplomatischer Geschichte und modernen
Ansétzen zur Untersuchung internationaler Systeme basieren, was eine
tiefe Aneignung des Materials und die Entwicklung analytischer
Fahigkeiten der Schiler gewéhrleistet. Die Einbeziehung akademischer
Quellen wie den Werken von Webster oder Suto ermdglicht es dem
Lehrer, Uber den engen schulischen Kanon hinauszugehen und den
Schulern intellektuell anspruchsvolle und aktuelle Inhalte anzubieten, die
den Anforderungen des modernen Geschichtsunterrichts entsprechen. Die
Ausrichtung auf das Konzept der «Transformation der europdischen
Politik» statt einer einfachen «Restaurierung» hilft den Lernenden, ein
ganzheitliches Bild von den Urspriingen der modernen diplomatischen
Kultur und der Bedeutung des internationalen Konsenses fur die
Sicherstellung einer stabilen Entwicklung der Zivilisation zu entwickeln.

Methodische Empfehlungen zur Einflhrung aktiver Lehrmethoden
beim Studium des Wiener Systems in der Schule

Die praktische Umsetzung theoretischer Ansatze Uber den Wiener
Kongress im schulischen Umfeld erfordert einen Wandel von der
Vorlesungsform hin zu interaktiven Methoden, die es den Schilern
ermoglichen, die Logik der diplomatischen Prozesse des frihen 19.
Jahrhunderts selbststandig zu rekonstruieren. Ein zentrales Instrument
hierbei sollte die Methode der «historischen Simulation» sein, bei der die
Klasse in Delegationen flihrender Staaten aufgeteilt wird und die Schiler,
gestltzt auf die Analyse von Charles Websters Werk «The Congress of
Vienna», ihre eigenen Strategien zum Schutz nationaler Interessen im
Rahmen des Konzepts des «allgemeinen Gleichgewichts» entwickeln
sollen [8, S. 145].

Ein solcher Ansatz ermdglicht es, die Komplexitat der
Konsensfindung, tber die Paul Schjﬁeder schreibt und dessen hervorhebt,



dass der Frieden von 1815 nicht das Ergebnis einer einfachen
Ubereinkunft, sondern zermiirbender Kompromisse war, anschaulich zu
demonstrieren.,

Gegenseitige Gesten, die die Natur der europdischen Politik selbst
veranderten [5, S. 602]. Um das Verstandnis der Rolle des Einzelnen in der
Geschichte zu vertiefen, ist es fir den Lehrer ratsam, die Methode des
«biografischen Portrats» anzuwenden und Materialien von David Kinley
zur Charakterisierung von Personlichkeiten wie Clemens von Metternich
oder Alexander 1. einzusetzen, was den Schilern hilft, die psychologischen
Grundlagen staatlicher Entscheidungen zu verstehen [2, S. 230].

Ein wichtiges methodisches Element ist die Arbeit mit Primarquellen,
insbesondere mit Fragmenten des «Wiener Reglements», wo die Schiiler
mithilfe von Kommentaren von E. Satz analysieren konnen, wie die
Formalisierung diplomatischer Range zur Verringerung von Konflikten in
den internationalen Beziehungen beitrug und Chaos in ein geordnetes
System verwandelte [4, S. 142]. Der Einsatz des «Diskussionsrahmens»
bei der Erdrterung der Heiligen Union ermdglicht es den Schilern, die
Argumente von Alan Sked zu seiner stabilisierenden Rolle abzuwégen und
die Kritik ihrer Zeitgenossen an der Unterdrtickung liberaler Bewegungen
zu bertcksichtigen, wodurch ihre Fahigkeit gescharft wird, die
Vieldeutigkeit historischer Ereignisse zu erkennen [6, S. 115].

Methodisch gerechtfertigt ist auch die Einflihrung von Elementen
medialer Kompetenz durch die Analyse zeitgendssischer Karikaturen und
Pamphlete aus

Der Arbeit von Hilde Spiel, die den Lernenden lehrt,
propagandistische Klischees zu erkennen und die gesellschaftlichen
Stimmungen der «Restaurationszeit» zu verstehen [7, S. 174].

Die Arbeit mit Karten sollte auf die Ldsung logischer Aufgaben
abzielen: Zum Beispiel zwingt die Aufgabe «Begrinden Sie die
Verlagerung der Grenzen PreulRens nach Westen» die Schler, ihr Wissen
Uber die strategische Abschreckung Frankreichs anzuwenden und nicht nur
die Tatsache territorialer Veranderungen festzustellen. Besondere
Aufmerksamkeit sollte der Analys%der Erklarung zur Abschaffung des



Sklavenhandels als dem ersten internationalen humanitaren Akt gewidmet
werden, was Parallelen zu den Aktivititen moderner internationaler
Organisationen zuldsst und bei den Schilern ein Engagement fir
demokratische Werte fordert.

Somit ermdglicht die Kombination einer tiefgehenden Quellenanalyse
aus der akademischen Forschung mit modernen pdadagogischen
Technologien dem Lehrer, eine dynamische Lernumgebung zu schaffen, in
der die Geschichte der Diplomatie flir die Schiler zu einem verstandlichen
und relevanten Werkzeug zur Erkenntnis der Welt um sie herum wird.

Schlussfolgerungen

Zusammenfassend lasst sich feststellen, dass die Neugestaltung des
Unterrichts zum Thema «Wiener Kongress» in weiterfiihrenden Schulen
mit Schwerpunkt auf der Methodik des diplomatischen Kompromisses
eine Reihe wichtiger pédagogischer Aufgaben I16st. Der Einsatz
grundlegender Arbeiten wie der Untersuchung von Paul Schroeder tber
die Transformation der européischen Politik [5, S. 610] oder die Analyse
von E. Satz zur Institutionalisierung der Diplomatie [4, S. 145]
gewahrleistet die wissenschaftliche Zuverlédssigkeit des an die Schiler
vermittelten Wissens. Die Einfihrung aktiver Methoden - vom
kartographischen Modellieren des «Machtgleichgewichts» nach C.
Webster bis hin zu Rollenspielen auf der Grundlage von Beschreibungen
von D. Kinley — verwandelt das passive Auswendiglernen von Fakten in
einen Prozess der Entwicklung analytischer Denkfahigkeiten und
strategischer Vision [2, S. 240]. Das Hauptresultat dieses Ansatzes ist die
Vermittlung des Verstandnisses bei den Schilern, dass internationale
Stabilitat das Ergebnis bewusster Anstrengungen, Regeln und ethischer
Entscheidungen ist und nicht nur eine Folge militdrischer Siege. Das
Wiener System hat trotz all seiner Méngel hinsichtlich der Missachtung
nationaler Bewegungen, wie A. Sked bemerkt, die Grundlage der
modernen diplomatischen Kultur gelegt, deren Studium fir die
Vorbereitung einer politisch bewussten und kritisch denkenden Generation
unerlasslich ist [6, S. 120].

Meiner Meinung nach war de]r9 Wiener Kongress ein einzigartiger



Moment in der Geschichte, als die Menschheit zum ersten Mal versuchte,
das Chaos des Krieges durch intellektuelle Berechnungen und systemische
Diplomatie zu ersetzen. Der Hauptwert dieses Ereignisses liegt in der
Schaffung des «Kongresses von Europa» — eines Mechanismus, bei dem
sich die GroBméachte begannen, tber Spielregeln zu verhandeln, was dem
Kontinent ein Jahrhundert lang relative Ruhe sicherte. Beeindruckend ist,
wie die Architekten des Systems, wie Metternich oder Castlereagh, es
schafften, ein «Gleichgewicht der Krafte» aufzubauen, bei dem territoriale
Verdnderungen als strategische Sicherungsmanahmen gegen neue
Aggressionen dienten und nicht nur den Appetiten von Monarchen
befriedigten. Besonders wichtig ist, dass in Wien die Diplomatie
professionell und institutionell wurde, indem klare R&nge und Etikette
Regeln festgelegt wurden, die auch heute noch gelten. Ebenso darf der
humanitére Durchbruch nicht ignoriert werden — das erste internationale
Verbot des Sklavenhandels, das die Grundlagen fir den zukinftigen
Schutz der Menschenrechte legte. Die TragO0die Wiens bestand jedoch
darin, dass die

Interessen der VVolker zugunsten der Interessen von Dynastien zynisch
ignoriert wurden, was spéter zu einer Welle von Revolutionen flhrte.
Zusammenfassend lasst sich sagen, dass der Wiener Kongress eine
lehrreiche Lektion darlber ist, dass ein stabiler Frieden nur moglich ist,
wenn er auf gegenseitigen Garantien, der Einbeziehung der besiegten Seite
in den Dialog und klaren internationalen Normen basiert, was flr die
moderne globale Sicherheit nach wie vor von grofiter Bedeutung ist.
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ABTOPUTAPHUI CTHUJIb VS TAPTHEPCTBO 3 YUYHSIMH
BikTopias MALIOJIA
M. [Iporoou4

ABTOpPUTApHUIN CTWJIbL HaBYAHHS € OJHUM 13 TPaAULINHUX MiAXOdIB Y
NeJaroriil, KU XapakKTepHU3yeThCS BACOKUM CTYTIEHEM KOHTPOJIIO 3 OOKY
BUUTENS TAa JiTKOIO i€papXi€l0 y CTOCYHKaxX i3 y4HAMH. Moro ocHOBHa
puca MmoJjsrae B TOMYy, 110 MEAaror BU3HAYa€ METY HaBYaHHS, CIOCOOU
BUKOHAHHS 3aBJaHb Ta MOBEMIHKY JITeH Oe3 iXHhOI aKTHBHOI y4acTi y
mpoiiect TpuhHATTS pimieHs [3, ¢. 45]. Tak dbopMyBaioCch 1ICTOPUYHO i
BIUIUBOM KJIACMYHOI CUCTEMHU MIKUIHHOI OCBITH, JI¢ AUCIUILIIHA 1 TIOPSIO0K
BBaKAJIMCS KITIOUOBUMU eJleMeHTaMH e(eKTHBHOTO HaB4daHHA [9, ¢. 102].

VY mpakTulll aBTOPUTAPHOTO CTUJIIO Ba)KJIMBE MICIIE 3aiiMa€ CTPOTHid
KOHTPOJb 32 BHUKOHAHHSAM 3aBJaHb 1 TMOBEIIHKOIO YYHIB. YUYUTEIb
BCTAHOBJIIOE TpaBuIIa, SKi MOBUHHI JOTPUMYBATHUCS BC1 Y4HI, 1 TOKapaHHS
3aCTOCOBYETHCS Y pa3l MOpyIIeHH Auciuiuiiau [3, ¢. 78]. Takuit miaxinu,
3a TyMKOIO OaraThbOX JOCJITHUKIB, TO3BOJISIE MIATPUMYBATH TMOPSAJIOK Y
KJIaci, MPOTE BOJAHOYAC OOMEKYE 1HILIATUBY Ta CAMOCTIMHICTh AiTeH [7, C.
135].

[TcuxonoriyHui BIUIMB aBTOPUTAPHOTO CTUIIIO HABYAHHS HA YYHIB €
IpeaMETOM 3HAYHOI YBaru IearoriB 1 TNCHUXOJIOTIB. BBaxkaeThcs, 110
NOCTIMHUNA KOHTPOJIb 1 BIACYTHICTh MOXIJIMBOCTI BHCJIOBIIIOBATH BJIACHY
IYMKY MOXYTh NPHU3BOAUTH 10 (OpMyBaHHS TIaCUBHOI TMO3MIII Ta
3HMKEHHS MOTHBaIlli 10 HaB4aHHA [4, c. 210]. JliTH, sSIK1 BUXOBYIOThCS B
YMOBaxX CYBOPOrO KOHTPOJI, YacTO pPO3BUBAIOTh CTpaxX TMepea
NOMUJIKAMHU, 1[0 HEraTUBHO IIO03HAYAETHCS HA I1XHbOMY HaBYaJIbHOMY
mpoiieci Ta kpeatuBHOCTI [11, ¢. 92].

BonHouac aBTOpUTapHMM CTWJIb Ma€ 1 TO3UTHBHI aclekTu. BiH
3a0e3nedye 4YiTKy CTPYKTYpy HaBYaJIBHOTO  TIPOIECY, JIO3BOJISIE
OpraHi3yBaTH BEJIMKY IpyMy Y4HIB 1 3a0€3M€UUTH BUKOHAHHS HABYAJIbHUX
IJIaHIB Yy BU3HaueH1 TepMmiHu [3, ¢. 102]. [na aeskux Kateropiil aiTei,
0COOJIMBO  MOJIOJIIOTO BIKY a00 THUX, XTO Ma€ TpyJHOUl 3
CAMOJIUCIIUIUIIHOI0, CTPOTHM  KOHTPOJIb MOXE€ CTaThU KOPUCHHUM
OpIEHTUPOM y HaBYaHHI [2, c. 58].
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[cToprdHO aBTOPUTAPHMI CTUJIb TICHO MOB’SI3aHUN 13 TPAAUIIMHUMU
dbopmaMM MIKITLHOTO BUXOBaHHS. Hampuknaa, y paAsHCBbKIM MIKOJI
JIOMIHYBaB MiAXij, /i€ BUUTENIb BU3HAUAB yCl aCMEKTU HABYaHHA, a YUYCHb
MaB 4iTKO BHKOHYBaTu BKasziBku [11, c. 105]. Ilemarorika Toro 4acy
OasyBanacs Ha i1ei (QopMyBaHHS «IPABUILHOTO TPOMAJASHUHA» Yepe3
JTUCLMILTIHY Ta CHCTeMaTH4yHe HaB4daHH [9, ¢. 120].

ABTOpUTApHUN CTUJIb TAKOX PO3MISAAETHCSA Y KOHTEKCTI Teopii JI. C.
Burorcbkoro, sKuil IiJKpPECIOBaB 3HAYEHHS JIOPOCIOr0 HAacTaBHUKA Y
dbopMyBaHHI JUTUHM, NPOTE€ HaJaBaB IIepeBary pO3BUTKY uepe3
CITIBIIPAIlIO Ta CIUIbHY AISTIbHICTh, a HE JIUIIIE Yepe3 KOHTPob [4, ¢. 317].
TakuM 4YHMHOM, Cy4YacHl JOCHIAHUKMA BI3HA4YalOTh, 10 ITOBHICTIO
aBTOPUTAPHUIN MIiAXiA MOXKe OyTH €(PEeKTHBHUM JIUIIE Yy TMOEJHAHHI 3
€JIEMEHTAMU MIATPUMKH Ta CTUMYJIFOBAHHS CAMOCTIMHOCT1 YYHIB.

3 TOYKH 30pYy AUJAKTUKH, aBTOPUTAPHUU CTWIb BU3HAYAETHCS SIK
CHUCTEMa METOJIIB, Yy SIKiil LIEHTpaJIbHY POJIb 3aliMae BUKJIAJAHHS TOTOBUX
3HaHb 1 YITKE pErjJaMEHTYBaHHS HIJIbHOCTI y4HIB [3, c. 120]. Yuurens
BUCTYIIA€ HE JIUIIIE JpKepeaoM iHdopMallii, a il KOHTPOTIOYUM (HAKTOPOM,
0 MIATPUMY€E AUCUUILIIHY Ta MOPSAOK Y HaBUaJbHOMY Ipoleci [7, c.
142].

EMoniitHuii acreKkT aBTOPUTAPHOTO CTHUJII0 TAaKOXK 3aCIyTOBYE YBarw.
JUist  nmitel BakiuBE BINUYTTS O€3MEKH, SKE CTBOPIOETHCA YITKUMU
MpaBWIaMH, aje HaJAMIPHA CYBOPICTh MOXKE MPU3BOAUTU JIO CTPECOBUX
cuTyauii Tta (QopMmyBaHHS TpUBOXHOCTI [2, c. 61]. Ilcuxosoru
H1JKPECIIOI0Th, 110 caMe 0alaHC MiXK KOHTPOJIEM 1 MIATPUMKOIO BU3HAYAE
YCIIIIHICTh HABYAHHS B YMOBAaX aBTOPUTApHOTO CTHIIO [4, c. 325].

Ha mpakTuill aBTOpUTapHUN CTUJIb YAaCTO MOEJHYETHCS 3 IHIIUMU
neJaroriyHuMy miaxoAamu, GopMyrodyd 3MilllaHi Mojesi HaBuyaHHsS. [le
JI03BOJISIE BAKOPHUCTOBYBATH CHJIbHI CTOPOHU JUCHMILUTIHOBAHOTO MiAXOY,
BOJIHOYAC YHUKAIOYM WOT0 HEraTUBHUX HACHiAKIB [8, c. 55]. Hampuknan,
JIesKl Cy4YacHl IIKOJIM 3aCTOCOBYIOTH CTPOT1 MpaBWwia JUIIE Yy YacTHUHI
JUCLUMIUTIHU, @ HaBYaJbHI MPOEKTU Ta TBOPYl 3aBJAHHS BUKOHYIOTHCS Y
HNapTHEPCTBI1 3 yuHAMHU [6, c. 23].

[TapTHEpCTBO 3 yYHSMH, agg nejarorika CHiBpOOITHUIITBA, €



CyYaCHHM TIJXOJIOM, IO MPOTUCTABISETHCS AaBTOPUTAPHOMY CTHIIIO
HaBYaHHA. LOro OCHOBHA izes moisirae y (OpMyBaHHI piBHOIPABHUX
CTOCYHKIB MDK BUMUTEJIEM 1 y4YHEM, Ji¢ OOMJIBI CTOPOHHM B3a€EMOIIOTH Yy
poIIeCl HaBYaHHSI Ta MPUUHSTTS pileHs [6, c. 15].

Takuil miaxigq BpaxoBY€ 1HAWBIIyaldbHI MOTPpeOU 1 3M10HOCTI AITEH,
CIOpHUsi€  PO3BUTKY  CaMOCTIMHOCTI,  KPUTHYHOTO  MHCJICHHS  Ta
BiAMOBIAaIbHOCTI [2, ¢. 102].

[IpyuHIIMIIA TApTHEPCTBA BKJIIOYAIOTH JIOBIPY, BIAKPUTICTh JO A1aJIOTy
Ta B3a€EMHY IIOBary. Y4uTellb BUCTYIIA€ HE JIMIIE SIK HOCIM 3HaHb, a M SK
dacunitatop, AKUA gomomarae y4yHsM (OpMyBaTH BJIACHI YSBJICHHS Ta
3n00yBatu gocBig [1, c. 58]. YdueHnp y Takiii cucTeMi HaBYaHHS CTa€
AKTUBHUM YYaCHUKOM IIPOIECY, MA€ MPaBO MPOMOHYBATH 1J€i, CTABUTHU
3alUTaHHs Ta MPUUMATH PIIIEHHS 010 BJIACHOI AISIBHOCTI [6, c. 47].

OnHUM 13 KJITIOUOBHUX aCTEKTIB MAPTHEPCTBA € CTBOPEHHS HABYAILHOI
atMocdepu, siKka NIATPUMY€E BHYTPIIIHIO MOTUBAILIIO Y4HIB. [{ocmimKeHHs
MOKa3yI0Th, IO JOITH, Kl 3ady4€Hli 0 CIUIBHOTO OOTOBOPEHHS MpPaBUII,
IUTaHYBaHHSA TPOEKTIB 1 BHOOPY 3aBlaHb, JEMOHCTPYIOTh BHIILY
MOTHBAIIIIO JI0 HaBYaHHS Ta Kpallle 3acBOIOIOTH Matepian [7, c. 212].
Boanowac menmaror, mo mnpamre B CTWI CHIBPOOITHHUIITBA, CTHUMYJIHOE
PO3BUTOK COIlaJbHUX HABUYOK, YMIHHS TIpallloBaTH B KOMaH/Il Ta
BUPILITYBAaTH KOH(PIIKTA MUPHUM 1IIsiXoM [12, c. 134].

CyyacHl Mojell TMapTHEPCTBA YacTO BKIKOYAIOTh PI3HI  (PopmH
TISITBHOCTI: MPOEKTHE HABYAHHSI, TPYIOB1 JUCKYCIi, IHTEPAKTHUBHI BIIPABU
Ta caMOOIIHIOBaHH4 [§, ¢. 72]. L1 MeToau A03BOJIAIOTh YUHSIM MPOSIBIISITH
1HIIIaTUBY Ta BIJANOBIJAJBHICT, 3a BJIACHE HaBYaHHS, OJHOYACHO
OTPUMYIOUM MIATPUMKY Bij Buutens. 3a cioBamu O. A. JlybaceHroka,
nejarorika CHiBpOOITHMIITBA CHPSIMOBAHA Ha «PO3BUTOK BHYTPILIHIX
MOTHBIB JUTHHU Ta 11 3IaTHOCTI 10 CAaMOCTIMHOTO HaBYaHHM» [6, c. 88].

[lcuxonoriyHuil BIUIMB MapTHEPCTBA HA YYHIB € TMO3UTHUBHUM Y
Oaratbox acmnektax. [{iTu Big4yBarOTh ceO€ 3HAUYIIUMH, IO IIJIBUILYE
CaMOOIIIHKY Ta crpuse (OPMYyBaHHIO TO3UTUBHOIO CTABJICHHS /O IIKOIU
[4, c. 368]. Takuii miaxiJ TaKOXK 3HUXKY€E PIBEHb TPUBOKHOCTI, MOB’ I3aHOT
3  HABYAJbHOIO JISUVILHICTIO, Oé:EiJIBKI/I y4€Hb Ma€ MOJXIJIMBICTh



BUCJIOBJIFOBATH BJIACHI TYMKH Ta OOTOBOPIOBATH MOMHIIKUA y O€3MEYHOMY
cepenonuiil [1, c. 91].

Oco0nuBe 3HAYEHHS MAPTHEPCTBO MAE€ y PO3BUTKY KPUTHYHOTO
MUCJICHHSI Ta TBOPYUX 3H10HOCTEW. YUUTENb, 110 CTUMYJIOE IUCKYCII,
IpOMOHYEe TPOOJEMHI 3aBJaHHS Ta 3a0X0Uy€ TMOIIYK abTePHATUBHUX
piteHs, cupusie GOpMyBaHHIO B JITEH HABUYOK aHAII3y, apryMeHTalli Ta
OpudHATTA pimeHb [7, c. 256]. lle BiamoBimae KOHIIEMINI TYMaHHO-
ocobucTicHoi neaaroriku III. AMoHamBiii, A€ HABUAHHS PO3TIIAIAETHCS K
poIlec CIIBTBOPUYOCTI Ta B3aemomnonaru [ 1, c. 120].

[cTopyuHo im€i  CHiBpOOITHUIITBA Yy TMEAAroriii  pO3BUBAIHUCS
napajeibHO 3 KPUTHUKOK AaBTOPUTAPHOIO MiAXoAy. J3rigHo 3 B.
CyXOMJIMHCBKHM, IIKOJIa TIOBUHHA CTBOPIOBATH «YMOBH JJISl PO3BUTKY
cepus Ta po3ymy JUTHUHW», € NEeJaror miATpuMmye, a He Hakaszye [11, c.
145]. CyuacHi yKpaiHCbKI JOCHIJPKEHHS TaKOX IMIJKPECIIO0Th, IO
MapTHEPCTBO 03BOJIAE (OpPMYBaTH KOMIETEHTHOCTI, HeoOximHl y XXI
CTOJIITTI, BKJIIOYAIOYM BMIiHHSI MpaIlfoBaTU B KOMaHl, CIHUJIKYBaTHUCS 1
npuMMaTH BIANOBIAANBHICTE [12, c. 182].

Y  [OpakTUYHOMY  acmeKTl MapTHEPCTBO  PEAN3YEThCS  YEpPeE3
MJIaHyBaHHSl CHUJIBHUX MPOEKTIB, AUCKYCIMHI TPyNd Ta IHAMBIIYaJbHI
koHcybTarii [10, c. 64]. Takuil miaXiag HE JHIIE MIIBUIIYE 1HTEPEC 0
HaBYaHHS, a ¥ PopMye HABUUKHU CaMOPETYJISIIIi Ta BiMOB11aILHOCTI.

TakuM  YWHOM, Tiedarorika CHIBpOOITHUIITBA  BiA3HAYAETHCS
THYYKICTIO Ta OpI€HTAIll€l0 Ha OcCOOUCTICTh YuHs. BoHa 103BossiE
ajanTyBaTM  HaBUAIBHUM  mporec J0  IHAWBIAyaJbHUX  MOTPEO,
BpPaxOBYBaTH IMCHUXOJIOTIYHI OCOOJIMBOCTI Ta 3a0e3reuyBaTu €(QEeKTUBHE
3aCBOEHHS 3HAHb y O€3MEeYHOMY 1 MIATPUMYIOYOMY CepeaoBHIl [6, cC.
121].

[lopiBHsUIBHMIT ~ aHami3 aBTOPUTAPHOTO CTUJII0O ¥ MENaroriku
napTHEPCTBA JO3BOJIIE BUSBUTH SIK 1XHI MepeBaru, Tak 1 OOMEXKEHHS, a
TaKOX 3PO3YMITH, Yy SKHMX CHUTYyaIllsIX JOIIJIBHO 3aCTOCOBYBAaTH TOM 4H
IHIIMA TAXig. ABTOpPUTApHUN CTHIb BUPI3HSIETHCS BHCOKHM PIBHEM
KOHTPOJIIO Ta CYBOPOIO JUCHMIUTIHOIO, TOA1 SIK MAPTHEPCTBO 0Aa3y€eThCs HA
JOBIpi, CHIBIIpAIll Ta 3aJIy4YeHH1 yq}gg 10 IPUUHATTA piliess [3, ¢. 132; 6,



c. 15].

[lepeBaru aBTOPUTAPHOIO CTHIIIO MOJISTAIOTh Y 3a0€3MEYEHHI YITKOTO
NOPSAKY, JUCHUILUIIHU Ta CTPYKTYPOBAHOCTI HaBuajbHOro mpoiecy. Llei
niaxia eDEeKTUBHUN Yy BEIMKHMX Kiacax, /e HEOOXIJHO MIATPUMYBaTH
KOHTPOJIb Ta OPraHi30BYBaTH pOOOTY BEIMKOI KUIBKOCTI y4HiB [3, c. 138].
ABTOpUTAapHUN CTUJIb TAKOX Jomomarae (hopMyBaTU CTIAKY 3BHYKY 10
JOTPUMAHHS TIPaBWI, 110 € BAXJIMBUM Ha paHHIX eTamax HaBYaHHA [2, C.
59].

[IpoTe iCHYIOTH CYTTEBI OOMEXEHHS Takoro miaxomay. [itu yacto
CTalOTh TACUBHUMHU CIIOCTEpIrayamu, IiXHsS BHYTPIIIHS MOTHBALIis
3HUKYETHCA, @ TBOPUl 3M10HOCTI mpurHiuyroThes [4, c¢. 210]. Haamipna
CyBOPICTb MO€ TMPHU3BOJUTH JO TPUBOXKHOCTI Ta CTpaxy Hepen
MIOMMJIKaAMH, 110 HETaTUBHO MO3HAYAETHCS HA HAaBYaJbHIM aKTUBHOCTI [11,
c. 92]. ¥V 3B’s3Ky 3 IIUM CyYacHi NEJaroru pajasTh MOEJHYBATH €JIEMEHTH
aBTOPUTAPHOTO KOHTPOJIKO 3 METOJlaMH MIATPUMKH Ta PO3BUTKY
CaMOCTIMHOCTI y4HiB [8, c. 55].

[TapTHEpPCHKHUM CTUIb, HABIIAKHA, CTBOPIOE CIPUATIMBE CEPEAOBULIEC
IUTs1 PO3BUTKY 0coOuCTOCTI. OCHOBHI MIEPEBATU 1IOTO MIAXOY BKIKOYAIOTh
NIJBUIIEHHS BHYTPIMIHHOI MOTHBALIl, PO3BUTOK COI[IaJIbHUX HABUYOK,
(opMyBaHHSI KPUTUYHOTO MHUCIIEHHS Ta BIJNOBIAANBHOCTI [6, ¢. 88; 12, c.
134]. VYuHi BiguyBatoTh ce0O€ 3HAUYYIIMMH YYaCHUKAMU HaBYAJIBHOTO
npoliecy, MO MIJBUILYE iXHIO 3allIKaBJICHICTh 1 Pe3yJbTAaTUBHICTH [1, C.
91].

HenonikoM nDapTHEPCHKOTO CTHIKO MOXE OYTH MEHIIHWA pIBEHb
JUCIUIUIIHU Ta MOoTpeda J10JJaTKOBOTO 4acy JJjisi 0OroBOPEHb, AUCKYCIH 1
MPOEKTHOI JISIILHOCTI. Y BEJIUMKUX KjlacaxX MOBHICTIO MapTHEPChKUHN IMiAX1T
MOXe OyTH CKJIagHUM JUIs peamizamii 0e3 YITKOro TIUTaHyBaHHS Ta
OIATPUMKHA CTPYKTYpOBaHUX paMok [6, c. 121]. Takum uuHOM, meaaror
MOBUHEH OajaHCyBaTH MDK CBOOOJOI Vy4YHIB 1 HEOOXIJHICTIO
OpraHi3oByBaTH HaB4adbHUM npoiec [10, c. 64].

3 TOYKHU 30py TCUXOJIOTII PO3BUTKY, aBTOPUTAPHUN 1 MapTHEPCHKUU
OIIXOAM  MalTh  PI3HUM BIUIMB HAa  (OpMyBaHHS  OCOOMCTOCTI.
ABTOpUTapHUN CTUJIb CTHUMYIIIOE 880BHiH_IHI0 TUCLUIUTIHY, ajlé MOXKe



oOMeXyBaTH aBTOHOMIIO Ta caMmoBUpakeHHs yuHIB [4, c. 317].
[TapTHEpCTBO, HABIAKHU, CIPUSE PO3BUTKY CaAaMOPErYJIsllii, CAMOCTIMHOCTI
Ta BHYTPIIIHbOI MOTHBAIlil, (POpPMYyE KOMIIETEHTHOCTI, HEOOXIJHI IS
ajanTailii y cyqacHomy cBiti [12, c. 182].

Y  IMIaKTUYHOMY KOHTEKCTI aBTOPUTApHUN CTWIb 3a0e3nedye
eeKTUBHICTh y Tepeaadi 3HaHb, OCOOJIMBO KOJIM HAaBUAJIbHUM MaTepiai
CKJIaiHui 1 moTpedye TouHOoro 3acBoeHHs [3, c. 120]. IlapTHepchkmit
niaxiy e(EeKTUBHUM JjIi PO3BUTKY HABUYOK TBOPYOTO MHUCIICHHS,
BUpIIICHHS TTpobsieM Ta popmyBaHHs komreTeHTHOCTeW XXI cromitts |8,
c. 72]. ToMy cydYacHI MIKOJHM YacTO BUKOPHUCTOBYIOTH 3MilllaHI MOJEII
HABYAHHS, MOEJJHYIOUYHN KOHTPOJIbOBAHE HABUYAHHS 3 aKTUBHUMU METOIAMH,
10 CIIPUSAIOTH CIIBPOOITHULITBY [6, C. 23].

HocnikeHHss  epeKTUBHOCTI 000X  MIAXOAIB  CBiAYATh  MPO
HEOOX1AHICTh THYYKOCTI y BHUOOpI CTWJIIO MENaroriyHoro BIUIMBY. Tak,
srinHo 3 mparsimMu B, I'. KpemeHs, aBTOpuTapHUl CTWJIb JAOIIIBHO
3aCTOCOBYBATH JjIsl OpraHi3allii HaB4aJibHOI JIISUTbHOCTI MOJIOJIIUX YYHIB
Ta MPH BIANPAIIOBAHHI KOHKPETHUX HABUYOK, TOJ1 SIK TAPTHEPCTBO OLIBII
e(eKTUBHE JUIsl CTapUIMX WIKOJSAPIB Ta MNPU BHUKOHAHHI TBOPYUX 1
IPOEKTHUX 3aBAaHsb [9, c. 201].

[Ipy moemHaHHI JBOX TMIAXOJIB MOXXHA JOCSTTH ONTUMAaJIbHOTO
pe3yJbTaTy: aBTOPUTAPHUM CTUJIb 3a0e3Medy€e CTPYKTYpY Ta JUCIUILIIHY,
a TIApTHEPCTBO — MOTHUBAIll0, PO3BUTOK KPUTUYHOTO MHUCJICHHS 1
TBOpuocTi [7, c¢. 212]. Ile BIiAMOBIAa€ KOHIEMII KOMIIETEHTHICHOTO
N1IXO0AY, /€ HABYaHHS Ma€ OyTH CIIPSIMOBAaHE Ha PO3BUTOK HE JIUIIIEC 3HAHD,
a 1 ymiHb 1 iHHOCTEH [12, ¢. 182].

[TopiBHSIEHMI aHANI3 JO3BOJISE€ 3pOOUTH BUCHOBOK, 110 BUOIP CTHIIIO
HaBYaHHS TOBUHEH BPaXxOBYBATU SIK BIKOBI Ta IMCUXOJOTIYHI OCOOJIMBOCTI
V4HIB, TaK 1 3aBJIaHHS, SKI CTaBUTh Tenaror. ONTUMaIbHOIO €
KOMOIHOBaHa MOJI€JIb, IO TOEAHYE CHJIBHI CTOPOHHU 000X MIAXOMIB 1
MIHIMI3Y€ iXH1 HeTaTUBHI Hacaiaku [6, c. 121; &, ¢. 55].

Cyuacna nenarorika XXI CTOJITTS 3Ha4YHOIO MIPOIO OpPIEHTOBAHA HA
PO3BUTOK KOMIIETEHTHOCTEH Y4YHIB, OCOOMCTICHO-OPIEHTOBAHE HaBYAHHS
Ta BIPOBAKEHHA 1HHOBAILIMHUX 8’]“76XHOH0Fiﬁ Yy HaBYaJIbHUW THPOIIEC.



[TossBa HOBHX MIAXOdIB 3yMOBJIEHa HEOOXIAHICTIO ajamnTarlii OCBITH 10
IIBUJIKUX 3MiH Y CYCIIIBCTBI, PO3BUTKY TEXHOJOT1H Ta riodamizaili 3HaHb
[9, c.320; 12, c. 22].

KomnereHTHICHUI MiAXiJ y HaBYaHHI nependadae po3BUTOK y JITEH
HE JIWIIE€ 3HaHb, a W yMiHb, HABHYOK Ta I[IHHOCTEH, HEOOXITHHX MIJIs
YCHIIMIHOT JKUTTEASUIBHOCTI Y cydacHoMy cBiti [12, c. 45]. V upomy
KOHTEKCT1 TeAarorika CIiBpOOITHUIITBA CTAa€ HaJI3BHYANHO Ba)KJIHBOIO,
OCKUIBKM BOHA CTUMYJIIOE CaMOCTIHHICTh, KPUTHYHE MHCJICHHA Ta
BIJIMOBIJIAJILHICTh 3a PE3YJIbTAaTU CBOET AisIbHOCTI [6, ¢. 121].

VY mnoeaHaHHI 3 KOMIIETEHTHICHUM IMiJXO0JIOM MApTHEPCTBO J03BOJISIE
YYHSIM aKTHBHO BKJIFOYATHCS Yy MPOIEC HaBYAHHSA, MPOMOHYBATH BJIACHI
171ei Ta HAaBYaTUCS HA MMPAKTUYHUX MPO€EKTaxX [§, c. 72].

Oco0OuCTICHO-OpIEHTOBAaHA TIEJArorika, Ky pO3BUBaJIM TaKi MEIaror,
gk [1I. AmonamBini ta I. bex, HaromoIye Ha TYMaHICTUYHOMY TIJIXOM1 /10
TUTAHY,  (QOpPMYyBaHHI  BHYTPINIHBOI  MOTHBAIlli Ta  PO3BUTKY
1HauBIAyansHUX 3a10H0CcTel [1, ¢. 130; 2, c. 178]. [liaxix nepeadayae, 110
HaBYaHHS Mae OyTH HE JIUIIE TMEepeaaydeto 3HaHb, a ¥ MPOIECOM PO3BUTKY
0COOHCTOCTI, ii COIllaIbHUX, €MOIINHUX Ta KOTHITMBHHUX HAaBUYOK [2, C.
184].

[HHOBAIIIMiHI TEXHOJOTIT B HaBYaHHI BKJIIOYalOTh BHUKOPHUCTAHHS
IHTepaKTUBHUX METOMAIB, MYJIbTUMEAINHUX 3ac00iB, JMCTAHLINHUX
maTtdopM Ta npoekTHOro HaBuaHHs [8, ¢. 101]. Il MeToan 103BOJISIIOTH
NOEAHYBATH AaBTOPUTApPHI €JIEMEHTH JJisi OpraHizailii mpouecy Ta
napTHEepCbKkl (GopMH I PO3BUTKY AaKTUBHOCTI Yy4HIB. Hanpukian,
IPYNOBI MPOEKTH 13 3aCTOCYBAHHSIM 1HTEPAKTUBHUX 1HCTPYMEHTIB
CTUMYJIIOIOTh CIIIBIIPAIl0, KPEATUBHICTH Ta CaMOCTIMHE MOPUNAHATTS
pimens [10, c. 92].

Hocmimkenus CyXOMIMHCBKOTO TMIATBEPIKYIOTh, 1[0 1HHOBAIIIHHI
dbopmu HaBYaHHS Hale(EKTUBHIII, KOJIM NIEJAror MO€EIHY€E YITKI ITpaBuia
3 MOXJIUBICTIO TBOpPYOl MisuibHOCTI yuHIB [11, c. 245]. Tak He nuie
MIJIBUIIYIOTHCS HaBYaJbHI JOCSITHEHHS, a W CIHpUSIOTH (POPMYBaHHIO
MOpaJIbHUX 1 COLIAJIBHUX IIHHOCTEH, MOYYTTS BiAMOBIIAIBHOCTI Ta
criBnepexuBanHs [11, c. 260].
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BaxxiuBuM  acmekToM CydacHOi TMEJaroriku € BIPOBAIKCHHS
3MIIIAHUX MOJIeJIe HaBYaHHS, SKI TOEAHYIOTh JAUCHUIUIIHOBAHY
Oprai3zailito Ta MapTHEPCTBO 3 YuHsIMU [6, ¢. 134]. Taka moaens 103BOJIsIE
aJanTyBaTH CTUJb POOOTH JO KOHKPETHOI'O BIKY Ta PIBHS MIJATOTOBKHU
YYHIB, a TaKOXX JI0 TUITy HABYAJIbHOI MISUTBHOCTI — BIiJl 3aCBOEHHS 0a30BHX
3HaHb 0 BUKOHAHHS TBOPYMX 1 MPOEKTHUX 3aBlanb [12, c. 182].

KoMneTeHTHICHUI Ta MapTHEPCHKUN MIAXOAM TaKOX CTUMYJIOIOThH
PO3BUTOK METAKOTHITUBHUX HABUYOK, TAKUX SK IUIAHYBaHHSI BJIACHOTO
HABYAHHS, CAMOOI[IHKA Ta KOPEKIis i, 1110 € KPUTUYHO BAXKIUBUMU Y
Cy4acHOMY OCBITHhOMY cepeaoBuil [12, c¢. 198]. IaTepakTuBHI MeTOAM,
30KpeMa JUCKYCli, KEIC-ypOKHU Ta POJIbOBI 1IPH, TI03BOJISIIOTH peani3yBaTu
Il TMAX0Au €(PEKTUBHO, 3aTydaroud MITeH 10 aKTUBHOIO MHCIICHHS Ta
criBpoOitHHUITBa [10, c. 148].

CyuacHa mejarorika TakKOX BpaxOBY€ IICHUXOJOTI4YHI acCIEKTU
HaBuaHHs. JlocaipkeHHs BUrorchkoro Ta cydyacHuUX aBTOPIB IMOKa3ylOTh,
0 B3a€EMOJIS 3 JOPOCIUM HACTaBHUKOM Yy (opmi CrHiBpOOITHUIITBA
3abe3mneuye HaOUIbll ePEeKTUBHUN PO3BUTOK KOTHITUBHUX Ta €MOIIIMHUX
3ni0HocTed yuHIB [4, c. 412]. IIpu npoMy MiATPUMKA Ta JOBipa JO yUHS
GbopMyIOTh MO3WTUBHY MOTHUBAIII0, BHYTPIIIHIO JUCHUIUIIHY Ta
TOTOBHICTB JI0 caMOcCTiiiHOro HaB4daHH: [1, c. 158].

[HHOBAIIMHI TEHJEHINT TakoX IependadarTs IudepeHIramio Ta
1HIMBIyami3aiio HaBuajibHOrO Tmporecy. CydacHUM ypok OyayeThcs 3
ypaxyBaHHSIM PIBHSI MIATOTOBKH, 1HTEPECIB Ta OCOOJIMBOCTEN Y4HIB, IO
J03BOJISIE MAKCUMaJIbHO €(PEKTUBHO MOEJAHYBAaTH aBTOPUTAPHI €JIEMEHTH
KOHTpOJIFO Ta mapTHepchki meroau [10, c. 192]. Iligxin Bigmosigae
BUMOTaM HOBOT'O CTaHJIAPTY OCBITH, JI€ OCHOBHA META MOJISITAE Y PO3BUTKY
KOMIIETEHTHOIO,  CaMOCTIMHOIO Ta  COLIAJbHO  BIAMNOBITAJIBLHOIO
rpomaasHuHa [12, c. 240].

TakuMm 4YMHOM, CydacH1 TEHJEHIli B OCBITI BiJ0OpaKkarOTh €BOJIIOIIIO
BiJl CYBOpPOTO AaBTOPUTAPHOrO KOHTPOJIIO JI0 TapTHEpCTBa Ta
KOMIIETEHTHICHO-OPIEHTOBAHOTO HaB4YaHHSA. KoMOiHyBaHHS ITUX IT1IXO/J11B
13 3aCTOCYBaHHSIM 1HHOBAIIMHUX TEXHOJIOTIH 3a0e3neuye MaKCUMallbHY
e(EeKTUBHICTh HABUYAJIBLHOIO IpOLgLY, PO3BHTOK OCOOMCTOCTI Y4YHSI Ta



MiATOTOBKY Moro A0 BUKIMKIB X X1 cromitts [6, c. 150; &, c. 192].
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KOMYHIKATUBHA EKOJIOI'TS: 3I0POBE MOBJIEHHSA B
THOOPMAIIMHOMY CYCHIJIBCTBI
Ipuna ITATEH, Anacracia IIATEH
M. /Iporoouyu

Hnst  cydacHoro iH(oOpMamiitHOro  CyCHIJIbCTBA  XapaKTEpHUUH
IHTEHCUBHUW  PO3BUTOK  HHU(PPOBUX  TEXHOJOTIHA, WO 3YMOBIIIOE
TpaHcopmalliro KOMYHIKAaTUBHUX IIPOIECIB 1 MOBJICHHEBOI TMOBEIIHKHU
JIOUHU. 3pOCTaHHs 00CATIB 1HPOpMaILIii, TOITUPEHHS COLIATBHUX MEPEXK,
BUKOPHUCTAHHS IITY4YHOTO IHTEJIEKTY Ta aBTOMAaTU30BaHUX
KOMYHIKaTUBHUX CHCTEM (DOPMYIOTh HOBI YMOBHU (DYHKI[IOHYBaHHSI MOBH,
«3MIHIOIOTh 1HCTPYMEHTH KOMYHIKAIli 1 TJIHOOKO TpaHCHOopMyrOTh Il
CTPYKTYpYy Ta 3MicT» [5, c. 300].

Toxx 0co0nMBO1 Baru HaOyBa€ TMOHSTTS KOMYHIKAMUGHOI eKoo2ii —
MDKJIUCHMIUIIHAPHOT cpepr TOCIIKEHHS, SKa BHBYAE B3a€EMOJIII0 MOBH,
KOMYHIKaIlli Ta COIIAJIbHOTO CEpPEJOBHUIAa 3 METOK 3a0e3MeUCHHS
€TUYHOCTI, HOPMAaTUBHOCTI, IICUXOJIOT1YHOI 0€3MEYHOCTI Ta TAPMOHIHHOCTI
MOBJICHHEBOTO  MPOCTOPY; OXOIUIKOE  MPUHIMIN  BIANOBIIAIIBHOTO
MOBJICHHSI, KPUTHUYHOTO CTaBJIeHHS J0 1HGopMalii Ta 3amno0iraHHs
JIECTPYKTUBHUM KOMYHIKATUBHUM IPAKTUKAM.

KomyHikaTuBHa ekojoris nepeadadae 30€peKEHHS «UHUCTOTH
MOBJICHHS, JOTPUMAaHHS MOBJICHHEBUX HOpPM, a TakoX (opMyBaHHS
0€3MeYHOro Ta rapMOHIMHOTO 1H(POPMAIIMHOTO CepeIOBHUIIIA.

CxiagHicTh 1 0araTOBUMIPHICTh ILOTO SBHILA 3YMOBIIIOE HOTO
O3Sl Y MEXax pI3HUX HAYKOBHX NapaaurM. KoMyHIKaTUBHA €KOJIOTis
NOCTA€ SIK MUKAUCUMILUTIHAPHUNA HAMpsIM, 110 MOEAHYE COIIOJIHTBICTHKY,
MICUXOJIHTBICTUKY, JHTBO(MUIOCO(]it0, HEUPOTIHIBICTUKY, KOTHITUBHY
JHTBICTUKY, PUTOPUKY, TEOPiIO KYJIbTYPH MOBJICHHS TOIIIO.

3HayHA  KUIBKICTh  JOCTIKEHb  IMOJAO  BIUIMBY  CYYaCHHX
iHQOpMaLIMHUX TEXHOJIOTIH Ha TpaHcpopmallilo KOMYHIKalli Ta iXHIX
COIIOKYJIbTYPHUX HACHIJAKIB Yy UUPPOBOMY CYCHUIBCTBI 3aCBIIUYE
3pOCTaHHS HAYKOBOTO 1HTepecy A0 1€l mpoOieMaTuku  (mparii
O. bapanosa, C. ToMaunHCHKOTO, H. KoBannoBa, O. Annepa,
M. KoznoBus, A. I'ycmana, C. Hbfogia Ta iH.). [lonpu 1e, oKpeMi acreKkTu



3IMIIAIOTHCSI HEJIOCTATHHO JOCTIKEHUMH, 10 3yMOBJIIOE HEOOXIIHICTh
NOAAJBIIOTO CUCTEMHOI'O OCMUCIICHHS.

TeopernuHi HampaifoBaHHs HaOyBalOTh OCOOJMBOrO 3HAYCHHS B
KOHTEKCTI CY4YaCHUX BHUKIMKIB IU(PpoBOro cepenoBuina. JlocmiKeHHs
KOMYHIKaTUBHOI €KOJIOTii € HEOOXITHMM I (OpMYyBaHHS 3J0pPOBOTO
1H(OpMaLIfHOTO CepeloBUINa Ta PO3BUTKY MOBHOI OCOOMCTOCTI, MO3asiK
cydacHi Iu(pOBI TEXHOJOTIi CYTTEBO 3MIHIOIOTh XapakTep KOMYHIKAIIIi:
BOHA CTa€ IMIBUJIKOIO, (hparMEHTapHOIO, YaCTO MOBEPXOBOIO, 1110 BILJIUBAE
HAa  KyJIbTypy MoOBJEeHHA. [HdopMaimiiinuii  npocTip  HacUYCHUI
MaHIMYJISITHBHUMU TIOBIIOMJICHHSIMU, (eiKaMu, MOBHOIO arpeci€ro, Mo
CTBOPIOE 3arpo3y HE€ JMIIE i MOBHOI KYJbTypU, a W i
MICUXOEMOIIMHOTO CTaHy OCOOHCTOCTI.

KomyHikaTuBHaA €KOJOTISl — 1€ HE JIMIIE «BIACYTHICTh HEUEH3YPHUX
BHUpa3iB, CJIB-TIApa3uTIB, MpaBUJIbHA BHUMOBA, a W JOpPEYHE BXKUBAHHS
JCKCEeM, CHEpreTMYHa 4YHCTOTa Ta MOBa JApyxemooOHocT» [1, c¢. 9],
CMCTeMa TMPUHIMIIB 1 HOPM, CHPSIMOBAaHMX Ha 3a0e3MCUCHHS
TapMOHIMHOTO, €ETUYHOTO Ta €()eKTUBHOTO MOBJICHHS B CYCIUJIbCTBI. BoHa
nependavyae JIOTPUMaHHA MOBHUX HOpPM, €TUYHICTh KOMYHIKaIIli,
BIINOBIIAIBHICT, 34 CJOBO, KPUTHUYHE CTaBJ€HHS A0 1H(opmarii. VY
Cy4aCHUX yMOBaxX 1€ TMOHSTTS PO3IIUPEHO 1 BKIIOYAE TaKOXK LUPPOBY
KOMYHIKAI[i}0, MEIIapOoCTip 1 cOoLiaJibHI Mepexi. Po3IIMpeHHS IOTo
OIIXOAY  COPUYMHUIO  BUHMKHEHHS  MDKIUCUMIUTIHAPHOT  HAyKHU
€KOJIIHTBICTUKH, fKa JOCII)KYE€ MOBY SIK €KOJIOTIYHY CHCTEMY, IIYKA€
CIIOCOOM 3aXKMCTy MOBHU BlJ 3HUIIEHHS], MOIIKOKEHHSI, [ICYBaHHS Ha BCIX
piBHSX [6, c. 212].

EkosiHrBicTHKA SIK HAYKOBUM HampsiM chopMyBasiacsi HAMpUKiHIT XX
CTOJIITTS Ha MEPETHHI JIHTBICTUKU Ta €KOJIOT1i; caM TEPMIiH 3allpOINOHYBaB
Ensin @i [/, €. 61] qis mo3HadyeHHsT OCHIKEHb, 110 MOEAHYIOTh MOBY
i cepenoBuile 1i ¢yHKiioHyBaHHsA. [lomanpumimii po3BUTOK Teopii
noB’si3aHui 13 pamsaMu A. Cti60e [8], KU po3risiae €eKOJIHIBICTUKY SIK
MDKJIUCIUIUIIHAPHY Tally3b, 10 aHaJI3ye€ JHUCKYpPC Kpi3b EKOJOTIYHY
npu3My. BuToku 1mporo Hampsmy csratoth i1eil Eitnapa ['ayrena 1970-x
POKIB, SIKMI 3aKJIaB OCHOBH JIOCJIi)I)gEHHSI B3a€MO/I1i MOBH, CYCIIJILCTBA Ta



JOBKULISA. 3a3Hau€Hl TEOPETUYHI 3acaii JAlI0Th 3MOTY TJIMOIIE 3pO3yMITH
0Cco0JIMBOCTI (PYHKI[IOHYBAaHHSI MOBJICHHSI B Cy4YacHOMY 1H(oOpMaliiiHOMy
CYCIUJIBCTBI.

Sk mMu yxXe 3a3Hayalid, MOBJICHHA B iH(OpMaIIiHOMY CYCHiJIbCTBI
3a3Ha€ 1ICTOTHUX 3MIH, 3yMOBJICHUX PO3BUTKOM IU(POBUX TEXHOJIOTIH Ta
HOBUX KaHaJiB KOMYHIKAIlli: TEHAEHI[S 0 CKOPOUYEHHS MOBHHUX (opM,
aKTUBHE TPOHUKHEHHS €JIEMEHTIB PO3MOBHOTO CTHJIIO, CJICHTY,
1HIIOMOBHUX 3all03UY€Hb, a TAKOXK Bi3yalbHO-TpadiuHUX 3ac00iB (eMO31,
MEMiB), $KI JIOMOBHIOIOTH a00 4YacTKOBO 3aMIHIOIOTh BepOalibHE
BUCIIOBJICHHs. Takl mpouecw, 3 OAHOTO OOKy, pO3LIHUPIOIOTH
KOMYHIKaTUBHI MOJKJIMBOCTI, a 3 IHIIOTO — 3HUXYIOTh PIBEHb MOBHOI1
HOPMATHUBHOCTI Ta KyJIbTypu MOBIEHHs. OpjHak Taki TpaHcdopmarii
3YMOBJIIOIOTh HU3KY KOMYHIKaTUBHUX PU3HUKIB.

BonHouac MOBHa arpecis Ta XeWT-CHi4; MOIIUPEHHS Je31H(popMaIlii;
MaHIMYyJISITUBHI ~MOBHI MPAKTUKHW; 3HIKEHHS PIBHA MOBJIECHHEBOI
BIIMOBIATILHOCTI, SIKI JIe/laJli 4acTillle TPAIUISIOTBCA B Cy4YacHOMY
iH(OpMaLIfHOMY MPOCTOPi, HETaTUBHO BIUIMBAIOTh HA KOMYHIKaTHBHE
CEpElIOBUILIE Ta MOXYThb HPU3BOAUTU 1O COIIaJbHUX KOH(IIKTIB 1
MICUXOJIOTTYHOTO auckoM@opty. MoBa HenaBucti, nume H. Kucemtok,
arpecii, BOpO>KHEU1 HE € XapaKTEPUCTUKOIO 1HPOPMALIIITHOTO CepeIOBHIIA,
a BHCTyllae B POJI  KaTajizaropa KyJbTHUBOBAaHOI B  JIFOAWHI
JIECTPYKTUBHOCTI. Taka MOBa CBIIUUTH MPO JerpajalliiiHi MpoIecH, II0
B1I0YBAIOTHCS Y CBIJIOMOCTI JIFOJMHH, TOCIA0IIOIOTH 11 (DI3UYHO, ICUXTYHO
1 MeHTalbHO. HeratuBHi eMmoIlli Yy4YacHUKIB KOMYHIKalii (popmMyOTh
KOH(IIKTHI KOMYHIKaTUBHI cHTyarli. 3 1HIIOr0 OOKYy, KOHQIIKTHI
CUTYyallli, 3aBISIKK CBOIM HETAaTUBHIN €HEPTreTUIll, CTUMYJIIOIOTh HEraTUBHI
eMoIIli KOMYHIKaHTiB [3, ¢. 162].

CyyacHi  TCHUXOJIHTBICTHYHI ¥  TCHXOJOTIYHI  JOCHIIKEHHS
HiATBEPHKYIOTh BaroMUil BIUIMB MOBJICHHSI Ha MCUXO(]i310J0T1YHUN CTaH
moauHu: 30kpema, Jliza ®enbaman bappert aoBoAWTh, MO clioBa U
KOMYHIKaTUBHE CEpEAOBUIIE O0E€3M0CEPEHBO BILIMBAIOTh HA pOOOTY MO3KY
Ta €MOILIMHUM CTaH, a arpecuBHa a00 TOKCHMYHA MOBJICHHEBA B3a€MOJIs
3/aTHA CIIPUYMHSATH CTPECOBI pealqég opratizmy. Xoua JIOJICbKUA MO30K



MOXX€  aJanTyBaTUCAd JI0 KOPOTKOYAaCHHUX  CTPECOBUX  BILIMBIB,
CUCTeMaTU4YHa CJIOBECHa arpecia (opMye XpOHIYHHM cTpec, SKUM
HETraTMBHO TI03HAYAETHCS SK Ha IMCUXIYHOMY, TaKk 1 Ha (i3u4HOMY
30pOB’i, MOCTYNOBO BHUCHAXYIOUM pEeCcypcu opraHizmy. JlocmigxeHHs
3aCBIIYYIOTh, IO TpHUBaje NMEpeOyBaHHS B arpeCUBHOMY MOBJICHHEBOMY
CEepPEelOBUINNI  MOXE MaTH  HaBiTh  HEWpO(I310JOTIYHI  HACIHIJKH,
MiJBUIIYIOYM PU3UKH 3aXBOPIOBaHb, 0 JA€ MiJACTaBU PO3TISIATH CIOBO
AK TIOTY)KHUW YHWHHUK BIUIMBY Ha JIOJAUHY: «CJIOBO € TOTY>KHOIO
CHEPreTUYHOI0 CYTHICTIO, III0 BILIMBA€ Ha CBIAOMICTb, BOJIO JIFOJUHHU 1
MOTHBYE 11 Ha COIllaJIbHE KOHCTPYIOBaHHS a00 COIIAJIbHY ACCTPYKIIiIO» |2,
c. 6]. Cnymnoro € gymka FO. €pkoBoi npo Te, 1110 3BU4YHI MOBH1 (pOpMyITH
MOXYTh MaTH NPUXOBAHWUW AECTPYKTHMBHUM BIUIMB Ha IMiJACBIIOMICTh 1
KUTTEBI TPOLECH JIIOAUMHU, apKe ciaoBa (POpMyroTh ii BHYTPINIHIO U
30BHIIIHIO peasibHICTh. Hammuiiok HeratuBHOI iH(OpMAIlli MiKUBIIOE B
JIOIMHY TIOYYTTS po3Mauy i 0e3Hali.

Came 1e 3yMoBIIO€ MOTpeOy B MOUIYKY €(EKTUBHHMX MIAXOAIB [0
(opMyBaHHS 340pOBOTO MOBJICHHS, sSIK€ Mepeadayae CUCTEMHY poOOTy
HAJl MOBHOI KOMIIETEHTHICTIO, PO3BUTKOM €MOIIIHHOTO IHTEJIEKTY,
MEJIIarpaMOTHOCTI Ta IOTPUMAHHSAM €TUYHHUX MPUHIUIIB KOMYHIKAIIi1, 110
3a0€3MeuyoTh TapMOHIMHUI 1 O€3KOH(IIKTHUA MOBJIEHHEBHUM MPOCTIP.
Peanizanito ux 3aB/laHb 3HAYHOIO MIpOIO MOKJIAIEHO Ha OCBITHIO c(epy,
00 came BoHa (opMye MOBHY OCOOHMCTICTh 1 3aKjaJa€ OCHOBHU
KOMYHIKaTUBHOI OBEIIHKH.

Bigrak cydacHa ocBiTa Mae He JIMIIE MEpe/laBaTh 3HAHHS PO MOBHI
HOPMH, a ¥ IIJIECHPSIMOBAHO PO3BUBATH KYJIbTYPY CJIOBa, KPUTHUYHE
MUCJICHHS Ta 3/IaTHICTh A0 KOHCTPYKTUBHOTO Jiayiory. OcoOJuBO BUPA3HO
npoOjeMa TapMOHilT ¥ JUCrapMOHIi ClIOBa BUSBISETHCS B OCBITHHOMY
CEpEIOBHUIII, 16 MOBJICHHS BUMTENS W YUHIB BUCTYIA€ HE JIMILIE 3aCOO0M
nepefaBaHHs 3HaHb, a W 1HCTPYMEHTOM (GOPMYBaHHS MCHUXOJIOTYHOTO
KJIIMaTy KJacy. YPOK SIK KOMYHIKATUBHUM MPOCTIP MOXKE OYTH SIK 30HOIO
MOBJICHHEBOI TAPMOHI1 — B3a€MOIIOBAry, MiATPUMKH, J1aJOTy, TaK 1 MOJIEM
JTUCTApPMOHIi, KOJU JOMIHYIOTh OI[IHIOBAJIbHO-OCY/IJIUBi, 1POHIYHI YU
arpecuBHI MOBHI IPaKTHUKH. JIHCFaéJA\HOHiﬁHe CJIOBO Ha YOIl MOPOJIKYE



HaAMpY>KeHHS, 3HUXKYE MOTHBAIIO 0 HaBYaHHA, OJIOKYE MOBJICHHEBY
aKTUBHICTh Y4YHIB 1 (OopMye cTpax KOMYHIKaIlii, TOJI SK TapMOHiliHE,
NEeJaroriyHo BUBA)XKCHE MOBJICHHSI BUYUTENS CIIPUSE PO3BUTKY JOBIpH,
BIJIKPUTOCTI ¥ MPOJYKTUBHOI B3aeMOii. BifTak 1ikosa mocrae KIrO4Y0BUM
IPOCTOPOM, Yy SKOMY 3aKJaJaloThCs OCHOBU MOBJICHHEBOI €KOJIOT1l
0COOHMCTOCTI, a OTXe, (OPMYyBaHHA KyJIbTypU TapMOHIHHOTO CJIOBA Ma€
CTaTH OJIHUM 13 MPIOPUTETIB Cy4aCHOT MOBHO1 OCBITH.

He MeHII BaXJIHUBUM € BHOPOBAKEHHS 1HTEPAKTUBHUX METOIB
HABYAHHS, 1110 MOJICJIIOIOTh peajibHl KOMYHIKaTUBHI CUTYyaIlli Ta CIPUSIIOThH
dbopMyBaHHIO HAaBHYOK HEHACWIBHHUIIBKOI KOMyHikalii. Kpim Toro,
OCBITHIA MpPOCTIp TOBHHEH BHUCTYNATH MPUKIATOM E€KOJOTTYHOTO
MOBJICHHSI, J€ IIOBara, TOJEPAHTHICTh 1 MOBJIEHHEBA €THUKA €
HEB1I’ €EMHUMH CKJIQIHUKAMH IMOJCHHOI B3aemomii. «Hayka, sk dheHOMEH
KyJbTYPH «...MA€ CBITOTJISIIHI IIIHHOCTI, II0 NPOHHU3YIOTh YCIO Macy
JIOJCHKOT0 3HaHH [4, ¢. 9].

Otox nudposizailisi CycHiabCTBa 3yMOBIIOE TIIMOOKI TpaHchopmarrii
MOBJICHHSI ¥ KOMYHIKaTHBHOI TOBEIIHKH, SIKI MalOTh aMOiBaJeHTHHI
XapakTep: 3 OAHOTO OOKY, PO3LIUPIOIOTH MOKIMBOCTI B3a€EMO/I1, 3 1HIIIOTO
— 3HWXKYIOTh MOBHY KYJIBTYPY, CHIPUUYUHSIOTH (PparMeHTapHICTh MUCJICHHS
Ta TOMMPEHHS ACCTPYKTUBHUX MOBHHMX MPAKTHK. Y I[OMY KOHTEKCTI
KOMYHIKaTUBHA €KOJIOTISI TIOCTa€ SIK HEOOXIJIHA TEOPETUKO-TIPAKTUIHA
napajgurma, CIpsMOBaHAa Ha 30€pPEXKEHHs SIKOCTI MOBJIEHHS, €TUYHOCTI
KOMYHIKaIlli Ta  ICUXOEMOLIMHOro  Ojaromojiyqydsi  OCOOMCTOCTI.
®opMyBaHHS 3J0pPOBOTO MOBJICHHSI MOKIJIMBE JIMIIE 32 YMOBHU 1HTErpalii
MOBHOI HOPMATHUBHOCTI, KPUTUYHOT'O MUCIICHHS, EMOLIIITHOTO 1HTENIEKTY Ta
MEJIIarpaMOTHOCTI, a KJIIFOYOBY POJib Y IIbOMY MPOIIECI BIIITPAE OCBITa SIK
iHCTUTYIA  (OpMYyBaHHS  MOBHOI  OCOOMCTOCTI  Ta  KYJbTYpHU
BIIITOB1JaJILHOTO CJIOBA.
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EXPRESSIVENESS OF SCIENTIFIC SPEECH AS A FACTOR IN
CREATING A HEALTH-PRESERVING EDUCATIONAL
ENVIRONMENT
Iryna PATEN, Viktoriia PITS

Drohobych

The modern educational space is oriented not only towards the
development of students' subject competencies but also towards creating
conditions to preserve their psycho-emotional, intellectual, and
communicative health. Consequently, the concept of a health-preserving
educational environment takes on a broader meaning, encompassing not
only physical safety but also cognitive comfort, psychological balance, and
a favorable communicative climate.

The linguistic organization of the educational process is an essential
factor of such an environment. It is through instructional text, oral
explanation, scientific communication, and pedagogical discourse that the
teacher conveys knowledge, shapes students' ways of thinking, and
develops their cognitive strategies. Overly standardized speech, saturated
with terminology and difficult to comprehend often creates additional
cognitive strain, reduces motivation for learning, and complicates the
assimilation of information.

In view of this, understanding the expressiveness of scientific speech
as a means of optimizing the perception of instructional information
becomes particularly significant. The relevance of this study stems from
the need to conceptualize the linguistic resources required to create a
comfortable educational environment in modern schools. The traditional
approach to scientific style as strictly neutral and devoid of expressive
elements is currently being reconsidered.

Contemporary research indicates that the use of figurative stylistic
devices is natural for scientific speech, as humans possess not only a need
for an objective description of the world but also an inherent capacity for
evaluative activity. Moreover, expressiveness is even desirable in the
scientific style, as it strengthens argumentation, facilitates the perception
of complex information, and fostglés interest in scientific issues. “The



organic nature of using expressive elements in scientific works can be
accounted for by the syncretic nature of human cognition and scientific
activity, which is not limited solely to logical operations™ [1, p. 10].

This issue is of particular importance in school practice, where the
linguistic form of presenting educational material directly affects students'
psycho-emotional state, their level of learning anxiety, and their ability to
effectively assimilate knowledge.

The purpose of this article is to analyze the expressive potential of
scientific speech and to substantiate its role in creating a health-preserving
educational environment by providing cognitive comfort and optimizing
the perception of instructional information.

The scientific style is one of the leading functional styles of the
modern Ukrainian literary language. It facilitates communication within
the fields of science, education, and professional activity, fulfilling the
functions of reporting, explaining, arguing, and systematizing knowledge.

Traditionally, scientific style is defined as highly rational, logical, and
standardized, oriented toward precision, objectivity of presentation, and
the rational perception of information. Its characteristic features include
logical consistency, evidence-based reasoning, terminological accuracy,
abstraction, generalization, and structuredness.

The primary purpose of scientific speech is not only to convey
information but also to direct the recipient's intellectual activity, as the
main goal of a scientific text is to compel the reader to ‘think in a certain
direction’ [8, p. 153]. This is why the quality of the linguistic organization
of an instructional text directly affects the cognitive comfort of learners.
However, excessive standardization often leads to the creation of texts that
are difficult to comprehend even for experts. P. Selihey emphasizes that a
significant portion of modern scientific texts acquires features of a pseudo-
scientific style, characterized by overloaded constructions, artificial
complexity, and communicative opacity [3].

In the school environment, such a stylistic organization of
instructional texts creates an additional barrier to the assimilation of
knowledge, provokes intellectual 91‘ic)atigue, and increases the level of



cognitive strain.

Therefore, linguistic accessibility, logical clarity, and the stylistic
expressiveness of the instructional text are essential components of a
health-preserving educational space.

In modern linguistics, expressiveness is viewed as a property of
linguistic units to enhance the logical and emotional content of an
utterance, activate the recipient's attention, and ensure communicative
impact [4].

The identification of emotional and expressive components in
scientific texts is based on the premise that the emotional and the rational
constitute a single cognitive mechanism for perceiving reality.
Consequently, any manifestations of the author’s individuality or the
peculiarities of their creative thinking are inevitably linked to the fixation
of subjective elements within a scientific text [5, p. 185]. This provides
grounds to view expressiveness not as a deviation from the norms of
scientific style, but as a natural manifestation of the cognitive nature of
scientific thinking.

V. Chabanenko outlines the nature of this phenomenon in more detail:
expressiveness is an enhanced, intensified expressivity — a socially and
psychologically motivated property of a linguistic sign that removes the
automaticity of perception, maintains heightened attention, activates
thinking, and evokes emotional engagement in the reader [6].

At the same time, it is important to consider the subjective dimension
of this phenomenon: expressiveness is linked to an individual's ability to
enhance the clarity and impact of their utterance. It is subjective in nature,
as it is determined by the speaker's cognitive and emotional perception and
IS measured against a certain normative scale [7, p. 282]. In scientific
discourse, this subjectivity does not contradict the objectivity of
presentation; rather, it ensures its communicative effectiveness, provided
there is stylistic balance.

Expressiveness differs from emotionality: while emotionality conveys
feelings, expressiveness in scientific discourse serves primarily intellectual

and communicative purposes.
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M. Bahan defines this phenomenon as intellectual expression — an
intellectual and emotional intensity of presentation aimed at activating the
recipient's consciousness [1, p. 16].

In a scientific text, expressiveness performs the following functions:
strengthens argumentation; emphasizes key points; clarifies complex
concepts; facilitates the perception of information; activates cognitive
activity.

It is these functions that determine its significance for the educational
environment.

A health-preserving educational environment involves minimizing the
factors that cause psycho-emotional overload in students.

One of such factors is the cognitive oversaturation of the text: an
excessive number of terms, cumbersome syntactic constructions, cliched
presentation, and logical opacity. This problem is most evident in the
structure of instructional texts, particularly in the content of modern school
textbooks. The language of many school textbooks is far from perfect: “the
material is presented in a complex and uninteresting manner, with too
many clichés and officialisms, unfamiliar terms, and a predominance of
long, tangled, and monotonically constructed sentences” [2].

Such texts cause intellectual fatigue, reduce concentration, and foster a
negative attitude toward the educational material.

On the contrary, expressively organized scientific speech promotes:
structured perception; reduced cognitive load; sustained attention; the
formation of intrinsic motivation; and psychological comfort.

Thus, expressiveness can be regarded as an essential tool for cognitive
health preservation.

In modern scientific speech, expressiveness is realized through lexical
and syntactic means.

Lexical means include: evaluative adjectives and adverbs: important,
essential, illustrative, convincingly, distinctly; intensifying components:
specifically, only, primarily, extremely; metaphorical constructions: the
seed of truth, a bridge between theory and practice, information explosion.

In scientific discourse, meta%tir serves a cognitive rather than



decorative function; it concretizes abstract concepts and facilitates their
comprehension.

Syntactic means include: parenthetical constructions; rhetorical
accents; logical repetitions; parcellation; and gradation. It is the syntactic
level that is most productive for creating restrained scientific
expressiveness.

The use of expressive means in teaching promotes the development of
students' stylistic competence. In Ukrainian language classes, it is
appropriate to: analyze fragments of scientific texts regarding their
communicative effectiveness; compare standardized and expressively
organized texts; model original scientific utterances; edit overloaded
constructions.

Such tasks not only shape linguistic culture but also contribute to
creating a situation of success, reducing the fear of making mistakes, and
maintaining a positive emotional background for learning.

This is particularly important in the context of the modern school,
where a student’s psychological comfort becomes one of the decisive
criteria for the quality of the educational process.

Thus, the expressiveness of scientific speech emerges as a vital factor
in creating a health-preserving educational environment, as it ensures the
cognitive comfort of learners, optimizes the perception of instructional
information, and reduces the level of intellectual overload. Unlike
emotionality, it possesses an intellectual-communicative character and is
aimed at the logical enhancement of content. The use of its lexical and
syntactic means increases the accessibility of scientific presentation,
activates cognitive activity, and fosters a positive attitude toward learning.

In this way, the stylistically competent organization of instructional
texts serves not only as a linguodidactic factor but also as a health-
preserving condition for the modern educational process.
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EDUCATIONAL COOPERATION AS AFACTOR
IN CREATING A HEALTH-PRESERVING ENVIRONMENT
IN FOREIGN LANGUAGE LESSONS
Lesia PITS, Sviatoslav PATEN,
Drohobych

Modern education is aimed at achieving high learning outcomes and
preserving the mental, emotional, and social well-being of students. A
person's state of health is formed under the influence of a complex of
factors, among which social conditions and lifestyle occupy a leading
place, demonstrating the significant role of the social environment in
preserving the physical and psycho-emotional well-being of the individual.
In this context, the educational space acquires special significance, as it
must ensure not only the academic development of students but also the
creation of conditions to support their psychological comfort and
emotional safety. This problem is particularly relevant in middle school, as
it is during adolescence that learning motivation, the capacity for
independent cognition, and constructive social interaction skills are
actively formed.

Alarming trends in modern schools indicate a gradual loss of interest
in learning among a significant portion of students already at the stage of
basic secondary education. One of the reasons for this is an insufficient
level of psychological comfort, the dominance of reproductive forms of
learning, and a lack of positive emotional experience in educational
activities. Consequently, the creation of a health-preserving educational
environment, which entails psychological safety, emotional support, an
atmosphere of trust, and opportunities for successful self-realization of
students, becomes of particular importance.

Educational cooperation is one of the effective means of forming such
an environment. In pedagogical science, it is considered a form of subject-
to-subject interaction between the teacher and students, based on
partnership, mutual understanding, and the collective achievement of
learning outcomes. Educational cooperation contributes to reducing the
level of learning anxiety, activates f&?nitive activity, and fosters positive



motivation for learning.

Educational cooperation is of particular importance in English lessons,
where the effectiveness of learning directly depends on students’
communicative activity, their readiness for interaction, and a positive
emotional state. The communicative nature of the subject creates extensive
opportunities for using interactive technologies, group work formats, role-
plays, and other cooperative methods that ensure psychological comfort
and create a situation of success for every student.

The purpose of the article is to substantiate the role of educational
cooperation in creating a health-preserving educational environment and
fostering positive learning motivation in students during English lessons.

In pedagogical science, the concept of cooperation is considered in
close connection with the categories of partnership, interaction, and
collaboration. The explanatory dictionary defines cooperation as a joint
activity aimed at achieving a specific goal [1]. In the context of the
educational process, educational cooperation is interpreted as the
organization of interaction between the teacher and students, based on
mutual understanding, support, and the collective achievement of learning
outcomes [4, p. 132].

I. Sukhopara and |. Mandybura define educational cooperation as «a
special form of educational interaction among children, in which
children’s personal initiative is revealed to the maximum, mutual exchange
of information occurs, and a positive reaction to the «dissimilarity» of the
interaction participants arises» [6, p. 69]. This perspective allows the
phenomenon to be regarded not only as a didactic tool but also as an
important means of psychological support for middle school students.

Ukrainian researchers claim that organizing the educational process
based on cooperation has a positive effect on the psychological state of
middle school students, contributes to the formation of stable intrinsic
motivation, and reduces the level of learning anxiety. At the same time,
they emphasize that interactive interaction in the educational environment
activates cognitive activity, develops self-regulation skills, and provides
favorable conditions for the solc(S%Iization of adolescents. This is



particularly important in the context of modern educational
transformations, as there is a growing need to create a psychologically safe
environment oriented not only toward academic results but also toward
supporting the emotional well-being of learners.

Modern pedagogy is increasingly oriented towards the humanization
of the educational space, at the center of which is the student's personality,
their needs, emotional state, and opportunities for self-realization. The
educational activity of educational institutions should be based on original
methods for developing various forms of thinking, creativity, and high
socio-adaptive capabilities of the individual. The features of innovative
education include the understanding of new, unusual (non-standard)
situations, forecasting events, assessing the consequences of decisions
made, orientation towards the future, etc. [5, p. 108]. Under such
conditions, educational cooperation becomes an important factor in
forming a health-preserving educational environment, as it ensures an
atmosphere of trust, mutual respect, and emotional safety.

One of the fundamental conditions for the success of the educational
process is learning motivation. It determines the orientation of a student's
cognitive activity, their interest in learning, and their readiness to
overcome difficulties. At the same time, positive motivation directly
depends on the learner's emotional state. A constant fear of making
mistakes, negative evaluation, or psychological discomfort can reduce
learning activity and lead to a loss of interest in education.

Under such conditions, the organization of the educational process
based on educational cooperation becomes of particular importance, as it is
what creates a favorable psychological climate and ensures emotional
support for students. In the process of joint activity, schoolchildren feel the
support of the group, learn to interact, express their own thoughts, and
react constructively to difficulties. An atmosphere of partnership and
goodwill contributes to the formation of self-confidence and a positive
attitude toward the educational process.

Another important pedagogical condition for fostering motivation is

the creation of a situation of succesls0 6\/asyl Sukhomlynskyi emphasized :



Success in learning is the only source of a child’s inner strength’. It is the
positive experience of educational activity that forms middle school
students’ desire to take an active part in work, stimulates cognitive
activity, and sustains intrinsic motivation.

Educational cooperation is particularly significant in English lessons,
where learning effectiveness directly depends on students’ communicative
activity. During foreign language communication, adolescents often
experience self-doubt, fear of making mistakes, or difficulty in expressing
their own thoughts; therefore, psychological support and a friendly
atmosphere are essential conditions for effective learning.

The communicative nature of English lessons creates extensive
opportunities for implementing educational cooperation technologies.
Among the most effective are interactive teaching methods, which involve
active student interaction in the process of completing learning tasks.
Group work formats, role-plays, brainstorming, heuristic conversations,
project activities, and modeling of communicative situations all contribute
to the development of cooperation skills. Such methods make the
educational process emotionally engaging, increase interest in learning,
and facilitate the active acquisition of knowledge.

Games occupy a special place among interactive technologies.
A. Hordieieva notes that a game is always motivated, as its motive is
directly contained within the process of the activity itself [3, p. 16]. The
use of role-plays, speech situations, and elements of gamification helps
students overcome the language barrier, develops communicative
confidence, and creates a positive emotional background for the lesson [2].

Effective technologies of educational cooperation in English lessons
include the following:

— the round table method, which fosters a culture of dialogue and
argumentation skills;

— role-plays, which contribute to the development of communicative
competence;

— brainstorming, which activates creative thinking;

— group modeling of situaltb%ns, aimed at developing social



adaptability;

— creative and situational exercises, which ensure the use of the
English language in conditions close to real-life communication.

While performing joint tasks, students learn to listen to each other,
express their own thoughts with reasoning, support their partners, resolve
conflicts constructively, and respond adequately to mistakes. Such skills
have not only educational but also important social-emotional significance.

Assessment of students’ activity results also plays an important role in
fostering positive motivation. Substantive assessment is decisive, where
the teacher emphasizes not only the mistakes but also the student's
achievements, explains ways to overcome difficulties, and supports the
desire for further development.

The use of educational cooperation technologies positively affects the
psychological climate in the classroom, fosters partnerships between
participants in the educational process, and creates conditions for students’
emotional comfort. An atmosphere of trust and mutual support reduces the
level of learning anxiety and helps adolescents feel confident while
performing learning tasks.

Educational cooperation also ensures an increase in motivation to
learn English, as it creates situations of success and engages students in
active communicative activities. In the process of interaction,
schoolchildren not only improve their language skills but also gain
experience in social communication, responsibility, and mutual assistance.

Thus, educational cooperation acts as an important factor in creating a
health-preserving educational environment, as it ensures students’
psychological comfort and contributes to the formation of positive learning
motivation and the development of social-emotional competence. Such
interaction is particularly effective in English lessons, where
communicative activity forms the basis of the educational process.
Organizing learning on the basis of cooperation is an essential condition
for preserving the psychological well-being of middle school students,
increasing their cognitive activity, and improving the effectiveness of

English language learning. 108
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E®EKTUBHICTH EPTOTEPAIIIT Y POAMHHOMY KOJII
Tersana IOKYPBAHUY, I0piii KAJITYAK
M. /Iporoouyu

Eprorepanito BBaXarOThb OJHUM 13 KIHOYOBUX 1 TNEPCIEKTUBHUX
HampsIMIB Cy4acHO1 peaOutiTailii, KOTpU CIPsSMOBaHUN Ha BIAHOBJICHHS,
PO3BUTOK 1 MIATPUMKY MOBCAKICHHUX XUTTEBUX HABUUYOK JIIOAUHU. BoHa
0a3yeThCsl HA IPUHIUIIL 3aTyUYEeHHS MallieHTa 0 3Ha4yIoi JisSJIbHOCTI, 1110
BOJIOJII€ MPAKTUYHOIO IIHHICTIO Y MOT0 IIOJICHHOMY KHUTTI.

OCHOBHOIO METOK eprorepamii € JOCATHEHHS MaKCUMAaJIbHOI
CaMOCTIMHOCTI JIOJIMHU Y MOOYTOBIM, colliaibHINM Ta npodeciiiHiil chepax
KUTTETISIILHOCTI.

VY cydacHiit peabiTiTalIiHIN TPaKTUI IIIOpa3y 3HAYUMUM BBAKAETHCS
CIMEITHO-OpIEHTOBAHMUM MiaXiA. BiH mpomnarye akTUBHY y4acTh POJIUHU Y
mpoleci BIIHOBJCHHS IMaIllEHTa Ta pO3TIIIAae CIM'I0, SK TMPHUPOJTHE
cepenoBuille (OpMYBaHHSI Ta 3aKpIUICHHS >KUTTEBUX HABUYOK. Binrak
e(eKTUBHICTh €proTepamii TOJOBHUM UYWHOM 3aJICKUTh BIJ PIBHA
3aJIy4Y€HHS POJIMHU J0 TEPANEBTUYHOTO MPOLECY.

Eprotepanisi rpyHTyeThCSI Ha O10MCUXOCOLIAIBHIA MOJIENT 370POB s,
KOTpa TPAKTYE IKUTTEASUIBHICTh JIIOJAUHU SIK PE3yJbTaT B3a€EMOJIl
GIBUYHUX, TCHUXOJIOTIYHMX 1  comiadbHuX  (akTopiB. 3rigHO 3
MixnapoaHow kinacudikaiiero (QpyHKIIOHYBaHHS [8], 30pOB’Sl JIOJUHU
PO3TJISAIAETHCS HE JIMIIE K BIACYTHICTH XBOPOOH, aje ¥ SIK 3MaTHICTH 1O
AKTUBHOCTI Ta Y4acTl y JKUTTI CyCIUIbCTBA [6].

ITo3a TuM eprotepanis KOPUCTYETHCS JISUTbHICHUM I1JX0JI0M, 3T1THO
3 SIKUM BIJIHOBJICHHSI BTpau€HUX (DYHKIIIM 3A1HCHIOETHCS Ye€pe3 BUKOHAHHS
pealIbHUX JKUTTEBUX 3aBAaHb. MoJeib JIIOJICHKOI JISUIBHOCTI IMIJAKPECIIOE
B3a€EMO3B’SI30K MK JIFOJUHOIO, 11 AISJBHICTIO Ta CEPEIOBUILEM, Y KOTPOMY
BOHA (DYHKI[IOHYE [4].

TakuM dYMHOM, eprorepamis po3MISAAE JIIOJUHY SK aKTUBHOTO
y4aCHUMKAa TMPOIECY BJIACHOIO BIJIHOBJEHHA, a HE SK [acCUBHOTO
OTpUMYyBaya JJOMOMOT'H 30BHI.

PonuHa pi3HOMaHITHUMM CIIOCOOaMHU BIUIMBAaE O€3MOCEpPEIHO Ha
IUTUHY BXKE BIJ 11 HApOJKEHHS. ]j-(g[KiCTB KUTTA POJUHM 1 XapakTep



CIUJIKYBaHHS 3 HAaWMEHIIMMH i1 4jieHaMu € (yHIaMEHTOM 3aCBOEHHS 3
JTUTHUHOIO IIOYAaTKOBMX 3BHYOK, KOTpPi 3rOJIOM JUKTYBaTUMYTh il
noBeIiHKy» [2, ¢. 132].

Ekosoriyuna  Teopis  pPO3BUTKY  MIAKPECHIO€, MO0 CIM’S €
MIKPOCHUCTEMOIO, KOTpa Ma€e HaWO1IbI Oe3mocepeIHIi BILTUB HA PO3BUTOK
inguBina [3]. Came B Hiil BigOyBaeTbcsi (OpPMYBaHHSI OCHOBHHUX
KOTHITUBHUX, EMOIIHUX 1 COIIAIBHUX CTPYKTYP OCOOMCTOCTI.

B KOHTEKCTI 3acToCyBaHHS eproreparnii poJiMHa PO3TJSIA€ThCs SIK
KJIIFOUOBHI pecypc peabOimitarii. [[oMaliHe cepeaoBHUINE € TPUPOTHUM
IPOCTOPOM, JI€ MALIEHT MOXE MOCTIITHO 3aCTOCOBYBAaTH HaOyTI HABUYKH Y
peaNbHUX KUTTEBUX CUTYAILIISX.

Ponvna 3a0e3neuye BaxKIIMBI CKJIQJI0B1 eproreparii :

1) npupoaHi yYMOBH 110,10 POPMYBaHHS HEOOXITHUX HABUYOK;

2) peryJisipHe IOBTOPEHHS TEPANICBTUYHHUX Il y TIOMAIIHIX yMOBaX;

3) emMoMiliHY MATPUMKY 3 00Ky yCiX TTujIcHIB,;

4) 3HWKCHHSI PIBHS TPUBOXHOCTI 1 BIAYYTTS 3aXUIICHOCTI, a HE
3QJIMILIEHHS Ha OJIMHIII 13 COO0I0;

5) cTaOUTBHICTD 1 TATIICTh TOBETIHKOBUX 3MiH.

AKTHMBHA y4YacTb POJAMHU € OJHUM 13 HAWBAXIMBIMIKUX (HAKTOPIB
YCHIIIHOCTI eproTeparnii. YjaeHu poOAWHU HE JIUIIE CYNPOBOKYIOThH
naii€HTa, aje i € MOBHONPABHUMM CITIByYaCHUKAMU BI1THOBIIIOBAJILHOTO
polIeCy.

OcHoBHI  (yHKIIi pOAMHHOIO Koja B Tpolecl 3IIMCHEHHS
eproTepaneBTUYHUX 3aXO0/IIB :

1) momomora y BHWKOHaHHI MIOJCHHHUX €JIEMEHTAPHUX 3aBJaHb 13
CaMOOOCITyTrOBYBaHHSI;

2) CTBOpPEHHS MaKCHUMAajbHO OE3ICUYHOI0 370POB’SI30€PEIKyBaIHLHOIO
CEpEeI0BUIIIA;

3) moCTiHUI MOHITOPUHT PETYJISIPHOCTI BHKOHYBAaHUX BIIPAB;

4) MoTuBaIliiiHa i eMOLiiHA TiATPUMKA;

5) 3akpilIeHHS HaBUYOK Yy mooOyTi [3, c. 132].

Mogenp  «JIHOAUHA—AISJIBHICTh—CEPEIOBUIIES»  IMIJKPECIIOE, IO
€(EeKTUBHICTh  JISUTBHOCTI 3ane>}ﬁ¢_15 BiJI B3aEMOJIi BCIX TpPHOX



KOMIIOHEHTIB, BKJIFOYHO 13 POJIMHHUM CE€pPeIOBHIIEM [5].

[lcuxonoriyHuii CTaH MaIieHTa CHPaBEIJIMBO BBAXKAIOTh KPUTHYHO
BOXJIMBUM YIIPOJOBXKbYChOrO Ilepioay peaOimitamii. PoguHa 3aBxau
3QJIMIIAETHCS OCHOBHUM JIXKEPEJIOM €MOIIIHOT MIATPUMKH, 1110 BIUIMBAE HA
MOTHBALIIIO Ta PE3YJIbTATUBHICTH TEparii.

[To3UTHBHUIN ICUXOJIOTIYHUN KJIIMAT CIIPUSIE€ CTBOPEHHS TAKMX YMOB

1) dopmyBaHHS BIIEBHEHOCTI 010 BIACHUX MOKJIMBOCTEH;

2) BITYYTHOTO 3HMIKECHHS PiBHS CTPECY;

3) 3HAYHOMY IiJBUINECHHIO BIAYYTTS 3aJy4EHOCTI y TepaneBTHUYHUHN
POLIEC;

4) mBHIKOMY Ta e()eKTUBHOMY 3aCBOEHHIO HAaBUYOK.

Bignosimro mo miaxoxiB World Health Organization, comiaabHa
HIATPUMKA € OJHHUM 13 KIIOYOBHX (DaKTOPIB BIIHOBJICHHS HOPMAaJIbHOTO
(yHKIIIOHYBaHHS JIOUHH [7].

3rinHo 3 American Occupational Therapy Association, yd4acTb
poANYIB y pealduliTalliiHUX 3aX0JlaX CYTTEBO IIJIBUINYE €(PEKTUBHICTH
BTPYYaHHS Ta CHOpUAE€ 3HAYHOMY TONIMIICHHIO  (DYHKIIOHATBHUX
pe3yNbTaTiB 3/iHCHIOBaHOI Tepamii [5].

Ponunna meparorika pos3risgae pPOAMHY OCHOBHUM 1HCTUTYTOM
BUXOBaHHS, y SKOMY (QOpPMYIOTbCS MNPAKTUYHO BCi 0a30Bi KHUTTEBI
KOMITETEHTHOCTI.

VY ponuHHOMY KOJIi BiI0yBaeThes (OPMYyBaHHS, 3aKPIMJICHHS, @ TAKOXK
BIJTHOBJICHHSI  COIIAJIbHO-TIOOYTOBMX HABHWYOK BHACIIJIOK IIIOJICHHOI
B3a€MOJIIi, CHUIBHOI MJISVIBHOCTI W HaA3BUYaiHO O€3MoCcepeHbOrO
EMOIIIHHOTO KOHTAaKTy, KOTPUHU BaXKO JIOCATAETHCA T03a MEXKaMHU
TOBapHUCTBA HAWPITHIMUX Jroael [2, ¢. 132].

[eli miaxia MOBHICTIO Y3TOJKYEThCS 3 TPUHIMIIAMH eproTeparii,
ajpke oOMIBl cUCTeMH 0a3yIOThCS Ha ONAHYBaHHI BMIHb Ta HABUUYOK Yepe3
NPaKTUYHY AISUTBHICTD Y TPUPOJTHOMY CEPEIOBHIIIL.

3alydyeHHs WICHIB POJAUHU A0 peaOuIITallliHOrO Npoliecy 3a0e3neuye
OiNbII CTIMKI Ta JOBro TpUBAIIIl HOro pe3yiabratu. HaBuukwy,
chopMoBaH1 y MPUPOJTHOMY CEPEIOBHIII, Kpallle aBTOMAaTU3YIOThCS Ta
JIETIIIE IEPEHOCATHCS Y PI3HI )I(I/ITTE]iilgéI/ITyaHﬁ.



KpiMm Toro, poauHHa y4acThb CYTTEBO 3MEHIIYE PU3UK pErpecy
HABUYOK TICJSI 3aBepuieHHs TmpodeciiiHoi  Teparii, 1[0 BBaXaeMO
BKJIMBUM aCIEKTOM JIOBIOCTPOKOBOI €()eKTUBHOCTI eproTeparrii.

[Toripu BUCOKY €(PEKTHBHICTH POJAMHHO-OPIEHTOBAHOIO MIAXOdY, VY
NPaKTUIl MOXYTh BHHHUKATH TEBHI TPYAHOILI, KOTPl BIUIMBAIOTh Ha
pe3yabTaTUBHICTH peabimitarii. OgHUM 13 OCHOBHHX Oap’epiB €
HEJ0CTaTHS O0013HAHICTh YJIEHIB POAMHU W00 MPUHIIUIIIB eproTeparii Ta
ix poui y mporeci BijHOBIeHH: [9].

[TocTiitHUI MOHITOPUHT JIOJAMHU 3 TOPYIICHHSMH (PYHKIIH 4YacTo
CYIPOBOXKYETHCSI CTPECOM, TPUBOXKHICTIO Ta (DI3MUHOIO BTOMOIO, IO
HEraTUBHO BIUIMBAE€ HA SKICTh BUKOHAHHS PEKOMEHJAIl eprorepareBTa
[6]. He meHII 3Hauy11010 MpOoOJIEMOI0 € OOMEKEHICTh Yacy Ta PECypCiB y
CiM’1, 0COOIHMBO SIKIIO 0AaThKU MOEIHYIOTH JOTJIA 13 poOOTOI0 200 MarOTh
IHIMX Jaiteu 2, ¢. 132].

Oco06nuBOi yBarum 3aciyroBye IMpoOsieMa €eMOIIMHOTrO BUTOpPAHHS
pOAMYIB, KOTpl TPUBAJIMK dYac 3allydeHl JO0 TMpolecy JIOINIsIAy Ta
peabumitamii. [locriiiHe (i3uyHe W TCHUXOJIOTIYHE HaBaHTAXEHHS,
BIJICYTHICTh JIOCTaTHBOIO 4Yacy Ha BIANOYMHOK Ta HEOOX1JTHICTh
MOEHAHHSA PI3HUX COIIATBHUX POJIEM MPU3BOIATH [0 3HIDKCHHS
EMOIIMHOTO pPecypCcy POAWHU. Y TaKUX YMOBaX MOXKE 3MEHIITYBATHCS
pIBEHb TOJEPAHTHOCTI, 3pOCTaTH PIBEHb TPUBOXKHOCTI Ta BHUHHUKATU
OaillyXiCTh JI0 MPOIIECY BITHOBIICHHS, IO O€3MOCEPEIHhO BIUIMBAE Ha
¢(pEKTUBHICTh €proTepareBTUYHOTO BTpYy4YaHHs [6].

BuropanHs Takox MOK€ TPOSBIATUCS Y BTpaTi MOTHBAIi [0
criBmpail 3 ¢axiBUsgIMH, ITHOPYBaHHI peKOMeH Il abo hopMambHOMY 1X
BUKOHaHHI. Ile migkpecatoe HEOOXIAHICTh TMNCHUXOJOTIYHOI MIIATPUMKH
poauHu, 1HQOPMYBaHHS Ta 3ajdydeHHs ii 0 Mpolecy peadumTaIii sK
piBHOMNpaBHoro naptaepa [10, c. 13].

EprorepaneBr BUKOHYe He Jwuile (YHKIIO Ccremiancra, aile i
BUCTYMAE SIK KOHCYJIBTAHT JJISI POJMHU 3arajioM, HaBYalO4M il criocodoam
NpaBUJILHOT MIATPUMKH TarfienTa [8, ¢. 32].

daxiBellb J0MOMarae poJiiHl yCBiJOMUTH CTaH IaIli€eHTa, aJlanTyBaTu
noOyToOBe cCepefloBUIIE Ta YHUKGTH, HAJIMIPHO1 OMIKH, KOTpa MOXKE



3HIDKYBATH PiBEHb CaMOCTIHHOCTI [6].

Takox Ba)KJIUBUM KOMIIOHEHTOM POJIMHHO-OPIEHTOBAHOI'O MIIXOAY €
ajlanTailisi IOMaIIHLOI0 CEPEIOBUINA IO MOTPEO JIFOJUHU 3 TOPYIICHHIMU
dbyukiionyBanHsi. Eprorepamisi mnepenbdayae CTBOpEHHS O€3MEUHOTrO,
JOCTYITHOTO Ta  (PYHKIIOHAJBHOTO  MPOCTOPY, KOTPUH  CIpHsiE
MaKCUMaJbHIA CaMOCTIHHOCTI Yy BUKOHAHHI MOBCSAKICHHUX nii. Lle Moxe
nepeadavatd 3MiHY pO3TallyBaHHS MeEOJiB, BUKOPUCTAHHS JTOMOMIXKHUX
3ac001B, OOJalITyBaHHA pOOOYHMX 1 MOOYTOBHUX 30H BIJAMNOBIJHO JI0
MOKJIMBOCTEH marjieHTa [5].

BonHouac y poamHax MOXYTh BHHUKATH TPYIHOII 3 peaiizaili€ro
TaKuX 3MIH 4epe3 00OMEKEeH1 MaTeplajbHl PECYpCH, HEIOCTATHE PO3YMIHHS
BOXJIMBOCTI aganTamii abo HeOakaHHS 3MIHIOBATH 3BHYHHN MOOyT. Y
JIESKUX BHUMAJKaX WICHH POAUHU MOXKYTh HEJOOIIHIOBATH 3HAYCHHS
HaBITh HE3HAYHUX MOJU]iKaIliii cepeoBUIlla, X04a caM€ BOHU CYTTEBO
BIUIMBAIOTh Ha PIBEHb HE3AJICKHOCTI Ta SAKICTh KUTTS JIIOAUHM [2, c. 132].
I[le wMoxe BKJIHOYATH BUKOPUCTAHHA JOMOMIXHUX 3aco0iB, 3MIHY
oprai3zaiiii MpocTopy Ta CHPOILIECHHS MOOYTOBUX 3aB/laHb, IO JTO3BOJISIE
JIOJIMHI Kpallle (yHKI[IOHYBATH Y MOBCAKIEHHOMY KUTTI [7].

Otxe, edpeKTUBHA afanTailisi cepeJOBHUIlla BUMArae TICHOI CIIBIpalll
MDK €proTepaneBTOM 1 POJMHOI0, a TAaKOX IMOETAITHOTO BIPOBAKCHHS
3MIH 13 ypaxyBaHHSM 1HIWBIAYaJbHUX MOTPEO 1 MOKIUBOCTENH POJUHHOIO
KOJIa 3arajioM.

BaxnuBHUM acrieKTOM pOJMHHO-OPIEHTOBAHOI €pProTepartii € coliaibHa
ajanrtaiis JIOJAUHUA, KOTpa mependadae ii 1HTErpaimilo y IOBCAKICHHE
KUTTA cycnuibcTBa. lle 00’e€nHye (opmMyBaHHS HABUYOK CITUIKYBAaHHS,
CaMOCTIMHOCTI, y4acTi y HaBUaHHI, mpaill Ta A03BULI. PoauHa Bimirpae
KJIFOYOBY POJIb Yy IIbOMY MPOIIECi, OCKUIBKM CaMe€ BOHA CTBOPIOE TMEPIIi
YMOBHU [IJIsl COIIIaJIbHOI B3a€MOJIi Ta MIATPUMYE PO3BUTOK HEOOX1ITHHX
COITIaJIbHUX YMiHB [6].

Pazom 13 TuM, y mpoleci coIiajJbHOI ajanTaliii MOXYTb BHHHUKATH
NEBHI TPYAHOINl, 30KpeMa COlllaJibHa 130JI41[is, OOMEXKEHE KOJO
CIUJIKYBaHHS a00 HEIOCTATHS MiATPUMKA 3 OOKY OTOYEHHA. YacTo poauHU
CTUKAIOTHCS 3 HEPO3YMIHHSAM YU CTIil]i%[aTI/IBaHiGIO 3 OOKY CYCHIJIbCTBA, 1110



MO>K€ 3HIM)KYBATH iXHIO aKTUBHICTh y 3JIy4€HHI IUTHHHU YU JJOPOCIOTO 10
colianbHOro cepefonuiia. Ile, y cBOw uepry, ynoBuibHIOE (OpMYyBaHHS
COIIAJIbHUX HAaBUYOK Ta 3MEHIITY€E PiBeHb caMOCTiiHOCTI [7, ¢. 12].

OkpiM 11bOr0, HaJAMIpHA OIMiKa 3 OOKy OaThbKIB MOXE OOMEXYBaTu
MOXKJIMBOCTI JIJII PO3BUTKY COIlaIbHOI HE3aJeKHOCTI, OCKIJIBKHU JIIOJIMHA
HE OTPUMYE JTOCTATHHOTO JOCBIAY CaMOCTIMHOI B3a€MOJIIi 3 OTOYCHHSM.
ToMy BaXJIMBO TIOCTYNOBO PO3IIMPIOBATH  COIlajibHI ~ KOHTAKTH,
3a0X0YyBAaTH y4acTh Y TPYNOBUX BUJIaX MIsUTbHOCTI Ta CTBOPIOBATH YMOBH
JUIsL aKTUBHOI B3a€EMO/IIT 3 CYCHIILCTBOM [6].

3alydyeHHS YICHIB POJMHH JI0 peadiIiTaliitHOTO MPOIeCy MOKpaIlye
NEPEHECEHHS HABUYOK y pEaJbHE KUTTS, ajkKe HAaBHUUKU (HOPMYIOTHCS 1
edeKTUBHIIIIE aBTOMATU3YIOThCS y MPUPOTHUX YMOBax [4].

Takox yd4acThb POAMHHM 3MEHIIYE PU3UK BTpaTH HAOYTHUX HABHUYOK
miciis 3aBepiieHHs npodeciiinoi Teparii [2].

BucnoBku. Eprorepamisi € epeKTUBHUM HampsiMOM peabOuiiTalii,
CIPSMOBAaHMM Ha BIJHOBJICHHS Ta PO3BUTOK ITOBCSKISHHHUX >XHUTTEBUX
HABUYOK JIOAMHH. 1i OCOONMBICTH IoOJNATac B TOMy, ILIO PE3yIbTaT
JOCATAETHCS 4YE€pe3 3aIyUYCeHHs MallleHTa JI0 3Ha4dylloi MiSJIbHOCTI Ta i
NEPEHECEHHSIM Y pealIbH1 KUTTEB1 YMOBHU.

3nificHeHUI aHali3 CHelladbHOI JIITEpaTypu J03BOJIE€ CTBEPAXKYBATH,
0 HAA3BUYANHO BaXKJIMBUM UYHHHUKOM IIIJIBHINCHHS €(QEKTHBHOCTI
eproreparii € y4yacTh yCi€i POJAMHHU Yy peadumTaIliiHOMYy TPOIECi, ajkKe
BOHA 3a0e3neuye MpUpOAHE CepeAoBUILE sl (OPMYBaHHS, 3aKPIILJICHHS
Ta aBTOMAaTHU3allli HAaBUYOK, OO TpHBajia IIOJECHHA B3a€EMOJISl CIPUSIE
MOCTIMHOMY MOBTOPEHHIO HEOOX1AHUX AiH.

OkpemMo MiAKPECIUMO HEOOXITHICTh TMO€AHAHHS MpodeciiHOoro
BTpYyYaHHS eproreparneBTa Ta aKTUBHOI y4acTi POJWHH, 0 YMOXKJIUBUTH
Oe3MepepBHICTh peadlIiTallifHOTO TIPoIecy Ta e(PEKTUBHIIIE TTEPEHECEHHS
c(hopMOBaHUX HABUYOK y TOBCAKICHHE KUTTH.

Otxe, eprorepamiss B YMOBax pOJAUMHHOIO KoOja €  OUIbII
pPEe3yIbTAaTUBHOIO, OCKIIBKH JIO3BOJISIE 1HTETPYBAaTH TeparneBTUYHUN
IpOIIEC Y IPUPOHE CEPEIOBUIIE JIFOJUHM, IO CIIPUSE MIABUIIICHHIO P1BHS
11 CaMOCTIMHOCTI Ta COIL[AJIBLHOL aﬂalﬁ%ui'i.



Ponvna € ximro9oBuM (akTopoM €(DEKTHUBHOCTI, OCKIJIBKY 3a0e3meuye
OPUPOJHE CepeAoBUIlle s (OopMyBaHHsS Ta 3aKpilJICHHS HABUYOK,
EeMOIIHY MATPUMKY Ta O€3MEepEepBHICTh peadiTiTalIitHOTO MPOLIECY.

TakuM  4YMHOM,  pPOJMHHO-OPIEHTOBAHMM  MIAX1J  MIJBUILYE
PE3YIBTATUBHICTh €proTepamnii Ta CHpHUs€E Kpallid colialbHIN amamTarii
JFO/TMHMU.
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NEJATOI'TYHI OCOBJIMBOCTI BUXOBAHHS JITEW B
T'AJIMIBKO-BOJIMHCHKIN JEPKABI — BAJKJIUBUH
ICTOPUYHUH JOCBIJ JJII CYYACHOI OCBITH

Oxkcana CEHUIIHUH, KOpiii KAJITYAK
M. JIporoouyu
Ha cywacHomy erami pedopmyBaHHS YKpPaiHCHKOi CHCTEMH OCBITH,
KOJIM yBara CYCIUIbCTBA CIPABEJIMBO AKIEHTYEThCS Ha HAI[IOHAJIBHO-
NaTpIOTUYHOMY BHUXOBaHHI JITeW Ta MOJOAI, a TakoX Ha (opMyBaHHI
KOMIIETEHTHICHOT'O IMJAXOJYy IIeJIaroriB, 3BEPHEHHS JI0 1CTOPUYHOTrO
nocsiny lamunbko-Bomuncekoi aepxkaBu (1199 — 1349 pp.) naOyBae
ocobmmBo BakimBoro 3HaueHHs [1; 13; 15; 21]. Ll mepxaBa, mo mocrajna
Ha 3ewmisix ['anmumHm Ta BonuHi gk cnagkoemenb KuiBcbkoi Pyci, He
JYIIE TPOJIEMOHCTPYBalla BUCOKUU PIBEHB JEP:KAaBOTBOPEHHS, ajie i Malia
Ha TOM 4Yac HaJ3BUYAHHO PO3BHHEHY CHUCTEMY BHUXOBAaHHS MPEICTaBHUKIB
CIITH Ta MPOCTOr0 JIOAY, KOTpa IPYHTyBajacs Ha XPUCTUSHCHKUX,
KHS3IBCBKUX 1 (DOJIBKIOPHHUX Tpaaulliax cBoel momepeanmii [5-11]. Ha
Halll TOIJIsiJl, [PYHTOBHE BHUBYEHHS 3a3HAYEHUX IEAAroriyHUX MNPAKTHUK
MOXE CTaTH HEBUYEPIHUM JIKEPEJIOM YIPOBAKEHHS 1HHOBAIIA s
Cy4aCHUX WIKUIBHUX MOporpaM, OCOOJMBO B KOHTEKCTI PO3BUTKY
NaTpiOTU3MY Ta MOPAIBHUX SIKOCTEH y TEHEPIIHIX MIKOJISPIB.
3arayibHOBIJIOMO, 110 ['anuiibko-BoauHCbKE KHA31BCTBO Ha YOJ1 3
BUJIATHUMHU TIpaBUTEISIMA Ha KmTalaT Pomana MctucnaBuua ta Jlanuna
[Manunpkoro, popmMyBango CUCTEMY OCBITH HE SIK 130JIbOBAaHUI MPOIIEC, & AK
HEB1J’€MHY YaCTHUHY JEPKaBHUX 1 KyJIbTYpHUX IepeTBOpeHb. [lenarorika
TOro yacy OyJia CIpsiMOBaHAa HAa BUXOBAHHS <«JOCTOMHOTO YOJOBIKa» —
BOiHA, YIIPABIIHIISA Ta XpUCTUSIHUHA. OCHOBHUMHM MPUHIIMIIAMU CITyTYBaIu
ACKpaBl NPUKJIAAU, KOTPl 3HAXOAUMO B 0araToBiKOBIM CHAIINHI, 30KpeMa
y Takux TBopax, sk «lloBuanusa Bonommmupa Monomaxa» ta «Cioa o
3akonb u Omarogbtu» Inmapiona, e HarosomryBajgocss Ha TMO€IHAHHI
(G13UYHOTO rapTy, AYXOBHOTO 3POCTAaHHS Ta 1HTEJIEKTYyalbHOI'O PO3BUTKY
[6, c. 45]. SIk TyT He HPOBECTH IIJIKOM OUCBHAHY Mapajiejb MiX I[IIAMHU
ICTOpUYHUMHM €MOXaMH . KHS3€BUYl 3 CAMOT0 JUTUHCTBA ONMAHOBYBAIU
TOHKOIIIl BEPXOBOi i3/1H, MaﬁCTepHicle8CTpiHb6H 3 JIyKa ¥ JOBrOTpPHUBAJIE Ta



30BCIM HE MPOCTE 3aHATTS] — YATAHHS MCAITHUPS, 1110 MOXKEMO aOCOIIOTHO
CIIPaBEJIMBO MOPIBHATU 13 HAJI3BUYANHO PO3MOBCIOIKEHUMH CYYaCHUMU
NEpKaBHUMHU 1HTETPATUBHUMM TMPOrpamMu, KOTpi aOCOJIIOTHO peaIbHO
MOEMO CIIOCTEPIraTH y Cy4acHil CUCTEMI MO3aIIKIILHOT OCBITH.

OmHuM 13 KJIIOYOBUX €JIEMEHTIB TPOMAISHCHKOTO BHUXOBaHHS B
[Nanunbko-BonuHCebKil nepkasi Oylia poAMHHO-KHA31BChbKA MOJeb. KHsi31,
ak-oT [Janwno [amuubkuii, ocobucto Opanu ydacTh y (opMyBaHHI
XapakTepy Ta OCOOHMCTOCTI 3arajJioM CBOiX HaIllaJKIB. 3a JITONMMCHUMU
JAHUMH, BIH «BYUB CHHIB CBOIM 3BHYA€EM», aKIECHTYIOUYU YyBary
BUXOBAHI[IB HA «YECHOCTI, MYJPOCTI Ta BIAJAHOCTI baTbkiBIIUHI» [2, C.
112]. e nmocutrh mepeadaduyBaHO Harajaye€ CydacHy TMeAaroriky
napTHEpCTBa, J€ OaTbku aOCOMIOTHO  PIBHOMPABHO  BUCTYIAIOTh
NOBHOLIIHHMMM CIIBTBOPLSIMU OCBITHBOrO Tmponiecy. Ha Hamy aymky,
TaKuW TIAX1J TOMITHO KOHTpacTye 3 ¢GopMai3MOM CEpPeIHbOBIYHOT
3axigHoi €Bpomu, Je OCBiTa BHOpaHOI 3HATI YW OKpEMHUX eJiT Oyja
30CepeKeHa MepeBaKHO B MOHACTUPSAX, TOA1 K y ['anuunHi Ta Ha BonuHi
BOHA JIOCUTh YaCTO MIPOHU3YBaia KHI31BChKI IBOPH i1 O0sipchKi oceni. JliTu
31 NUIIXETCHKUX POJUH 3 I1'SITU-CEMH POKIB JTOIYYAIHUCS JIO0 «IBOPOBUX
Irop» — CBOEPIIHUX TPEHYBaHb 13 MIA0JECI0, TOBHOLIHHUX MOJIOBAaHb Ta
HAJ[3BUYAHO €MOIIIMHOrO OOTOBOPEHHS BIJOMHUX Ha TOM Yac JIITOIMHCIB,
mo Oe3MocepelHhO PO3BUBAJIO HE JIMIE TUIO, ajie ¥ XapakTep MHoro
YYaCHUKIB.

He MeHm BaxiauBUM acrekToM Oyna poib llepkBU B TOIIIIHBOMY
JIOCUTh CBO€pIIHOMY TenaroriyHomy mnpoueci. Ilicias xpemenns Pyci
MpaBOCIIaBHI €MUCKOINU, K OT SpocnaB ['anuiibkuii, O4OIIOBAIU JyXOBHE
BUXoBaHHA. Y lamuipkux 1 BOJMHCBKUX emapXisx MJIsUIM ILIKOJW MpPH
cobopax, J€ HaByalud TIpaMOTH, CIIBYy Ta MOpajl 3a BI3aHTIUCHBKUMU
3pazkamu. Jlitonuc «I anuipko-BonuHChKU» TOKYMEHTaIbHO 3a(ikcyBaB
HEemepeciyHy Moo, a came, Ak mutponoauT Kupuno y 1246 poui
0JIaroCJIOBJISIB OCBITY SIK OCHOBY «Ilapchbkoro unny» [11, c. 78].

HanmzBuuaitHo 1ikaBUM € TOMl (pakT, 10 IpaBOCIaBHA IIEPKBA HE
ITHOpYBaJla JIOCUTh PO3MOBCIOKEHI Ha TOM Yac HapOJHI TpaaMIli
BUXOBAaHHS CEISHCHKUX MITel Mopggiac nepeadavyaso BUKOPHUCTAHHS



YCHHUX TIepeKa3iB OOraTUPChbKUX TOJBHUTIB W TOro4acHi OOpsIAOBI IrpH,
KOTp1, 0€3CyMHIBHO, CIpHUsIIK (OPMYBAHHIO HAIIOHAIBHOI 1ICHTUYHOCTI
Ta HapoAHOI caMOOyTHOCTI. 3a3HaueHl BHIle (AKTH Ta MOAli MOKHA
YCIIIIHO TpaHchOpMyBaTH Yy IIPOLIEC IIPOBEICHHS PI3HOMAaHITHHX
MIKITBHUX YPOKIB, 3aIIPOBAAMBIIN MacIITa0Hy 1HTErpallito GoJbKIOpY, 10
aX HISK HE CYNEpeYuTh PEKOMEHMAIllsIM cydYacHuX cTaHaaptiB HoBoi
YKpaiHChbKOI IIKOJW, a, HaBMaKW, CIYXUTh BIAJUM IHCTPYMEHTOM
3BEpHEHHS JI0 ICTOPHUYHOI 0araToBiKOBOI CHAAIIMHU YKPAiHCHKOI'O HapOIy
[12-16; 18-22].

®di3uyHe BuUxoBaHHA B [anuibko-BoauHCBHKINM aepkaBi HOCHIIO
NEPeBAXHO  MPHUKIAIHUM  XapakTep, KOTpUl OyB  CIPaBEIJIUBO
IPOJUKTOBAHWN TOTOYaCHMMH BOEHHHMMH MoTpebamu [4; 18; 25; 26].
IOnaku mnpoxoaunu HEOpocTHl TepioJ MIATOTOBKM B  YHCIEHHHUX
«OOraTUPCHKUX IIKOJAX», 0 MACOBO OPraHI30BYBAJIUCS MPU KHI31BCHKUX
IpYXKWHAX, JI€ OMaHOBYBAIM (pEeXTyBaHHS, KIHHY CIpaBy Ta 3aCBOIOBAIIU
OCHOBHM TOMAIIIHBOI TAKTUKH. JIITOMMCH OMUCYIOTh YHUCIEHHI TYpHIpU Ta
3Mara”ss, KOTpl HaJA3BHUYAMHO MO/10HI 10 OJIMITIACHEKUX 1TOp aHTUYHOCTI,
aje 3 SICKpaBO HACUYEHUM XPUCTHUSHCHKUM 3a0apBIICHHSIM — «II€peMora
Mana ciaBuTh bora, a He MapHOCcIaBcTBO» [22, ¢. 203].

JIns miBYaTOK BUXOBAHHS aKIICHTYBaJo TOJOBHY yBary Ha BEJEHHI
rocrojapcTBa, PYKOAULI Ta MOPAIbHIA CTIMKOCTI, MO JOCUTh YITKO
BIJI0Opakae TeHAEpHI poJii 3a3HaueHoi enoxu. OJHakK, SK CHpaBelIuBO
3a3Havae BigoMuil aocaigHuk I. Kpumn’sikeBud, >KIHKA KHS31BCHKOTO POy,
Ha KmTalaT AHHU SpocnaBiBHM, Opaid aKTUBHY y4acTb y Mepeoiry
KyJbTYPHOTO JKUTTSA, O€3MOCEepeIHhO BIUIMBAIOYM HA OCBIYEHICTH
HamaakiB [4, c¢. 156]. Ha Ham morjsa, 3a3HauyeHUN JOCBIJ eayKalli €
JOCUTh KOPUCHUM ISl CY4acCHOI MEAAroriky, /e MHUPOKO KYJIbTUBYIOTHCS
IparHeHHs pIBHUX MOKJIMBOCTEH.

CouianbHe 3HAYEHHS TMEJAroriyHoi JyMKH 4YaciB  1CHYBaHHS
[Nanuipko-BoaMHCHKOrO KHS31BCTBA 3HAWIIIOB CBOE BIJOOpaXXEHHS B
MIMPOKOMY 3aCTOCYBaHHI HaA3BUYaWHO JU(EpEeHIIOBAHOrO MIAXO01y
eliTa mnepeBakHO (opMyBasiacsi IS BHUKIIOYHO JIEPKABHUX CIIPAB,
MILIAHU — JJIsI OpTraHi3aiii Toprian_ S POSHOBCIOIDKEHH PI3HOMAHITHUX



peMecen, CeJsiHU — IS BEJCHHsI 3eMJiepoOCTBa BKYI 3 €JIeMEHTaMU
XPUCTUAHCHKOI Mopalii. bosipy HaliManud CBOEPIIHUX «TYBEPHEPIB» —
YacTO YCHIIIB YU MaHAPIBHUX KHM)XHUKIB, KOTP1 HaBYaJIM €JIEMEHTAPHUX
3HaHb 3 PUTOPUKH Ta icTopii [12-16; 18-22]. Lleii pakT MoxkHA aOCOIIOTHO
CIOKIMHO BBa)XaTH MEPEIyMOBOI0 BUHHKHEHHS PEHECAHCHUX TIMHA3IM.
JleTanpHl JOCHIDKEHHS apXiBHUX (OHIIB JO3BOJSIOTH IEPEKOHIMBO
CTBEp/KYBaTH, 110 HasiBHA HAa TOM 4Yac CHCTEMa OCBITHM aKTHUBHO CIIpHsiJia
«KYJIBTYPHOMY PO3KBITY CYCHUIBCTBA : 3 SIBUJIUCS MEPI KaM’ SH1 XpaMH 3
dbpeckamu, MO0  CIYTyBaJd  BRByaIbHUMHM  MIAPYYHUKAMU IS
HenucbMeHHux» [18, c¢. 34]. VYV cydacHii mnenmarorimi 1€ MOJKHA
IHTEpIPETYBaTU SIK CBOEPIJIHUI aHAJIOr CYYacCHOTO MYJbTUMEIIMHOTO
HaBYaHHS.

Ocob6muBoi yBarm mOoTpeOye I1HTErpaiis TBOPIB MHCTEITBA ¥y
BUXOBHUH Tmpoliec ['anuiibko-BonuHCbKOT nepxaBu, ae (peckd XpamiB
Yeminua B [amuui uyn XonMcbkoi boropoauiii ciyryBajau HeE JIUIIe
peNIriiHUMH  1KOHAMH, aje ¢ JUJaKTHYHUMHM IIOCIOHMKaMu IS
HEMHCbMEHHUX YJIEHIB TOrOYAacCHOro cycnuibcTrBa. JliTed HaByaiu
BHACNIJIOK BUKOPHUCTAHHS HAsBHUX BI3yaJIbHUX CIOXKETIB — «OUTBU 3
MOHT0JIAMHU, KOPOHYBAaHHSI KHS31B, 110 OJHOYACHO CIIPHUSIIO PO3BUTKOBI
€CTETUYHOTO CIPUMHATTS OTOYCHHSAM Ta NPHUIICIUICHHIO 1CTOPUYHO1
nam’ati» [18, c. 145]. Ha namry aymMKy, 11e TOCHTh TeHiadbHUHN NpereaecHT
JUISl TAKUX IIHUPOKO PO3MOBCIOKEHUX CYYaCHUX MYJIbTUMEIINHUX YPOKIB,
aJiKe 3aBJsIKM HAOYHOCTI, 3a TBepkeHHsIM S. A. KoMeHchKoro, marepiai
Kpallle 3amaM’ STOBYEThCS, aH1>K 3BUKJIMNA TEKCT, YHACTIJOK BUKOPUCTAHHS
OUIBIIOI KUTBKOCTI OpraHiB uyTTA JoAuHU. [likaBuM (akToM BBaXaeMo €
T€, 1110 HABITh CEJISTHCHKI JITHU Y€pe3 EPKOBHI CBITAa aKTUBHO JOJYyYaIUCs
710 HaBYaHHS, CITIBAIOYM TPOIapl Ta XOPOBOAH, IO JT03BOISLIO (popMyBaTH
KYJbTYPHY €IHICTh PI3HUX MMOKOJIIHb.

BuxoBanns B [anuiibko-BonwHCBHKIN JepxaBi TaKoXX BKIIHOYAJIO
MOPaJIbHO-€TUYHUM KOMIOHEHT 4Yepe3 JITONMCHUITBO Ta TMOBYAJIbHI
TekcTh. «lloBuanns» JlaHwna I'aauubKOro N0 CHHIB MAKPECITIOBAIIO
CMHUPEHHS, CHOpaBEJIMBICTG 1 JIIOOOB JO Hapoay, IO PE30HyE 3
MPUHIUIIAMUA TYMaHICTUYHOT ne;:[arcirzifn Toro x Taku 5. A. KoMmeHchKoro.



[li TeKkcTH YWUTAIKCS BrojoCc Ha POJWHHHUX BeUipkaxX, (POpMyrOYH HIIIO
1HIIIE, SIK eMOIIMHMI 1HTeaeKT [23, ¢. 89]. Ha xanb, MOHIOJIbCbKa HaBaja
1241 poky mopymiuia 10 CBOEPIIHY CUCTEMY OCBITH, OJHAK 11 BIJTYHHS
3roJIoM MOKHa OyJie KOHCTaTyBaTH B KO3allbKii meaaroriii [17 — 24].

[lizcymOByI0UM BCE BHINE HaBEJEHE, 3a3HAYMMO, IO IIearorika
[Manmuieko-BoanHChKOT AepkaBU — 1€ OpraHIYHHN CHHTE3 XPHUCTUSHCTBA,
KHSI31BCBKUX TPaAMIlA 1 HApOAHOI MYJPOCTi, KOTpUMl Oe3mocepenHbo
CIIPSIMOBaHUM HA BCEOIYHUM Ta TapMOHIMHUNA PO3BUTOK 0coOucTocTi. Jljs
Cy4acHO1 OCBITHU 1€ JOCBI1Jl MMPOMOHYE MO/IEJ1 MAaTPIOTUYHOTO BUXOBAHHS
4yepes3 irpoBy AiSIbHICT, POJUHHE TAPTHEPCTBO Ta KYJIbTYPHY CHAJIIUHY.
Ypoku ictopii, 30kpema NpoeKkTHI pobotu npo Pomana McruciaBuua,
MOIJIM O OXXMBWIM IIKUIbHI 3aHSATTS, a IMOBEPHEHHS J0 HAI[lOHAJIBHUX
ICTOPUYHUX JIKEPENl BIAYYTHO 3MIIHATh HAIIOHAJIbHY 1JIE€HTUYHICTh
CyYaCHHUX YYHIB.
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YAROSLAYV THE WISE AS AN EDUCATOR THE IMPORTANCE
OF EDUCATION AND UPBRINGING IN KYIVAN RUS AND THE
POSSIBILITIES OF TEACHING THE TOPIC IN SECONDARY
EDUCATION INSTITUTIONS

Nadia SOSNA

Drohobych

The figure of Yaroslav the Wise is traditionally associated with the
flourishing of Kyivan Rus, the strengthening of the state and the
development of law. However, his contribution to education and
upbringing, which often remains outside the main attention, is no less
important. It was during his reign that the processes of spreading literacy,
the formation of book culture and the establishment of education As a
social value were noticeably activated.Addressing this topic is important
not only from a historical but also from a pedagogical Point of view. An
analysis of Yaroslav the Wise’s activities allows us to trace the origins of
organized education in Ukrainian lands, as well as to understand the role of
education and upbringing in the formation of society at that time. It is
especially valuable that educational processes in Kyivan Rus developed in
close connection With moral and spiritual guidelines, which gives them a
complex character.This article attempts to examine Yaroslav the Wise not
only as a statesman, but primarily as an educator who understood the
importance of knowledge and education for the development of the state.
The main attention will be focused on the peculiarities of the prince’s
educational activities, the development of book culture, and the
educational significance of his policy in the context of Kyivan Rus.The
figure of Yaroslav the Wise should be considered through the prism of
broader cultural and educational processes that took place in Kyivan Rus’
in the 11th century. His activities fell on a period when the state not only
strengthened its political positions, but also actively formed its own
spiritual and intellectual tradition. That is why attention to education and
upbringing was not accidental, but corresponded to the general needs of
the development of society. Thus, addressing the figure of the prince as an
educator allows us to more deeplyl%derstand the origins of educational



traditions in Ukrainian lands. This makes it possible not only to reconstruct
historical experience, but also to trace the ideological principles that
influenced the further development of pedagogical thought and the
formation of ideas about the role of knowledge in the life of society.

One of the main areas of Yaroslav’s activity was education. The
prince understood the need for educated people in management and the
importance of literacy. During his rule, this industry developed even more,
schools were opened, mainly at churches for children of the nobility and
clergy. Gradually, they became accessible to wider sections of the
population, which had a very positive impact. For example, at the St.
Sophia Cathedral, Yaroslav the Wise founded a new type of school, where
students learned not only literacy, but also Greek and Latin, studied the
basics of medicine and studied the philosophical works of the best
philosophers of the world. The main feature was that education at that time
combined both learning and upbringing. At that time, students not only
gained knowledge, but also formed moral qualities in themselves, among
them respect for elders, discipline and responsibility. Therefore, it can be
to say that at that time education performed an important function for
pedagogy [2, p. 112].

During the reign of Yaroslav the Wise, new schools were opened in
Kyiv, Novgorod, Volodymyr-Volynskyi and other cities. Many
representatives of the privileged classes were familiar with not only
elementary literacy. Princes, boyars, warriors, not to mention scribes,
knew foreign and ancient languages. The spread of writing was
accompanied by the creation of libraries. The first libraries were created at
churches and monasteries. The largest (founded by Yaroslav the Wise) was
located in St. Sophia Cathedral, and at first there were about 1,000 copies
of books. Copying of books was also organized here. Thanks to this work,
the book fund of Kyivan Rus amounted to at least 130 — 140 thousand
volumes. A hand-written, parchment-made, richly decorated book cost a
lot of money — about the same as a small estate or a city house. During the
Kievan state, a fundamentally important process of separating science into
an independent branch of spiritual &léture began. Ties with Byzantium —



the main guardian of the ancient heritage, almost lost in Western Europe —
were very important. The result of the accumulation of data in various
fields of knowledge was the creation of encyclopedias. The first
encyclopedia in Russia was the «Collection» of Metropolitan Hilarion
(1073). During the years of the prince’s reign, more books were written
than during the entire existence of Kievan Rus. During the prince’s
lifetime, about 1,000 copies were copied. And he began to create his
invaluable library 17 years before his death. Yaroslav loved books very
much and read them often. Having gathered many.

Scribes and translators, he multiplied the number of books in Russia
and gradually introduced them into use. Since then, book wisdom has been
firmly established among the Citizens. And so that all this manuscript
heritage could pass to Sophia Kiev. The heirs needed to find a reliable
place for storage.This place was the library of Yaroslav the Wise [9, p. 73].

In general, education was closely related to upbringing in Kievan Rus.
The main Goal was to form a harmonious personality that would combine
Faith, morality, and knowledge. The legal System played an important role
in this process. In particular, «Russkaya Pravda» was founded by Yaroslav
the Wise in 1016.1t was the first written collection of laws in Rus, it was
based on customary Law and put an end to bloody feuds. «Russkaya
Pravda» instilled respect for the law, responsibility, and justice, and also
contributed to the legal consciousness of the population. Therefore, we can
say that pedagogical influence can be exercised not only through
education, but also through legal norms [3, p. 89]; [10, p. 215].

International ties also played an important role in education, Yaroslav
the Wise had many nicknames, including the «father-in-law of Europe.»
He was nicknamed so because his children married representatives of
various European dynasties, which had many advantages. In particular,
this allowed for integration into European education and culture. This
contributed to the exchange of knowledge, cultural traditions, and
educational practices. The influence of Byzantine and Western European
culture contributed to the enrichment of the educational process and the
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The study of the figure of Yaroslav the Wise in the school history
course has significant Educational and educational potential. For effective
assimilation of the material, it is advisable to Use modern pedagogical
approaches.One of the effective methods is problem-based learning, which
involves posing Questions to students that stimulate them to think. For
example: «Why is Yaroslav the Wise called an educator?» or «What was
the importance of education for the development of the state?».The method
of working with historical sources is also important. Students can be
offered excerpts from chronicles or legal documents, which will contribute
to The development of analytical thinking and the ability to work with
information.It is also advisable to use interactive teaching methods,in
particular: discussions; role-playing games; group work; creating projects.
For example,students can complete a project on the topic «Education in
Kievan Rus» or model a lesson in a school during the time of Yaroslav the
Wise.Particular attention should be paid to interdisciplinary connections,
combining history with literature, art and civic education. This allows you
to form a Holistic idea of the era [4, p. 56]; [12, p. 98].

The practical significance of the study of the figure of Yaroslav the
Wise as an educator lies in the possibility of applying the historical
experience of the development of education and upbringing in Kyivan Rus
in the modern educational process. Analysis of the prince’s educational
activities allows not only to understand the origins of the Ukrainian
pedagogical tradition more deeply, but also to use its individual elements
in the formation of modern approaches to teaching and educating students
in secondary education institutions.

First of all, it is important to realize the role of education as a state-
building factor. During the reign of Yaroslav the Wise, education served as
a tool for strengthening the state, spreading writing, and forming a single
cultural community. In modern conditions, this experience can be used to
educate civic consciousness, patriotism, and responsibility of students,
which is one of the key tasks of the New Ukrainian School.Practical
significance also arises from the possibility of using historical examples to
form students’ value orientationi.2 8Yaroslav the Wise’s educational



activities were based on a combination of knowledge and moral education,
which was reflected in the development of book culture and the expansion
of Christian values. This gives grounds to use relevant historical plots in
history, civic education and literature lessons to form ethical norms,
respect for knowledge and cultural heritage.

Special attention should be paid to the development of bookishness
and translation activities, which were actively supported by the prince. The
establishment of a library at St. Sophia Cathedral and the organization of
translations of foreign works contributed to the integration of Kyivan Rus
into the European cultural space. In a modern school, this aspect can be
used to popularize reading, develop students’ information culture and form
an interest in intercultural dialogue.

In addition, an important practical aspect is the use of the research
material in educational work. The figure of Yaroslav the Wise as a wise
ruler, patron of education and culture can serve as an example for
Imitation, forming positive models of behavior and leadership qualities in
students. This is especially relevant in the conditions of modern society,
which requires educated, responsible and morally stable citizens.

The practical significance of the study is also manifested in the
possibility of cross-curricular integration. The topic of Yaroslav the Wise’s
educational activities can be used not only in history lessons, but also in
courses of Ukrainian literature, art, ethics and civic education. Such an
approach contributes to the formation of a holistic worldview of students
and the development of critical thinking.

The aspect of international relations of Kyivan Rus’, which actively
developed during the reign of Yaroslav the Wise, is also important.
Dynastic marriages of his children with representatives of European ruling
dynasties contributed to cultural exchange and the spread of educational
traditions. This allows the modern educational process to focus on the
importance of intercultural communication, openness to the world, and
mutual enrichment of cultures.

CONCLUSIONS
As a result of the research, it 1%15 established that the activities of



Yaroslav the Wise played a decisive role in the formation and development
of education and upbringing in Kyivan Rus. His reign was a period of
active cultural and intellectual upsurge, within which education began to
be considered an important factor in state development and social stability.
It was found that the educational policy of Yaroslav the Wise was based on
a combination of religious, moral and practical aspects of education.

The opening of schools, the spread of literacy, the development of
book culture, and the creation of a library at St. Sophia Cathedral testify to
the prince’s purposeful activities in the field of education. Education
during this period performed not only a cognitive function, but also played
an important role in the formation of moral qualities of the personality. An
important result of the research is the understanding that the educational
processes of Kyivan Rus were complex in nature.

They combined education with education aimed at forming a
spiritually developed, morally stable and socially responsible personality.
A significant role in this was played by both educational institutions and
the legal system, in particular «Ruska Pravda», which contributed to
establishing the norms of justice and law and order.Special attention is
paid to the possibilities of using this topic in the modern educational
process of secondary education institutions. It has been established that the
study of the figure of Yaroslav the Wise has significant didactic and
educational potential. It allows you to implement interdisciplinary
connections, form historical thinking, develop critical perception of
information and cultivate respect for cultural heritage.

The use of modern teaching methods, such as problem-based learning,
work with historical sources, interactive forms of activity and project
technologies, helps to increase the efficiency of learning material and
activate students’ cognitive activity. This makes the educational process
more interesting, meaningful and practically oriented. Thus, the activities
of Yaroslav the Wise as an educator have not only historical, but also
modern pedagogical significance. His approaches to the development of
education and upbringing can serve as an important guideline for
improving the educational process ir11§80dern schools.



The generalization of this experience contributes to a deeper
understanding of the role of education in the formation of personality and
the development of society as a whole.
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FORMATION OF HISTORICAL THINKING IN STUDENTS
USING THE EXAMPLE OF GIUSEPPE GARIBALDI’S
ACTIVITIES AND THE UNIFICATION OF ITALY
Dmytro SPANCHAK

Drohobych

In modern history education, the key task is not merely to transmit
factual material but to develop historical thinking in students. This is a
complex process that involves the ability to analyze past events, establish
cause-and-effect relationships, and evaluate the role of the individual in
history. The Risorgimento period, and specifically the activities of
Giuseppe Garibaldi, provides ideal material for achieving this goal. It
allows students to move beyond dry dates and immerse themselves in the
analysis of moral choice, political strategy, and civic commitment.

The relevance of the topic stems from the fact that, for Italy, the era of
unification opened up qualitatively new opportunities and put an end to
centuries of political and state disunity. Studying this process in school
helps students find answers to fundamental questions: why a country
chooses a particular path of development and how social, political, and
economic contradictions influence the formation of a nation. Moreover, the
Risorgimento determined Italy’s future for decades to come, serving as the
logical culmination of processes that had been unfolding since the
beginning of the 19th century.

Giuseppe Garibaldi appears before students as one of the most striking
personalities of his time. For him, as a leader of the patriotic movement,
the unification of his homeland became the work of his entire life. His
participation was decisive at every stage of the process, often steering
events in the right direction thanks to his charisma and military talent.
However, for the development of critical thinking, it is important to
present Garibaldi not as a static «idol» but as a figure around whom
debates continue even today.

The problem statement within the pedagogical approach consists of
comparing different views on the hero’s activities:

For some researchers, Garibeilg£ was the main initiator of most



political actions and the independent conqueror of southern Italy.

For others, he was merely an effective tool in the hands of ambitious
Piedmontese politicians such as Cavour and lacked full political
subjectivity.

Analyzing this dilemma in history lessons allows students to develop
skills in deconstructing historical myths and understanding the difference
between the image created by the press and politicians and the real person.
Contemporary historiography suggests moving away from romantic
clichés and focusing on Garibaldi as part of a broad social movement that
employed mechanisms of mass mobilization and propaganda.

In addition, Garibaldi’s biography makes it possible to realize the
value-based component of education. His example illustrates the concepts
of loyalty, iron will, and patriotism, which are extremely important for
today’s youth. Studying his military campaigns of 1859, 1860, and 1866,
as well as his complex diplomatic game with King Victor Emmanuel i
and Cavour, shows students that history is not only battles on the field but
also battles of ideas and political calculations.

Thus, the use of materials on the unification of Italy and Garibaldi’s
activities in the educational process allows:

Developing analytical abilities through clarifying the methods of
«gathering» lands and the influence of the international situation on
internal processes.

Forming skills in working with sources through the analysis of
works by historians such as George Macaulay Trevelyan, Denis Mack
Smith, or Lucy Riall.

Cultivating critical perception through understanding that the
«national hero» is a product of social imagination and specific historical
conditions.

Giuseppe Garibaldi as an Object of Historical Analysis in the School
Curriculum: The Risorgimento Through the Prism of Military-Diplomatic
Struggle

In the process of forming students’ historical thinking, it is important
to demonstrate that the unification &Isltaly was not accidental or solely a



military triumph but the result of a complex interaction between internal
political transformations and diplomatic calculations. Giuseppe Garibaldi’s
activities in 1859-1860 provide key material for analyzing this
multifaceted nature.

The beginning of the new stage of the Risorgimento in 1859 was
prepared by the diplomatic successes of Camillo Cavour’s government. It
Is important for students to understand the essence of the secret agreement
in Plombiéres in July 1858, where Piedmont and France agreed on an
alliance against Austria. This allows the teacher to pose the problem
question: Did the allies’ goals coincide? France sought only to weaken
Austria by creating a confederation, while Piedmont aimed for full
unification under the Savoy dynasty [2, p.33]. Such analysis helps
students understand the context of King Emmanuel II’s speech in
parliament, where he emphasized that he could not remain indifferent to
the «cry of pain» of the Italian regions [9, p. 18].

Garibaldi’s involvement in the official campaign of 1859 is an
interesting case for developing critical analysis. His appointment as major-
general in the Sardinian army and the creation of the «Alpine Hunters»
corps was a tactical move by Cavour aimed at uniting all patriotic forces
around the monarchy [4, p. 44]. However, Garibaldi had to act semi-
legally: he recalled being asked to «hide so as not to cast a shadow on
diplomacy» due to Napoleon III’s fears regarding the participation of
revolutionary volunteers in the war [5, p. 55]. Analyzing this situation in
class allows students to realize the role of compromise in politics:
Garibaldi consciously chose the «lesser evil» for the sake of liberating the
country [5, p. 57].

The military aspect of Garibaldi’s activities during this period
provides ample material for developing strategic thinking. During the 1859
war, he operated on the right flank, far from the main front, but his
successes at Montebello and entry into Lombardy had enormous
propaganda value [6, p. 34]. Garibaldi embodied «people’s war,» setting
strict demands for his soldiers: «Only fighting and one hundred cartridges
per soldier. The sky will be our tentle"l're ground will be our bed. God will



be our witness» [7, p. 65]. The growth of his volunteer corps to 12,000
men in a single month aroused not only admiration in the press but also
fear in the Turin government about this radical force [7, p. 69].

A key moment for developing historical empathy is the analysis of
Garibaldi’s reaction to the armistice at Villafranca in July 1859 and the
transfer of his native Nice to France [8, p. 99]. Students should be asked to
analyze the legal and moral collision: Garibaldi had been elected as a
deputy from the city whose fate had already been decided by secret
agreements [10, p.46]. The general’s speech in the Turin parliament
against the annexation of Nice to France demonstrates him as a man of his
word who found himself caught in the grip of diplomatic intrigues. Despite
his personal tragedy, he submitted to the demands of King Victor
Emmanuel I, understanding that «the fate of the country is in the hands of
politicians» and that unleashing an internal revolution would undermine
the cause of unification [8, p. 88].

Concluding this stage, it is important to lead students to the conclusion:
Garibaldi’s successes as a military commander were constantly balanced
by his neutralization as a political actor. The Piedmontese government
skillfully used his charisma to mobilize the people while simultaneously
limiting his influence through «the demands of foreign policy.» This
approach to teaching allows students to form an understanding of history
as a multi-layered structure in which personal heroism is an integral but
not the only component of great state transformations.

METHODOLOGICAL TECHNIQUES FOR FORMING
HISTORICAL THINKING USING THIS MATERIAL

Studying the Risorgimento through the figure of Giuseppe Garibaldi
opens up broad opportunities for implementing a competence-based
approach in history education. It allows students not only to master
chronology but also to understand the complex mechanics of 19th-century
political processes, where personal charisma, diplomatic calculation, and
popular enthusiasm were intertwined.

The main method of forming historical thinking is the deconstruction
of historical myths through work Wiltgspopular sources. Using the example



of the Expedition of the Thousand in 1860, the teacher can invite students
to compare different historiographical approaches that have developed
over the centuries:

Romanticized approach (according to G. M. Trevelyan): In his
work Garibaldi and the Thousand, Garibaldi appears as a «knight of
freedom» whose success was due exclusively to heroism, military talent,
and mass support [12].

Critical-analytical approach (according to D. Mack Smith and L.
Riall): The emphasis shifts to pragmatic motives, political constraints, and
Garibaldi’s role as an «instrument» for realizing the plans of Piedmontese
politicians [5]. Lucy Riall even views him as a symbol constructed by the
press and society itself [9].

Students must analyze how the international press, particularly the
London Times, shaped Garibaldi’s image as the «herald of the wrath of the
Italian people» and compare this with the real diplomatic conditions in
which Cavour operated [3, p.25]. Such work teaches students to
distinguish between historical fact and its interpretation — a fundamental
skill for a modern citizen.

Method of historical reconstruction and empathy: analysis of
Garibaldi’s letters and appeals

The use of personal correspondence and Garibaldi’s memoirs allows
students to apply the method of historical empathy. By analyzing his
letters to Victor Emmanuel II, students can see the hero’s inner conflict:
boundless loyalty to the idea of unity versus forced submission to the
king’s political caution [3, p. 19].

An important element is working with Garibaldi’s appeal to the
volunteers (Alpine Hunters), in which he set strict requirements: «Only
battles and one hundred cartridges per soldier. The sky will be our tent.
The ground will be our bed.» This helps students understand the
psychological portrait of a «Garibaldian» and the reasons for the high
combat effectiveness of volunteer detachments, which grew from a small
group to 12,000 men in a month [7, p. 65] [7, p. 69].

A central problem question for 1%](? lesson can be a comparison of the



two paths to the unification of Italy: «from above» (Cavour’s diplomacy)
and «from below» (Garibaldi’s revolutionary activity).

Cavour’s strategy: Based on secret agreements, dynastic marriages,
and the use of volunteers to provoke conflicts. Cavour acted cautiously,
often behind the scenes, fearing international complications from Austria
or France [4, p. 59] [6, p. 22].

Garibaldi’s strategy: Relied on popular uprising and personal
example. His landing at Marsala on 11 May 1860 and subsequent march
on Palermo were an act of will that Cavour officially condemned but
secretly supported [4, p. 77] [1, p. 57] [3, p. 19].

Students are invited to resolve the historical dilemma: Would the
success of the Risorgimento have been possible without either of these
leaders? Comparing their actions during the Battle of Calatafimi, where
Garibaldi uttered the famous words «Here we shall create Italy or die,»
allows students to see how the radical actions of the people forced Turin to
seize the political initiative. This approach develops the ability to perceive
the multifaceted nature of the historical process and to evaluate the role of
the individual as part of a complex system of socio-political relations [4,
p. 77] [4, p. 81].

Studying Garibaldi as a «citizen of the world» allows students to go
beyond national history and show his influence on pan-European and even
global processes. The pedagogical emphasis should be placed on the
evolution of his views: from participation in secret organizations to the
role of dictator of Sicily, who, despite holding power, remained modest
and occupied only three rooms in the palace [11] [7, p. 94].

Students can discuss the symbolic meaning of the red shirt and the
tricolor flag as elements in the formation of national identity.

It is important to analyze the situation when Garibaldi, for the sake of
the country’s unity, submitted to the king’s demands and stepped into the
shadows after the transfer of Nice to France — a personal tragedy for him.
This cultivates an understanding of the priority of national interests over
personal grievances and ambitions.

CON1%I7USIONS



The study of the figure of Giuseppe Garibaldi in the context of the
unification of Italy leads to the conclusion that the use of the biographical
method is one of the most effective tools of modern history education.
Garibaldi appears not merely as a successful military commander but as a
multifaceted personality whose life path and value orientations have high
educational potential for shaping the civic identity of today’s youth.

First, the analysis of Garibaldi’s activities contributes to the
upbringing of an active civic position. Through the example of his selfless
service to the idea of national unity — from the volunteer movement to his
voluntary renunciation of dictatorial powers for the sake of a stable state —
students internalize a model of behavior in which national interests stand
above personal ambitions. This is especially relevant in the context of
forming value orientations for young people who are learning to
distinguish genuine patriotism from political pragmatism.

Second, examining the complex relationships between Garibaldi,
Cavour, and Victor Emmanuel |l stimulates the development of critical
and analytical thinking. Students come to understand that history is not a
linear process but the result of the clash of different strategies and views.
Introducing problem-based discussions about the «romantic» and
«pragmatic» paths of the Risorgimento into the educational process allows
a shift away from reproductive learning and engages schoolchildren in
independent scholarly inquiry.

The prospects for using the biographical method lie in rejecting the
idealization of historical figures in favor of analyzing their internal
contradictions and motivations. Studying Garibaldi as a «citizen of the
world» who fought for freedom not only in Italy helps students realize the
universality of democratic values.

In my opinion, the figure of Giuseppe Garibaldi is key to
understanding that history is made not only by cabinet agreements but also
by unyielding will and sincere faith in an idea. His example proves that the
combination of military prowess with high moral principles can change the
fate of an entire nation.

| believe that it is precisely sucqgéving» biographies that help students



see the past not as a set of facts but as a real experience of the struggle for
statehood.
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HALII ABTOPU
Bukpukau Mapisg — 3100yBauka nepiioro (0akalaBpChbKOro) piBHS

BUIIOT  OCBITH  (pakyJabTETy ICTOpIi, TMENaroriku Ta TICUXOJIOTil
JporoObuibKoro Aep>KaBHOTO IMEJAaroriyHOro YHIBEPCUTETY 1MeH1 IBaHa
dpaHka

BoiitiB Mapra — 3700yBauka mnepiioro (0akaJaBpChbKOTO) PpiBHS
BUIIIOI OCBITH  (akynapTeTy 1ICTOpii, TMEAaroriki Ta ICHUXOJOTil
JporoduibKoro Aep>KaBHOTO IMEJAroriyHOro YHIBEPCUTETY 1MeH1 IBaHa
dpaHka

/3epun Oxcana — 37100yBayka mnepuioro (0akaiaBpChbKOIO) piBHS
BUIIOI  OCBITH  (hakydbTETy 1CTOpii, TMEAAaroriku Ta TCHUXOJOTil
HporoduibKoro Aep>KaBHOrO MEJAroriyHOro YHIBEPCUTETY 1MeH1 IBaHa
OpaHka

JupiB Cosaomisi — 37100yBayka mnepmoro (0akalaBpChbKOro) piBHS
BUILIOI  OCBITH  (haKydbTETy 1CTOpli, TMEAAroriku Ta [CHUXOJOTIl
JporoouipKoro Aep>KaBHOTO MEJAroriyHOro YHIBEPCUTETY iMeH1 IBaHa
dpaHka

HMominkiB CoJiomist — 3100yBauka nepuioro (0akaiaBpChKOro) piBHS
BUIOT  OCBITH  (paKkyJbTETy ICTOpIi, TMENaroriku Ta TCUXOJIOTil
JporoOuubpKoro Aep>KaBHOTO IMEIaroriyHOro YyHIBEpCHUTETY 1MeH1 IBaHa
Opanka

Kamgivak FOpiii — xanaugaT negaroriyHUX Hayk, JOUEHT Kadeapu
3arajibHOI MEeJaroriki Ta JOIIKIIbHOT OCBITH J[pOroOUIIbKOro Jep:KaBHOTO
nearoriyHoro yHiBepcuTeTy iMeHi IBana @panka

Kyxap FOuais — 3100yBauka rnepiioro (6akaJaBpchbKoro) piBHS BHIIO]
OCBITH (haKyJIbTETy ICTOpii, MEJAroriku Ta TNCUXoJorii JporoGuipskoro
JE€p>KaBHOTO TEIaroriyHOTO yHIBEpCUTETY IMeH1 [Bana @panka

KoBanbuyk AHacracia — 3100yBayka mepiioro (0akalaBpChbKOIO)
pIBHSL BHUINOI OCBITHM (pakynabTeTy iCTOpii, MEJArorikku Ta TCUXOJIOTii
JporoduipKoro Aep>KaBHOTO MEJAroriyHOro YHIBEPCUTETY iMeHi IBaHa
®panka

JlabunueB Cepriii — 3700yBau mepmioro (0akagaBpChbKOT0) pPiBHS
BUILIOI  OCBITH  (haKyJIbTETY iﬂ%pi'i, NeJaroriku  Ta TCHUXOJOTii



JporoOGuIpKoro Aep>KaBHOTO IE€IaroriyHOro yHIBEpCHTETy iMeH1 IBaHa
®paHka

JlixtapeBcbkuii BiaaaucaaB — 3100yBau nepiioro (0akaaaBpChbKOro)
piBHSL BHUINOI OCBITHM (paKkynabTeTy iCTOpii, MEJArorikki Ta TCUXOJIOTii
JporoOuibKoro Aep>KaBHOTO TMEJAroriyHOro YHIBEPCUTETY iMEH1 IBaHa
dpaHka

Jlyrunn BikTopia — 3700yBauka nepiioro (0akaiaBpChKOro) piBHS
BUIIOI  OCBITH  (haKydabTETy 1CTOpii, TMEAAroriku Ta TMCHUXOJOTil
JporoOuupKoro Aep>kKaBHOTO MENaroriyHoOro yHIBepcUTETy iMeHi IBaHa
®paHka

Mageruu IBan — 3700yBay nepuioro (0akaaaBpChbKOro) piBHS BUIIO1
OoCBITH (haKyJIbTETy ICTOpii, MEJAroriKu Ta TCUXOJOTii J[poroOGuibkoro
JEP>KaBHOTO MEIaroriyHOrO yHIBEpCUTETY IMeH1 [Bana @panka

Manoaa BikTopiss — 3100yBauka nepmioro (6akamaBpChKOT0) piBHS
BUIOT  OCBITM  (paKkyJapTeTy ICTOpIi, TMENaroriku Ta TICUXOJIOTIi
HporoduibKoro Aep>KaBHOrO MEJAroriyHOro YHIBEPCUTETY 1MeH1 IBaHa
Opanka

Ilaten Anacracis — 37100yBauka nepmoro (0akajaaBpChbKOro) piBHS
BUILIOI OCBITH (PaKyJIbTETy 3/I0POB‘S JIOJUHU Ta TPUPOAHUYUX HAYK
JporoOuisKoro Aep>KaBHOrO MEJAroriyHOro YHIBEPCUTETY iMeH1 IBaHa
®panka

Ilaten Ipuna — xaHgugat (UIONOTIYHUX HAyK, JAOLEHT Kadenpu
YKpaiHCbKOT  MOBM  J[poroOuubKOro  AEp>KaBHOTO  MEIaroriyHoro
yHIBepcuTeTy iMeH1 [Bana @panka

ITaten CasaTocaaB — 3100yBad (PaxoBoi TIEPEABUINOI OCBITH
BIIJIVICHHSI €JICKTPUYHOI 1HXKEHEpil Ta aBTOMOOUILHOTO TPAHCIOPTY
KomyHnaneHoro 3akinan JIbBIBChbKOi 00sacHOi pagu  «/lporoOunpkuit
daxoBuil Kojem K HaPTH 1 Ta3y»

Ilius BikTopis — 3100yBauka (axoBoi NEpeABUIO] OCBITH
BIJIIVICHHS €KOHOMIYHHMX Ta MpUpPOAHWYUX Hayk KomyHanpHOro 3akiaj
JIbBiBCHKOI 0OnacHOi pagu «Jlporobunibkuii ¢gaxoBuil konemx HapTH 1
ra3zy»

Ilins Jlecs — BukiIagad Bnmﬂ' 1KaTer0pi'1' KoMyHaneHOTO 3aKnanay



JIpBiBCHKOI 0OmacHOi pamu «JlporoOunbkuii ¢axoBuil Kodemk HadTH 1
razy»

Iokypoanuu TersiHa — 3700yBauka Imepmoro (06akaaaBpChKOIO)
pIBHS BUIIIOT OCBITH (PaKyJabTETy 3I0pPOB‘S JIIOJAMHU Ta MNPUPOJTHUUMX
HayK JlporoOMIIbKOTO JEepPKABHOTO IMENAaroriyHOro0 YHIBEPCHUTETY IMEHI
IBana dpanka

Cennmun Okcana — 3100yBayka nepuoro (6akaaaBpChbKOro) piBHs
BUIIOI  OCBITH  (haKyJbTETy 1CTOpii, TMENAroriku Ta TMCHUXOJOTil
JporoOuupKoro Aep>kKaBHOTO MENaroriyHoOro yHIBepcUTETy iMeHi IBaHa
®paHka

Cocna Hagis — 3100yBauka nepmioro (6akaaaBpChKoro) piBHS BHUIIO]
OoCBITH (haKyJIbTETy ICTOpii, MEJAroriKu Ta TCUXOJOTii J[poroOGuibkoro
JEP>KaBHOTO MIEIarorivHOrO yHIBEpCUTETY IMeH1 [Bana @panka

Cnanuak [Imutpo — 3700yBay mnepiioro (0akaaaBpChbKOro) piBHS
BUIIOI  OCBITH  (hakyabTETy 1CTOpii, TMEAAaroriku Ta TCHUXOJOTil
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